
FRIDGE-FREEZER
User's Guide
Please read this User's Guide carefully before

operating and keep it handy for reference at all times.

FAGYASZT" ...S H¤T'G...P
HASZN¡LATI GTMUTAT"
A berendezEs elindIt·sa elitt kErj¸k ismerkedjen meg
rEszletesen az al·bbi ˙tmutatUval Es irizze meg az esetleges
kEsibbi felhaszn·l·s cElj·bUl.

CHLADNI≫KA-MRAZNI≫KA
N¡VOD K POUÆITA
P?ed pouæitIm spot?ebiEe si peElivI p?eEtIte tento n·vod a

uschovejte jej pro pozdIjπI pouæitI.
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COMBIN√ FRIGORIFIC√
INSTRUCfiIUNI DE UTILIZARE

V" rug"m s" citi˛i cu aten˛ie aceste instruc˛iuni Onainte de a

utiliza aparatul. P"stra˛i aceste instruc˛iuni pentru a le putea
consulta la nevoie.

FRIÆIDER-ZAMRZIVA≫
UPUTSTVO ZA UPOTREBU

MOLIMO VAS DA PAÆLJIVO PRO≫ITATE OVO
UPUTSTVO PRE UPOTREBE I DA GA IMATE STALNO

PRI RUCI AKO ZATREBA.

HLADNJAK-ZAMRZIVA≫
PRIRU≫NIK ZA KORISNIKE

MOLIMO VAS DA PRIJE RADA S URE--AJEM PAÆLJIVO
PRO≫ITATE OVAJ PRIRU≫NIK ZA KORISNIKE I DRÆITE
GA NADOHVAT RUKE.
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Introduction

The model and serial number are found on the rear of

this unit. This number is unique to this unit and not

available to others. You should record requested

information here and retain this guide as a permanent

record of your purchase. Staple your receipt here.

Date of Purchase :

Dealer Purchased From :

Dealer Address :

Dealer Phone No. :

Model No. :

Serial No. :

Important Safety Instruction

This fridge-freezer must be properly installed and

located in accordance with the Installation

Instruction before it is used.

Never unplug your fridge-freezer by pulling on the

power cord. Always grip plug firmly and pull straight out

from the outlet.

When moving your appliance away from the wall,

be careful not to roll over or damage the power

cord.

After your fridge-freezer is in operation, do not

touch the cold surfaces in the freezer compartment,

particularly when hands are damp or wet. Skin may

adhere to these extremely cold surfaces.

Registration

Introduction

Precaution
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Pull out the power plug prior to cleaning the fridge-freezer.
Never damage, serverely bend, pull out, or twist the power cord because

power cord damage may cause a fire or electronic shock.

Never place glass products in the freezer because they may be

broken when their inner contents are frozen.

It will cause electric shock or fire.

If possible, connect the fridge-freezer to its own individual

electrical outlet to prevent it and other appliances or household

lights from causing an overload.

The supply plug of the refrigerator-freezer should be placed in

easy accessible position for quick disconnection in emergency.

If the supply cord is damaged, it must be replaced by the

manufacturer or its service agent or a similarly qualified person
in order to avoid a hazard.

Don't store or use gasoline or other flammable vapors and

liquids in the vicinity of this or any other appliance.

In the event of an electric short circuit, grounding (earthing) reduces

the risk of electric shock by providing an escape wire for the electric

current. In order to prevent possible electric shock, this appliance
must be grounded. Improper use of the grounding plug can result in

an electric shock. Consult a qualified electrician or service person if

the grounding instructions are not completely understood, or if you
have doubts on whether the appliance is properly grounded.

Important Safety Instruction

Precaution

Do not modify or

extend the Power

Cord length

Don't Use an

Extension Cord

Accessibility of

Supply Plug

Supply Cord

Replacement

Danger

Don't store

Grounding
(Earthing)

wWarning

Risk of child entrapment.
Before you throw away your old refrigerator or freezer:

Take off the doors.

Leave the shelves in place so that children may not easily
climb inside.

w Keep ventilation openings, in the appliance enclosure or in

the built-in structure, clear of obstruction.

w Do not use mechanical devices or other means to accelerate

the defrosting process, other than those recommended by
the manufacturer.

w Do not damage the refrigerant circuit.

w Do not use electrical appliances inside the food storage
compartments of the appliance, unless they are of the type
recommended by the manufacturer.

w The refrigerant and insulation blowing gas used in the

appliance require special disposal procedures. When disposal,
please consult with service agent or a similarly qualified person.
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Identification of Parts

If you found some parts missing from your unit,

they may be parts only used in other models.

Door Basket

(2, 3, 4)

Utility Corner

(movable, 1 or 2)

Egg Tray(1 or 2)

Freezer Temperature
Control

Removable

Glass Shelf(2 or 3)

Lamp

Multi-air Flow Duct

Fresh Zone

(Optional)

Refrigerator

Temperature Control

Vegetable Drawer

Used to keep fruits

and vegetables, etc.

fresh and crisp.

Ice Cube Tray

Freezer

Compartment

Removable

Plinth

2 Bottle

Door Basket

Leveling Screw

Handle

(user install)

Water Tank

(optional)

Note



1. Select a good location.

Place your fridge-freezer where it is easy to use.

2. Avoid placing the unit near heat sources,

direct sunlight or moisture.

3. There must be proper air circulation around your

fridge-freezer to keep it operating efficiently.

4. To avoid vibration, the unit must be leveled.

If required, adjust the leveling screws to compensate
for the uneven floor.

The front should be slightly higher than the rear to aid

in door closing.

Leveling screws can be turned easily by tipping the

cabinet slightly.
Turn the leveling screws counterclockwise( ) to

raise the unit, clockwise( ) to lower it.

5. Clean your fridge-freezer thoroughly and wipe off all

dust accumulated during shipping.

6. Install accessories such as ice cube box, etc., in their

proper places.They are packed together to prevent

possible damage during shipment.

7. Connect the power supply cord (or plug) to the outlet.

Don't double up with other appliances on the same

outlet.

8. To ensure proper air circulation around the fridge -

freezer, please maintain sufficient space on both the

sides as well as top and maintain at least 2 inches (5

cm) from the rear wall.

When your fridge-freezer is installed, allow it 2-3 hours to

stabilize at normal operating temperature prior to filling
it with fresh or frozen foods.

If power plug is disconnected, allow 5 minutes delay
before restarting.
Your fridge-freezer is now ready for use.

Installation

Starting



Your fridge-freezer has two controls that let you regulate
the temperature in the fridge and freezer compartments.

? Initially set the TEMP. CONTROL

at "4". Then adjust the

compartment temperature

according to your desire.

? If you want an inside temperature

slightly less cold or colder, turn the

knob towards MIN or MAX, respectively.
When the surrounding temperature is low, adjust the

TEMP. CONTROL 'MIN'.

? Freezer temperature control is on the top of the fridge-
freezer. Initially set the Freeze Temp at mid-point. By

pressing the Freezer Temp button, you can adjust the

temperature of the Freezer as indicated by the numbers

of lamps lit.(the setting is composed of five steps,
5 lamps lit indicates coldest.)

? When you starting the Fridge-Freezer or connecting the

power plug to the outlet, temperature setting is

automatically set to the mid-point.

? This function is used when

you want to freeze the foods

quickly. Press the 'QUICK

FREEZE' button once, and

then the quick freeze

operation starts with the

lamp lit.

The quick freeze operation
takes about 3 hours.

When its operation ends,
it automatically returns to the normal state.

If you want to stop the quick freeze operation, press

the 'QUICK FREEZE' button once more, the lamp goes

out, and the quick freeze operation stops and the

refrigerator returns to the normal state.

Temperature Control

Fridge

Freezer

Quick Freeze

TEMP. CONTROL

7

MAX

MIN

1

6

5

4

23

FREEZE TEMP

VACATION QUICK FREEZE

QUICK FREEZE
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This function makes the fridge-freezer
work in a power saving mode which is

useful for when you are away on

holiday, by reducing energey

consumption as much as possible.

Pressing 'VACATION' starts operation
with lamp ON and pressing it again

stops the operation.
For better functioning, you should set

the TEMP. CONTROL to "MIN".

This function allows you to check for operational

problems. If you think you have a problem with your

fridge-freezer, then press the temperature control button:
- If the indicate lights move up or down, then there is no

problem with your fridge-freezer.
- If the indicate lights do not move up or down, then

please leave the power connected and call your nearest

service agent.

When the door of the fridge is left opened for a while,
the alarm sounds.

? To make ice cubes, fill the

ice tray to the water level

and place it in the freezer.

? If ice cubes are required
fast, press the 'QUICK

FREEZE' button.

? To remove ice cubes,
hold the tray at its ends and twist gently.

Defrosting takes place automatically.

The defrosting water flows down to the evaporating tray

and is evaporated automatically.

Vacation

Self Test

Door Alarm

Ice Making

Defrosting

VACATION

To remove ice cubes easily, run water on the tray
before twisting.

Tip



Please assemble the VALVEASSEMBLY after correctly

adjusting it with a DOOR HOLE.

Water Dispenser (optional)

Features

Install

DISPENSER PAD

GRILLE

DRIP TRAY

HANDLE TANK

CAP TANK(SMALL)

CAP TANK(BIG)

WATER TANK

VALVE ASSEMBLY
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Filling of

WATER TANK

Drinking

Caution Do not use other beverage (milk, juice, carbonated

beverage etc) than spring water. Especially beverage

including grain must not be used (may result in failure).

1. After turning the HANDLE Tank backward with the

WATER TANK installed at the DOOR, Open the CAP

TANK (SMALL) and then fill water using a kettle etc.

*

Fill water while watching a sight glass on the front of

the WATER TANK.

*

Water up to 4.5l can be filled.

2. Press and fix the CAP TANK(SMALL).

3. After filling spring water, fix the HANDLETANK at a

proper position.

1. Press the Dispenser Pad with a cup.

2. If pressing the Pad, water inside of the Dispenser is

supplied.

3. If slowly removing a cup from the Pad, water will not

fall down.
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Storing Food

If you keep the fridge-freezer in a hot, and humid place,

frequently open its door or put a lot of vegetables in it,

dew may form in it, which has no effect on its

performance.

Remove the dew with dust cloth free from care.

Note

? Do not store food which goes bad easily at low

temperature, such as banana, and melon.

? Allow hot food to cool prior to storing. Placing hot food

in the fridge-freezer could spoil other food, and lead to

higher electric bills.

? When storing the food, use a container with a lid. This

prevents moisture from evaporating, and helps food to

keep its taste and nutrients.

? Do not block air vents with food. Smooth circulation of

cold air keeps fridge-freezer temperature even.

? Do not open the door frequently. Opening the door lets

warm air enter the fridge-freezer, and cause

temperature to rise.

? To adjust the temperature control easily, do not store

food near the temperature control dial.

? Never keep too many foods in door rack, as this may

stop the door from fully closing.

? Do not store bottles in the freezer compartment
- they

may break when frozen.

? Do not refreeze food that has been thawed. This causes

loss of taste and nutrition.



? 1~2hour power failure does no harm to the foods

stores. Try to avoid opening and closing the door too

frequently.

? Take out foods from the fridge-freezer and firmly fix the

loose items with tape.
? Turn the leveling screws until they stop before moving
the fridge-freezer. Otherwise the screw may scratch the

floor or the fridge-freezer cannot move.

? The Anti-Condensation pipe
is installed around the front

side of fridge-freezer as well

as on the partition between

fridge compartment and

freezer compartment to

prevent dewing.
? Especially after installation or

when ambient temperature is high, the fridge-freezer

may feel hot, which is quite normal.

Lamp Replacement

1. Unplug the power cord from the outlet.

2. Remove fridge shelves.

3. To remove the lamp cover, insert

type driver in the underside

of the lamp cover and pull it out

forwards.

4. Turn the lamp counterclockwise.

5. Assemble in reverse order of

disassembly.

Replacement lamp must be the

same specification as original.
? You must check the O-RING,
which is made by rubber and prevent electric spark.

General Information

Power Failure

If You Move

Anti Condensation

Pipe
Anti-Condensation

Pipe
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Care and Maintenance

Be sure to unplug the power.

Clean the outside of the fridge-freezer with a soft cloth

soaked with hot water or liquid detergent. If you use a

detergent, be sure to wipe it with a clean wet cloth.

As above.

Check that the power cord is not damaged, power plug

has not overheated, and that the power plug is tightly

inserted into the outlet.

Cleaning

Before Cleaning

Exterior

Interior

After Cleaning

w Warning Be sure to dry the appliance with a cloth after washing

it with water.

Do not use abrasive, petroleum, benzene, thinner,

hydrochloride acid, boiling water, rough brush, etc,

as they may damage parts of the fridge-freezer.



1. After removing the HOLE part of the GRILLE with the

finger, slowly pull the DRIP TRAY out.

2. After discharging Drip Water inside of the DRIP TRAY,

clean and fully rinse the GRILLE and the DRIP TRAY.

3. Wipe moisture out around the DOOR part and the

DRIP TRAY using a clean cloth.

Wipe moisture etc out outside of Dispenser and on the

Dispenser Pad using a cloth.

1. Lift the WATER TANK up by pressing the fixing LEVER

on the bottom of WATER TANK and then remove it.

2. After removing the CAP TANK (BIG), clean and fully

rinse the inside/outside part of the WATERTANK by

using neutral cleansing agent.

Clean and fully rinse the Cap Tank (Big & Small) by using

neutral cleansing agent.

Especially for the groove part of the CAP TANK, it is

convenient to cleanse it by using a small brush.

Clean and fully rinse the VALVEASSEMBLY by using a

small brush. Rinse it while operating the bottom part of

the valve assembly. Always fix the Sealing Rubber

separated for cleansing at the existing position (may

result in water leakage).

GRILLE and DRIP

TRAY

Exterior Dispenser

Water Tank

Cap Tank(Big &

Small)

Valve Assembly



Possible Causes

? Power plug may be unplugged from the electric

outlet.

Plug it in securely.
? House fuse has blown or circuit breaker has

tripped.
Check and/or replace fuse and reset circuit breaker.

? Power cut.

Check house lights.

? Temperature control not set on proper position.
Refer to Temperature Control section.

? Appliance is placed close to heat source.

? Warm weather-frequent door openings.
? Door left open for a long time.

? Package holding door open or blocking air duct in

freezer compartment.

? The floor on which the fridge-freezer is installed

may be uneven or the fridge-freezer may be

unstable.

Make it even by rotating the leveling screw.

? Unnecessary objects placed in the back side of the

fridge-freezer.

? Door may have been left ajar or package holding
door open.

? Too frequent or too long door openings.
? Frost within package is normal.

? This phenomenon is likely to occur in a wet space.

Wipe it with a dry towel.

Before calling for service, check this list.

It may save you both time and expense.

This list includes common occurrences that are not

the result of defective workmanship or materials in

this appliance.

Problem

Fridge-Freezer
does not operate

Fridge or Freezer

Compartment
Temperature too

warm

Vibration or

Rattling or

Abnormal Noise

Frost or Ice

Crystals on frozen

Food

Moisture forms on

Cabinet Surface
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Possible Causes

? Too frequent or too long door openings.
? In humid weather, air carries moisture into fridge when
doors are opened.

? Foods with strong odors should be tightly covered or

wrapped.
? Check for spoiled food.

? Interior needs cleaning.
Refer to CLEANING section

? Food package is keeping door open.
Move packages that keep door from closing.

? Fridge-freezer is not level.

Adjust the leveling screws.

? The floor on which the fridge-freezer is installed

may be uneven or the fridge-freezer may be

unstable.

Slightly raise the front side with the leveling screw.

? No power at outlet.

? Light lamp needs replacing.
Refer to the Lamp Replacement section

Problem

Moisture collects

inside

Fridge has odor

Door not closing
properly

Interior light does
not work

DISPOSAL OF YOUR OLD APPLIANCE

1. When this crossed-out wheeled bin symbol is attached to a product it

means the product is covered by the European Directive 2002/96/EC.

2. All electrical and electronic products should be disposed of separately
from the municipal waste stream via designated collection facilities

appointed by the government or the local authorities.

3. The correct disposal of your old appliance will help prevent potential

negative consequences for the environment and human health.

4. For more detailed information about disposal of your old appliance,

please contact your city office, waste disposal service or the shop
where you purchased the product.



To Reverse the Doors

Your fridge-freezer is designed with reversible doors, so that they may open from either

the left of right hand side to suit your kitchen design.

Precaution

1. Before reversing the door, first of all, you should take out food and accessories

like shelves or trays which are not fixed in the fridge-freezer.

2. Use Torque Wrench or Spanner to fix or remove the bolt.

3. Do not lay the fridge-freezer down. This will cause problems.

4. Be careful not to drop the doors in disassembling or assembling.

How to Reverse the Doors

1. Remove SCREWS after removing a

CAP from the right part of the

refrigerator room HANDLE . Remove 2

SCREWS on the bottom part of the

refrigerator room HANDLE . The freezer

room HANDLE may be also separated in

the same sequence as in the refrigerator

room HANDLE.

2. Remove screw and remove Cover and

move Cap Cover . And, remove screw ,

Hinge-L, and remove pin . Remove the

Freezer Door , and move the position of

the cap . Move the position of bracket

door and screw .

3. Remove bolt and remove the Hinge-C

and the Fridge Door . Move the

position of the cap . Move the position

of bracket door and screw .



19

4. Move the position of Hinge-U pin , and

Cap, Top cover Assemble the Fridge

Door Assemble Hinge-C and bolt

Assemble F-Door . Assemble the Hinge-L

and bolt . Assemble Low Cover

and screw .

5. Install HANDLES installed at the existing

freezer room, at the refrigerator room.

Adjust the bottom part of HANDLES to the

groove and then fasten 2 screws after

removing the CAP . After bolting

SCREWS in the side of the refrigerator

room DOOR, press and insert the CAP.
Insert the CAP to hole which the

HANDLE was installed previous.

The freezer room HANDLES are

assembled in the same manner as above

using the existing.

6. Stop the groom where the existing

HANDLE, was installed at by using

the CAP removed in the initial

installation.

Note
Reversing the doors is not

covered by the warranty.

1

2

3

3

5

27

16

10

9

15

76

26

19

20

17

27

26

27

27
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Rejesztr·ciU

A biztons·gos ¸zemeltetEssel kapcsolatos fontos

tudnivalUk

A berendezEs rEszeinek bemutat·sa

Telepites

?zembehelyezEs

HimErsEklet szab·lyoz·s

Gyorsfagyaszt·s

Vak·ciU

Automatikus tesztelEs

Nyitott ajtU riaszt·s

JEgfagyaszt·s

Felolvaszt·s

VIzadagolU

...lelmiszer t·rol·s

¡ltal·nos inform·ciUk

L·mpacsere

A tisztas·g fenntart·sa

Hibaelh·rIt·s

"vintEzkedEsek

Hogyan lehet az ajtUt ·tfordItani

TartalomjegyzEk

EliszU

?zembehelyezEs

?zemeltetEs

Az Elelmiszerek

t·rol·s·val

kapcsolatos tan·csok

A berendezEs ·pol·sa

Es konzerv·ciUja

Hibaelh·rIt·s

Az ajtU z·rUir·ny·nak

az ·tfordIt·sa



EliszU

A berendezEs megjel?lEse valamint gy·rt·si sz·ma annak

h·tsU lapj·n tal·lhatU. A gy·rt·si sz·m minden egyes

berendezEs rEszEre individu·lisan van megadva. Ezeket a

fontos adatokat kErj¸k irja az al·bbi helyre mivel ezek azt

tan˙sIthatj·k, hogy a berendezEs az ÷n tulajdona. Ide

csatolhatja f˚zigEp segItsEgEvel a v·s·rl·skor kapott

pEnzt·rgEpi blokkot is.

A v·s·rl·s d·tuma :

A v·s·rl·s helye :

Az ¸zlet cIme :

Az ¸zlet telefonsz·ma :

Modell megjel?lEs :

Gy·rt·si sz·m :

A biztons·gos ¸zemeltetEssel

kapcsolatos fontos tudnivalUk

A h˚tigEpet ¸zembe helyezEse elitt az utasIt·soknak

megfelelien elhelyezve kell telepIteni.

Nem szabad a berendezEs t·pvezetEkEnEl fogva kih˙zni a

csatlakozo dugot a fali csatlakozU ajzatbUl. A dugUt
stabilan megfogva a dugUhoz merileges ir·nyban kell

kih˙zni.

Amikor elt·volItja a faltUl a berendezEst, ¸gyeljen arra,

hogy ne feszItse meg a t·pvezetEket Es m·s mUdon se

sEr¸lhessen meg.

A h˚ti-fagyasztU gEp ¸zembe helyezEsEt k?vetien ne

Erintse meg a fagyasztU kamra hideg fal·t, k¸l?n?sen ne

tegye azt nedves vagy vizes kEzzel, ugyanis a bire a hideg

fel¸lethez fagyhat.

Rejesztr·ciU

EliszU

FigyelmeztetEs



BevezetEs
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Mielitt a h˚tigEp tisztIt·s·hoz kezdene h˙zza ki a t·pvezetEk dugUj·t a fali

csatlakozU ajzatbUl. Tilos kir·ntani, megt?rni a t·pvezetEket ugyanis a
sEr¸lt vezetEk t˚zesetet vagy ·ram¸tEst okozhat.

Ne helyezzen a fagyasztUkamr·ba ¸veg csomagol·s˙ termEket, ugyanis a

megfagyU Elelmiszer szEtroppanthatja azt.

Ez elektromos ·ram¸tEst vagy t¸zet okozhat.

A lehetisEgekhez mErten kapcsolja a h˚tigEpet ?n·llU fali

csatlakoztatU ajzatba, ilyen mUdon vEdheti it - Es egyEb berendezEseit

illetve vil·gIt·s rendszerEt az ·ramrendszer esetleges t˙lterhElesEtil.

A h˚tigEpet t·pl·lU csatlakozU ajzatot olyan mUdon kell kiv·lasztani,
hogy a dugU k?nnyel hozz·fErheti legyen abban az esetben, ha

veszElyhelyzet esetEn hirtelen ·ramtalanItani kell a berendezEst.

Amennyiben megsEr¸l a t·pvezetEk, annak cserEjEt a gy·rtU ¸zemEben,
m·rkaszervizEben tan·csos vEgrehajtani vagy pedig szakemberre kell

bIzni, ilyen mUdon elker¸lve az esetleges veszElyhelyzeteket.

Ennek a berendezEsnek k?zelEben mint m·s egyEb
berendezEsek esetEben tilos benzint vagy m·s k?nnyen gyulladU
folyadEkot illetve g·zt t·rolni.

A berendezEs f?ldelEse cs?kkenti az ·ram¸tEs veszElyEt mivel a

bek?t?tt vezetEken kereszt¸l az esetlege r?vidz·rlatesetEn fellEpi
·ram biztonsagos·n elvezetheti. Az elektromos ·ram¸tEs

elker¸lEse cElj·bUl a berendezEst f?ldelni kell. A f?ldeli kimenet

nem megfeleli haszn·lata ·ram¸tEshez vezethet. Amennyiben a

f?ldelEssel kapcsolatos inform·ciUkat nem tartja kielEgItinek vagy
Erthetinek illetve amennyiben nem biztos abban, hogy a f?ldelEst

jUl hajtotta vEgre kErje ki egy elektromoss·ggal foglakozU szereli

vagy pedig a m·rkaszerviz munkat·rs·nak vElemEnyEt.

A biztons·gos ¸zemeltetEssel

kapcsolatos fontos tudnivalUk

FigyelmeztetEs

w FigyelmeztetEs

Ne hasznaljon
hosszabbitot

A csatlakozUzsinUrt ne

mUdosItsa Es ne

haszn·ljon hosszabbItUt

A csatlakozU ajzat Es

dugU k?nny˚
elErhetisEge

A t·pvezetEk cserEje

VeszElyek

T·rol·si korl·toz·sok

F?ldelEst

Gyermekek ?nbez·r·s·nak veszElye.
Mielitt kidobn· a rEgi h˚tigEpEt vagy fagyasztUj·t, szerelje le

rUla az ajtUt.
A berendezEs polcait annak belsejEben kell hagyni, ilyen mUdon

megnehezItve azt, hogy a gyermek belem·sszon.

w A berendezEs vagy pedig a polcok ventill·ciUs nyIl·sait nem

szabad lefedni.

w Az olvaszt·si folyamat felgyorsIt·sa cElj·bUl tilos b·rmilyen, a

gy·rtU ·ltal nem aj·nlott mechanikus vagy egyEb eszk?zt haszn·lni.

w Tilos megsErteni a h˚ti k?zeg keringEsi rendszerEt.

w A berendezEs belsejEben a gy·rtU ·ltal aj·nlott fajt·kon valamint

tIpusokon kIv¸l b·rminem˚ elektromos berendezEs haszn·lata tilos.

w A berendezEsben keringi h˚tik?zeg valamint ·tf˙vU g·z
elt·volIt·sakor be kell tartani az oda vonatkozU

k?rnyezetvEdelmi Es utiliz·ciUs eliir·sokat. Ilyen esetekben

kErje ki a m·rkaszerviz vagy egyEb szakember vElemEnyEt.
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A berendezEs rEszeinek bemutat·sa

Amennyiben egyes alkotUelemek hi·nyoznak az ÷n

·ltal v·sa·rolt berendezEsbil azok minden bizonnyal
nem tartoznak az ÷n ·ltal v·lasztott modellhez.

Fali t·rolUdobozok

(2, 3, 4)

KEzi t·rolUsarok

(1 vagy 2,

kiveheti)

Toj·startU
(1 vagy 2)

A fagyasztU kamra

himErsEklet

szab·lyozUja

Kiveheti ¸vegpolcok
(2 vagy 3)

L·mpa

LevegielosztU
csatorn·k

Friss Etel zUna

(opciUkEnt)

A h˚tikamra

himErsEklet

sz·balyozUja

JEgkocka kEszIti

csatorna

FagyasztU kamra

Leveheti alap

2 literes ¸veg
tartU kos·r az

ajtUn

Vizszintezi csavar

Kilincs

(a felhaszn·lU

·ltal felszerelve)

VIzt·rolU

(opciU)

Z?ldsEgt·rolU

BiztosItja a

gy¸m?lcs?k Es

z?ldsEgek frissessEgEt
Es ropogUss·g·t.

FigyelmeztetEs



1. V·lassza telepItEs helyEt.
Helyezze a h˚tigEpet olyan helyre ,

ahol k?nnyen
hozz·fErheti lesz.

2. Ne ·llItsa a h˚ti berendezEst hiforr·s k?zelEbe, kozvetlen¸l

napsug·rz·snak vagy nedvessEgnek kitett helyre.
3. A berendezEs megfeleli m˚k?dEsEnek cElj·bUl annak

k?rnyezetEben szabad lEg·raml·st kell biztosItani.

4. A h˚tigEp vibr·ciUja ˙gy ker¸lheti el ha vIzszintes

padlUzatra telepIti a berendezEst.

Amennyiben sz¸ksEges, a vIzszintezi csavarok segItsEgEvel
kik¸sz?b?lheti a padlUzat esetleges ferdesEge.
A berendezEs elsi oldala valamivel feljebb kell hogy
elhelyezkedjen a h·tsUhoz kEpest, az ugyanis
megk?nnyIti az ajtU bez·rUd·s·t.

A vIzszintezi csavarokat a berendezEs enyhe
megd?ntEse ut·n lehet k?nnyebben szab·lyozni.
Amennyiben meg kIv·nja emelni a berendezEs szintjEt
a csavarokat az Ura j·r·s·nak megfeleli ( ),

amennyiben cs?kkenteni kIv·nja - az Ura j·r·s·val
ellentEtes ( ) ir·nyba kell csavarni.

5. ?zembe helyezEs elitt gondosan tisztItsa meg a

berendezEst Es t·volItsa el a sz·llIt·s sor·n lerakUdU

port Es szennyezidEst.
6. Szerelje a megfeleli helyre a kiegEszIti tartozEkokat,

pl. A jEgkocka kEszIti t·rc·t, stb. A sz·llIt·s alatti

sEr¸lEsek elker¸lEse cElj·bUl a kiegEszIti elemek

egy¸tt vannak csomagolva.
7. K?sse a t·pvezetEket (vagy annak dugUj·t) az

elektromos h·lUzatra. Ne k?ss?n egy fali csatlakoz?

ajzatra t?bb berendezEst.

8. A h˚ti-fagyasztUkEsz¸lEk k?r¸li megfeleli lEgmozg·s
ErdekEben mindkEt oldalon hagyjon elegendi szabad

helyet. A kEsz¸lEk h·tulja Es a fal k?z?tti t·vols·g
legal·bb 5 cm legyen.

A berendezEs telepItEsEt k?vetien Mielitt a friss vagy

fagyasztott Elelmiszert a h˚tigEp belsejEbe helyezi hagyja
¸resen 2-3 Ur·n kereszt¸l, amely idi alatt stabiliz·lUdik a

berendezes ¸zemi himErsEklete.

A berendezEs esetleges ·ramtalanIt·s·t k?vetien annak

ismEtelt beindIt·sa elitt v·rjon 5 percet.
A ÷n ·ltal v·s·rolt berendezEs kEszen ¸zemeltetEsre kEsz.

?zembe helyezEs

TelepItEs



Az ÷n ·ltal v·s·rolt h˚ti-, Es fagyasztUgEp kEt szab·lyozE
rendszerrel rendelkezik amelyek lehetivE teszi azt, hogy a

h˚ti Es fagyasztU kamra himErsEklete k¸l?n szab·lyozhatU.

Elisz?r ·llItsa a TEMP. CONTROL

(himErsEklet szab·lyoz·s) t·rcs·t "4"

pozIciUba.
Ezut·n tetszEse szerint ·llItsa be a

kamra himErsEkletEt.

Amennyiben azt kIv·nja, hogy a kamra

belsejEben megnij?n vagy cs?kkenjen a himErsEklet,

tekerje el a himErsEklet szab·lyozU t·rcs·t MIN vagy
MAX ir·nyba. Amennyiben a k?rnyezet himErsEklete

alacsony ·llItsa a TEMP. CONTROL (himErsEklet

szab·lyoz·s) t·rcs·t "MIN" pozIciUba.

A fagyasztU kamra himErsEklet szab·lyozU rendszere a

berendezEs legfelsi rEszEben tal·lhatU. Elisz?r

kapcsolja a Freeze Temp (FagyasztU himErsEklet)
kapcsolUt k?zEp·ll·sba. A Freeze Temp gombot
megnyomva mUdosIthatja a fagyasztUkamra
himErsEkletEt amelyet a vil·gItU l·mp·csk·k jeleznek. (A
himErsEkletet ?tlEpcsis sk·l·n lehet be·llItani Es az ?t

vil·gItU l·mpa jelzi a legalacsonyabb himErsEkletet)

A berendezEs elindIt·sakor vagy pedig a t·pvezetEk
dugUj·nak bedug·sakor a fali csatlakozU ajzatba, a

himErsEklet szab·lyozU automatikusan k?zEpErtEkre ·ll be.

Ez a funkciU akkor hasznos, ha

az Elelmiszert gyorsan le kIv·nja
fagyasztani. A "QUICK

FREEZE" (gyorsfagyaszt·s)
gomb egyszeri lenyom·s·t
k?vetien beindul a

gyorsfagyaszto funkciU amelyet
a l·mpa felgyullad·sa jelez.
A gyorsfagyaszt·s kb. 3 Ur·t fesz igEnybe.
A feladat befejezEsEt k?vetien a berendezEs

automatikusan visszatEr az alap ¸zemmUdba.

Amennyiben meg kIv·nja szakItani a gyorsfagyaszt·s
¸zemmUdot nyomja meg ismEtelten a "QUICK FREEZE"

gombot, Es ekkor a jelzil·mpa kialszik, a berendezEs

pedig visszatEr az alap ¸zemmUdba

HimErsEklet szab·lyoz·s

H˚tigEp

FagyasztUgEp

Gyorsfagyaszt·s

TEMP. CONTROL

7

MAX

MIN

1

6

5

4
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FREEZE TEMP

VACATION QUICK FREEZE

QUICK FREEZE
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Ennek a funkciUnak a segItsEgEvel a

berendezEs energiatakarEkos
¸zemmUdba ·ll a·t, ami elinyis lehet

pEld·ul a vak·ciU iditartalma alatt, mivel

jelentisen cs?kkenti a felhaszn·lt

energia mennyisEgEt.
A "VACATION" (Vak·ciU) gomb lenyom·s·t k?vetien

beindul ez az ¸zemmUd Es a megfeleli jelzil·mpa
vil·gItani kezd, a gomb ismEtelt lenyom·sa pedig
vissza·llItja a norm·l ¸zemmUdot.

A funkciU segItsEgEvel ellenirizni lehet a berendezEs

m˚k?dEsEnek szab·lyoss·g·t.
Amennyiben azt feltetElezi, hogy a h˚tigEpe nem

megfelelien m˚k?dik, nyomja meg a himErsEklet

szab·lyozU gombot:
- amennyiben a jelzil·mp·k meggyulladva "felfele" vagy
"lefele" mutatnak az azt jelenti, hogy a berendezEs

szab·lyosan m˚k?dik.
- amennyiben a jelzil·mp·k meggyulladva nem "felfele"

vagy "lefele" mutatnak, hagyja bekapcsolva a

berendezEst Es hIvja ki alegk?zelebbi szerviz

alkalmazottj·t.

Amennyiben a fagyasztUkamra ajtaja hosszabb ideig nyitva
marad - hangjelzEs fogja figyelmeztetni annak becsuk·s·ra.

A jEgkocka gy·rt·shoz t?ltse

meg vIzzel a jEgkocka tartU

t·lc·t Es helyezze annak

tartUj·ba. Ezt k?vetien

helyezze a tartUt a

fagyasztUkamr·ba.
Amennyiben s¸rg?sen
sz¸ksEge van a jEgkock·kra,
nyomja meg a "QUICK FREEZE" (gyorsfagyaszt·s)
gombot.
A kock·k elt·volIt·s·hoz fogja meg a t·lca oldalfalait Es

gyengEden hajlItgassa.

A h˚tigEp felolvaszt·sa automatikusan t?rtEnik.

A felolvaszt·s sor·n keletkezi vIz lefolyik a berendezEs

h·tulj·n tal·lhatU p·rologtatU csatorn·ba, majd azt

k?vetien automatikusan elp·rolog.

Vak·ciU

Automatikus teszt

Nyitott ajtU riaszt·s

JEgfagyaszt·s

Felolvaszt·s

VACATION

Gyorsabban elt·volIthatja a jEgkock·kat ha a t·lca

hajlItgat·sa elitt gyorsan meglocsolja azt vIzzel.

JUtan·cs



Megfelelien beillesztve helyezze az ADAGOL"

SZELEPRENDSZERT az AJT"NYAL¡SBA.

VIzadagolU (mint opciU)

Karakterisztika

BeszerelEs

VAZADAGOL" GOMB

R¡CS

ELFOLY" VAZ TART"

T¡ROL" F?L

A T¡ROL" FED'JE

(KICSI)

A T¡ROL" FED'JE

(NAGY)

VAZT¡ROL"

ADAGOL"

SZELEPRENDSZER
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A VAZTART¡LY

felt?ltEse

VIzadagol·s

FigyelmeztetEs Ne haszn·ljon m·s folyadEkot *pl. tejet, sz?rp?t,

szEnsavas folyadEkot stb. - csak ·sv·nyvizet. K¸l?n?sen

tilos szil·rd alkotUrEszeket tartalmazU folyadEkok

adagol·sa (ugyanis az az adagolU tartUs k·rosod·s·hoz

vezethet).

1. Miut·n h·tra hajtotta a TART¡LY F?L...T, amikor a

VIZT¡ROL" az AJT"RA van erisItve, nyissa ki a

TART¡LY FED'J...T (KICSI) Es t?ltse meg a tart·lyt
vIzzel pl. egy kancsU segItsEgEvel.
*
A vIzfelt?ltEs sor·n ellenirizze a VAZTART¡LY oldal·n

tal·lhatU szintjelzi ablakIn kereszt¸l a vIzszintet.

*
A tart·ly maxim·lis tErfogata 4,5 liter.

2. Helyezze vissza Es nyomja le a TART¡LY FED'J...T

(KICSI).

3. A forr·sviz felt?ltEse ut·n ·llItsa vissza a TART¡LY

F?L...T a megfeleli pozIciUba.

1. Nyomja meg a pohar·val az ADAGOL" GOMBOT.

2. A gomb lenyom·sa·t k?vetien az ADAGOL"

megkezdi vIzzel felt?lteni a poharat.

3. Lassan elt·volItva a gombtUl a poharat a vUz adagol·sa
le·ll.



Az Elelmiszer t·rol·s·val kapcsolatosjUtan·csok
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...lelmiszerek t·rol·sa

Amennyiben a h˚ti-, Es fagyasztUgEpet nedves Es

meleg helyre telepIti, az ajtU gyakori nyitogat·sa vagy

pedig nagy mennyisEg˚ z?ldsEg t·rol·sa

harmatcseppek megjelenEsEt okozhatja a h˚tigEpben,
ami nincs jelentisEggel a berendezEs m˚k?dEsEnek

hat·sfok·ra.

A harmatcseppeket sz·raz t?rlivel lel lehet t·volItani.

Figyelem

Ne t·roljon a h˚tigEpben alacsony himErsEkleten

gyorsan romlU gy¸m?lcs?ket, pl. ban·nt vagy dinnyEt.

ForrU Etelek h˚tigEpbe t?rteni helyezEse elitt elisz?r

hagyja kih˚lni azokat. Amennyiben meleg Etelt helyez a

berendezEsbe, m·s Elelmiszerek is megromolhatnak
benne valamint jelentisen novekszik az

·ramfelhaszn·l·s.

A h˚tigEpbe helyezett termEkeket helyezze z·rt

t·rolUedEnyekbe. Megelizi ez a nedvessEg elp·rolg·s·t,

megn?veli az izanyagok Es t·panyagok konzerv·l·s·nak

szintjEt.

Ne takarja el a ventil·ciUs nyIl·sokat a t·rolt

Elelmiszerrel.

A h˚tigEp belsejEben szabadon ·ramlU hideg levegi

egyenletes himErsEkleteloszt·st biztosIt a berendezEs

kamraib·n.

Ne nyitogassa t˙ls·gosan gyakran a berendezEs ajtajait.
Minden ajtUnyit·skor a h˚tigEpbe meleg levegi ·ramlik

amely a kamra belsi himErsEkletenek n?vekedEsEt

okozza.

Ahhoz, hogy k?nnyebben szab·lyozhassa a m˚k?dEsi

himErsEkletet, ne t·roljon Elelmiszert a szab·lyozU
ta·rcsa k?zvetlen k?zelEben.

Ne helyezzen t˙l sok termEket az ajtU polcaira, az

ugyanis megnehezIti az ajtU pontos z·rUd·s·t.

Nehelyezzen ¸veget a fagyasztUkamr·ba - annak

tartalma megfagyva megrepesztheti az ¸veg fal·t.

Ne fagyasszon ˙jra egyszer m·r felolvasztott termEket.

Az ˙jrafagyasztott Elelmiszer elveszti IzEt Es t·pErtEkEt
valamint k?nnyebben megromlik.



Az 1-2 Ur·n keresztul tartU ·ramkimarad·s nem jelent
veszElyt a t·rolt Elelmiszerek sz·m·ra. Ilyen helyzetben
Erdemes cs?kkenteni a kamr·k ajtajainak nyitogat·s·nak
gyakoris·g·t.

A k?lt?zEs sor·n ¸rItse ki ah˚tigEp tartalm·t Es annak

minden mozgU elemEt megfelelien r?gzItse

ragasztUszalag segItsEgEvel.
Mielitt tologatni kezdi a berendezEst, csavarja egEszen be a

szintezi csavarokat. Ellenkezi esetben a csavarok

megkarcolhatj·k a padlUzatot vagy leblokkolhatj·k a h˚tigEpet.

A csepegEst megelizi cs?vecske

a h˚ti-, Es fagyasztUgEp el¸lsi

fala mentEn illetve a fagyasztU
kamr·t Es a h˚tikamrat elv·lasztU

polcon van elhelyezve Es a

felgy¸lemli nedvessEg
elvezetEsEre szolg·l.
K¸l?n?sen a telepItEst k?vetien

vagy abban az esetben, ha a

k?rnyezeti himErsEklet maga, ˙gy t˚nhet, hogy a h˚ti-,
Es fagyasztUgEp felforrUsodik ami norm·l jelensEg.

L·mpacsere

1. H˙zza ki a t·pvezetEk dugUj·t a

fali csatlakozU ajzatbUl.
2. Vegye ki a polcokat a h˚tigEp

belsejEbil.
3. A l·mpak?rte borIt·s·nak

leszerelEse cElj·bUl helyezzen
csavarh˙zUt a borIt·s nyIl·s·ba Es

pattintsa le azt.

4. Az Ura j·r·s·val ellentEtes ir·nyba
csavarja ki a l·mpak?rtEt.

5. Helyezzen vissza mindent ellentEtes sorrendben.

Az ˙j l·mpak?rte m˚szaki paramEterei meg kell hogy
egyezzen a kicserElt k?rtEjEvel.
Ellenirizze a szikr·z·st gatolo gumi szigeteligy˚ri
(O-ring) ·llapot·t.

¡ltal·nos adatok

¡ramkimarad·s

K?lt?zEskor

CsepegEs elleni csi

CsepegEs elleni csi
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A berendezEs ·pol·sa Es konzerv·ciUja

Gyizidj?n meg arrUl, hogy a t·pvezetEk dugUja ki van-e

h˙zva a fali csatlakozU ajzatbUl.

ForrU vIzbe vagy mosogatUszerbe ·ztatott tiszta textil

segItsEgEvel mossa le kIv¸lril a h˚ti-, Es fagyasztUgEpet.

Amennyiben mosUgatoszert haszn·l, ne felejtse el

kimosott textillel ismEtelten gondosan let?r?lni a letisztItott

felszInt.

L·sd feljebb.

Ellenirizze azt, hogy a t·pvezetEk nincs-e megsEr¸lve, a

fali csatlakozU ajzat nem melegedett fel t˙ls·gosan

valamint azt, hogy a t·pvezetEk dugUja pontosan be van

nyomva az ajzatba.

A tisztas·g fennart·sa

Lemos·s

w FigyelmeztetEs

K¸lsi lemos·s

Belsi lemos·s

Lemos·s ut·n

Miut·n lemosta a berendezEst sz·raztextillel pontosan

t?r?lgesse sz·razra.

Ne haszn·ljon a tisztIt·shoz semmilyen s˙rolUanyagot,

naftalint, benzent, oldUszert, sUsavoldatot, forrU vizet,

kemEny kefEt stb. ugyanis azok haszn·lata a berendezEs

fel¸letEnek maradandU k·rosod·s·t okozhatj·k.



1. Miut·n ujjaival elt·volItotta a LYUKKAL ell·tott

R¡CSOT, lassan h˙zza ki a LEFOLY" VAZ

T¡ROL"T.

2. Miut·n ki?nt?tte a vizet a LEFOLY" VAZ

T¡ROL"B"L, mossa meg Es ?blItse is le a R¡CSOT

valamint a LEFOLY" VAZ T¡ROL"T.

3. T?r?lje sz·razra textil segItsEgEvel az AJT" valamint a

LEFOLY" VAZ T¡ROL" k?rnyEkEn fellelheti nedves

helyeket.

T?r?lje sz·razra textil segItsEgEvel az ADAGOL" Es a

GOMB k?rnyEkEt.

1. Emelje meg a VAZT¡ROL"T a TART¡LY alj·n

tal·lhatU EMEL'T lenyomva majd vegye ki.

2. A TART¡LY FED'J...NEK (NAGY) elt·volIt·sa ut·n

kiv¸lril Es bel¸lril egyar·nt mossa meg vegyileg

semleges tisztItUszerrel Es gondosan ?blItse ki a

VAZT¡ROL" TART¡LYT.

Mossa meg vegyileg semleges tisztItUszerrel Es gondosan

?blItse ki a TART¡LY FED'J...T (nagy Es kicsi).

A TART¡LY FED'JE...NEK bar·zd·lt fel¸letEt egyszer˚bb

Es kEnyelmesebb kis kefe segItsEgEvel tisztItani.

Kis kefe segItsEgEvel mossa meg Es pontosan ?blItse ki

az ADAGOL" SZELEPRENDSZERT. A rendszer alsU

szelepEnek kinyit·sa ut·n gondosan ?blItse ·t azt. (Az

esetleges sziv·rg·s elker¸lEse cElj·bUl minden

leszerelheti alkatrEszt t?mIti szalag segItsEgEvel be kel

t?mIteni.

LEFOLY"VAZ

T¡ROL" ...S R¡CS

Az ADAGOL" k¸lsi

rEszei

VAZT¡ROL"

VAZT¡ROL" FED'

(nagy Es kicsi)

ADAGOL" SZELEP

RENDSZER



LehetsEges okok

Lehet, hogy kics˙szott a dugU a fali csatlakozU ajzatbUl.

Helyezze vissza megfelelien a dugUt a fali csatlakozU ajzatba.
A h·zi elektromos h·lUzat biztosItEka kiEgett, vagy

m˚k?dEsbe lEpett az automatikus t˙lterhelEs kapcsolU.
Ellenirizze Es/vagy cserElje ki abiztosItEkot Es kapcsolja
be a t˙lterhelEs kikapcsolUt.
¡ramsz¸net van.

Ellenirizze otthon, hogy Egnek-e a l·mp·k.

A himErsEklet szab·lyozU t·rcsa nincs megfeleli

pozIciUba ·llItva.

L·sd a "HimErsEklet szab·lyoz·s" pontot.
A berendezEs t˙l k?zel van a falhoz vagy egy hiforr·shoz.

Az idij·r·s t˙l forrU - az ajtU t˙l gyakran van nyitogatva.
Az ajtU hosszabb idire nyitva lett hagyva.
A t·rolt termEkek blokkolj·k az ajtU bez·rUd·s·t vagy

eltakarj·k a hideg levegi ·raml·s·t elisegIti rEseket a

fagyasztUkamr·ban.

LehetsEges az, hogy a h˚ti-, Es fagyasztUgEp nem

egyenletes fel¸letre lett telepItve vagy nem ·ll stabilan.

Szintezze be a berendezEst a szintezi csavarok

regul·ciUj·nak segItsEgEvel.
A h˚ti-, Es fagyasztUgEp h·tsU fal·n sz¸ksEgtelen
termEkek tal·lhatUak.

LehetsEges az, hogy az ajtU t˙l sok·ig volt nyitva, vagy

pedig a t·rolt termEkek blokkolj·k az ajtU bez·rUd·s·t.

Az ajtU t˙l sok·ig volt nyitva, vagy pedig t˙l gyakran volt

nyitogatva.
A csomagol·son megjeleni dEr norm·lis jelensEg.

Nagy nedvessEgtartalom esetEn a jelensEg teljesen norm·lis.

T?r?lje meg a borIt·st sz·raz textillel.

Mielitt felhIvn· a szervizt, ellenirizze az al·bbiakban

felsorolt leggyakoribb t¸neteket.

Ezzel idit valamint felesleges k?ltsEget takarIthat meg.

Az al·bbiakban bemutatjuk a leggyakoribb szitu·ciUkat

amelyek nem k?vetkeznek a termEk hib·s gyart·s·bUl
vagy a berendezEs anyaghib·j·bUl.

T¸netek

A h˚ti-, Es

fagyasztUgEp nem

m˚k?dik

A h˚ti-, vagy

fagyasztUkamra belsi

himErsEklete t˙l

magas

RezgEs, cs?rgEs vagy

nem tipikus z?rejek

DEr, vagy l·thatU

jEgkrist·lyok a

lefagyasztott
Elelmiszeren

A belsi borIt·son

harmatcseppek

jelennek meg
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LehetsegEs okok

Az ajtU t˙l sok·ig volt nyitva, vagy pedig t˙l gyakran volt

nyitogatva.
Nedves idiben, ha a h˚tigEp ajtaja nyitva van, a levegi
nedvessEgtartalma beker¸l a h˚ti-, Es fagyasztUgEp
belsejEbe.

Az erisen illatozU Etelt pontosan le kell fedni, vagy be

kell csomagolni.
Ellenirizze azt, hogy nem romlott-e meg valami Etel a

h˚tigEpben.
A h˚tigEp belsejEt meg kell mosni.

L·sd a "Tisztas·g fenntart·sa" fejezetet.

A t·rolt termEkek blokkolj·k az ajtU bez·rUd·s·t.

Helyezze ·t ˙gy a t·rolt termEkeket, hogy ne blokkolj·k
az ajtU bez·rUd·s·t.

A h˚ti-, Es fagyasztUgEp nincs vIzszintbe ·llItva.

¡llItsa be a h˚tigEp pozIciUj·t a szintezi csavarok

segItsEgEvel.
LehetsEges az, hogy a h˚ti-, Es fagyasztUgEp nem

egyenletes fel¸letre lett telepItve vagy nem ·ll stabilan a

padlUzaton.

Emelje meg egy kicsit a berendezEs elsi rEszEt Es ·llItsa

be a szintezi csavarokat.

¡ramsz¸net van.

Ki kell cserElni a villanyk?rtEt.
L·sd a "L·mpacsere" fejezetet.

T¸netek

NedvessEg gy˚lik
?ssze a h˚tigEp

belsejEben

Kellemetlen szag a

h˚tigEpben

Nem megfelelien
zarodo ajtok

A kamr·ban nem

vil·gIt a l·mpa

R...GI ESZK÷Z÷K ¡RTALMATLANAT¡SA
1. A termEkhez csatolt ·th˙zott, kerekes szemEtt·rolU jel jel?li, hogy a

termEk a 2002/96/EC EU-direktIva hat·lya al· esik.

2. Minden elektromos Es elektronikai termEket a lakoss·gi hulladEktUl

elk¸l?nItve kell begy˚jteni, a korm·ny vagy az ?nkorm·nyzatok ·ltal

kijel?lt begy˚jti eszk?z?k haszn·lat·val.

3. REgi eszk?zeinek megfeleli ·rtalmatlanIt·sa segIthet megelizni az

esetleges egEszsEgre vagy k?rnyezetre ·rtalmas hat·sokat.

4. Ha t?bb inform·ciUra van sz¸ksEge rEgi eszk?zeinek

·rtalmatlanIt·s·val kapcsolatban, tanulm·nyozza a vonatkozU

k?rnyezetvEdelmi szab·lyokat, vagy lEpjen kapcsolatba az ¸zlettel,
ahol a termEket v·s·rolta.



Az ajtU z·rUir·ny·nak az ·tfordIt·sa

Az ÷n h˚ti-mElyh˚ti berendezEse ·tfordIthatU ajtUval van felszerelve, hogy jobb-, vagy

balkEzril lehessen kinyitni a konyha berendezkedEsEnek megfelelien.

"vintEzkedEsek

1. Az ajtU ·tfordIt·sa elitt ki kell venni mindazt az Elelmiszert Es a tartozEkokat -

polcokat vagy t·lc·kat, amelyek nincsenek r?gzItve a h˚tiszekrEny belsejEben.
2. Haszn·ljunk nyomatEk-, vagy nyomatEkkorl·tozU kulcsot a csavarok r?gzItEsEre

vagy elt·volIt·s·ra.

3. Ne fektess¸k le a h˚ti-mElyh˚ti berendezEst. Ez problEm·kat okozhat.

4. ?gyelj¸nk arra, nehogy elejts¸k az ajtUt le-, ill. felszerelEskor.

Hogyan lehet az ajtUt ·tfordItani.

1. Vegy¸k le a CSAVAROKAT miut·n

elt·volItottuk a SAPK¡T a h˚tiszekrEny

foganty˙j·nak jobb rEszEril. T·volItsuk el

a CSAVAROKAT a h˚tiszekrEny

foganty˙j·nak alsU rEszEril. A mElyh˚ti

rEsz FOGANTYGJ¡T ugyanabban a

sorrendben lehet lev·lasztani, mind a

norm·lh˚ti-rEsz FOGANTYGJ¡T .

2. Csavarjuk ki a csavart, t·volItsuk el a

fedit Es toljuk el a sapkafedit . Ut·na,

t·volItsuk el a csavart, az L-p·ntot Es

a t˚t. Vegy¸k le a mElyh˚ti ajtaj·t Es

helyezz¸k ·t a sapk·t az ellenkezi

oldalra. Helyezz¸k ·t az ajtU ?sszek?tijEt

Es a csavart .

3. T·volItsuk el a csavart, a C-p·ntot Es

a h˚tiszekrEny ajtaj·t . CserElj¸k a sapka

·ll·s·t. Helyezz¸k ·t az ajtU ?sszek?tijEt

Es a csavart .

26



37

4. Helyezz¸k ·t az U-p·ntot , a sapk·t Es a

felsi fedit . Szerelj¸k fel a h˚tiszekrEny

ajtaj·t . Szerelj¸k fel a C-p·ntot Es a

csavart . Szerelj¸k fel az ajtUt .

Szerelj¸k fel az L-p·ntot Es a csavart

. Szerelj¸k fel az alsU fedit Es a

csavart .

5. Szerelj¸k fel a mElyh˚ti rEszEn levi

FOGANTYGKAT a norm·lh˚ti rEszre.

IgazItsuk a FOGANTYGK alsU rEszEt a

v·jatba Es csavarjuk be a 2 csavart

miut·n elt·volItottuk a SAPK¡T . Miut·n

becsavartuk a CSAVAROKAT a

h˚tiszekrEny AJTAJ¡NAK az oldal·ba,

nyomjuk le Es Illessz¸k be a SAPK¡T .
Illessz¸k be a SAPK¡T a nyIl·sba, ahol

a FOGANTYG volt eredetileg

felszerelve. A mElyh˚ti rEsz FOGANTYGI

a fenti sorrendben szerelhetik,

felhaszn·lva az illeti tartozEkokat.

6. T?mIts¸k a rEst, ahol a meglevi

FOGANTYG , volt felszerelve

eredetileg, felhaszn·lva a SAPK¡T az

eredeti felszerelEsbil.

MegjegyzEs Az ajtUk ·tfordIt·s·t a

garancia nem fedezi.

1

2

3

3

5
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Gvod

OznaEenI modelu a sEriovE EIslo se nach·zejI na zadnI

≫·sti za?IzenI. Toto EIslo se vztahuje v˝hradnI na tento

spot?ebiE. Zde vyplUte poæadovanE informace a tento

n·vod uschovejte jako doklad o koupi. P?iloæte k nImu

takE pokladnI doklad.

Datum n·kupu :

Prodejce :

Adresa prodejce :

Tel. prodejce :

OznaEenI modelu :

SEriovE EIslo :

D˘leæitE bezpeEnostnI pokyny

P?ed pouæitim spot?ebiE spr·vnI a v souladu s pokyny

uveden˝mi v tomto n·vodu instalujte a umIstIte.

Nikdy nevytahujte z·strEku ze z·suvky tahem za p?IvodnI

kabel. Z·strEku vædy pevnI uchopte a p?Im˝m pohybem

vyt·hnIte ze z·suvky.

P?i odsunutI chladniEky od stIny dbejte, aby se p?IvodnI

kabel nedostal pod spot?ebiE nebo nebyl jinak poπkozen.

P?i provozu ledniEky se nedot˝kejte namrzlEho povrchu

uvnit? mrazniEk, zejmEna m·te-li mokrE nebo vlhkE ruce.

M˘æe dojIt k p?imrznutI k˘æe k tomuto povrchu.

Registrace

Gvod

UpozornInI
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P?ed EiπtInIm chladniEky odpojte p?IvodnI kabel ze z·suvky.
SilnE poπkozenI p?IvodnI πU˘ry m˘æe mIt za n·sledek

poæ·r nebo ˙raz elektrick˝m proudem. Proto zabraUte

poπkozenI, ˙prav·m, silnEmu oh˝b·nI, vytahov·nI nebo

zkroucenI p?IvodnI πU˘ry.
Do mrazniEky nikdy nevkl·dejte sklenInE l·hve, kterou

mohou prasknout vlivem zmrazenI jejich obsahu.

To m˘æe b˝t p?IEinou ˙razu elektrick˝m
proudem nebo poæ·ru.

Je-li to moænE, zapojte ledniEku do samostatnE z·suvky.
P?edejdete tak p?etIæenI zp˘sobEnemu ledniEkou, dalπImi

dom·cImi spot?ebiEi.

Elektrick· z·strEka spot?ebiEe by mIla b˝t umIstIna tak, aby
bylo moæno p?IvodnI πU˘ru v p?IpadI nehody rychle odpojit.

V z·jmu bezpeEnosti musI v˝mInu p?IvodnIho kabelu v

p?IpadI pot?eby provEst v˝robce, autorizovan˝ servis

nebo podobnI kvalifikovan· osoba.

V blizkosti tohoto spot?ebiEe neskladujte ani nepouæIvejte
benzin nebo jinE ho?lavE kapaliny Ei v˝pary.

V p?IpadI elektrickEho zkratu sniæuje uzemnInI riziko ˙razu

elektrick˝m proudem tak, æe vytv·?I svod elektrickEho

proudu. Pro ochranu P?ed ˙razem elektrick˝m proudem
musI b˝t tento spot?ebiE uzemnIn. Nespr·vnE pouæitI
zemnIcIho kabelu m˘æe mIt za n·sledek ˙raz elektrick˝m
proudem. Jestliæe n·vodu na uzemnInI zcela neporozumIte
nebo jestliæe m·te o uzemnInI spot?ebiEe jakEkoli
pochybnosti, kontaktujte kvalifikovanEho elektromechanika

nebo servisnIho technika.

D˘leæitE bezpeEnostnI pokyny

UpozornInI

w UpozornInI

NepouæIvejte
prodluæovacI πU˘ru

Nesnaæte se jakkoliv
upravovat dElku

nap·jecIho kabelu

P?Istupnost
p?IvodnIho kabelu

V˝mIna p?IvodnIho
kabelu

NebezpeEi

Neskladujte

UzemnInI

Riziko uvIznInI dItIte uvnit? spot?ebiEe.
Neæ vyhodIte starou chladniEku Ei mrazniEku:

Odmontujte vπechna dvI?ka.

P?ihr·dky ponechte na mIstI, aby dovnit? nemohly
snadno vlEzt dIti.

w VentilaEnI otvory v pl·πti spot?ebiEe Ei v jeho vnit?nI ≫·sti je
t?eba ponechat nezakrytE.

w Pro uspIπenI odmrazenI nepouæIvejte jinE neæ v˝robcem
doporuEenE mechanickE pom˘cky a jinE prost?edky.

w ZabraUte poπkozenI chladIcIho okruhu.

w Uvnit? ˙loænIho prostoru na potraviny nepouæIvejte jinE
elektrickE spot?ebiEe, nejsou-li doporuEeny v˝robcem.

w P?i likvidaci chladIcIch a izolaEnIch plyn˘ je t?eba pouæIt zvl·πtnIch

postup˘. V p?IpadI likvidace se poraOte s pracovnIkem
autorizovanEho servisu nebo podobnI kvalifikovanou osobou.
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≫·sti spot?ebiEe

Pokud na vaπem spot?ebiEi nIkterE E·sti chybI,
m˘æe jIt o p?IsluπenstvI pouæitE u jin˝ch model˘.

KoπIk na dvI?k·ch

(2, 3, 4)

VIce˙Eelov˝
z·sobnIk

Z·sobnIk na vejce
(1 nebo 2)

Regul·tor teploty
mrazniEky

V˝mInnE sklenInE

p?ihr·dky (2 nebo 3)

Æ·rovka

VedenI chladIcIho

vzduchu

Z·sobnIk na EerstvE

potraviny (fakultativnI)

Regul·tor teploty
chladniEky

Miska na led

MrazIcI box

OdnImacI liπta

Dræ·k na 2L l·hve

Vyrovn·vacI πroub

Madlo

(instaluje uæivatel)

N·dræka na vodu

(fakultativnI)

V˝suvn˝ box na

zeleninu

(slouæI k uchov·nI

ovoce a zeleniny v

k?upavEm a EerstvEm

stavu)

Pozor



1. Vyberte vhodnE umIstIni.

Postavte spot?ebiE na mIsto, kde jej bude snadnE

pouæivat.

2. Spot?ebiE neumIsªujte do blIzkosti zdroj˘ tepla,

p?ImEho slunce Ei vlhkosti.

3. Aby mohl p?Istroj spr·vnI fungovat, zajistIte, aby
kolem nIj mohl spr·vnI cirkulovat vzduch.

4. V z·jmu zabr·nInI chvInI musI b˝t chladniEka ve

vodorovnE poloze.
V p?IpadI nerovnostI podlahy p?Istroj srovnejte do

vodorovnE polohy pomocI vyrovn·vacIch πroub˘.

Aby πly dve?e snadno zavIrat, mIla by p?edni E·st

chladniEky b˝t o nIco v˝πe neæ E·st zadnI.

Vyrovnav·cImi πrouby jde snadno ot·Eet tak, æe p?Istroj
lehce naklonIte.

OtoEenIm vyrovn·vacIho πroubu ve smIru hodinov˝ch
ruEiEek( ) chladniEku zv˝πIte, otoEenIm proti
smIru hodinov˝ch ruEiEek( ) ji snIæIte.

5. ChladniEku peElivI oEistIte a ot?ete vπechen prach

nashrom·ædIn˝ p?i dopravI.

6. Instalujte na spr·vnE mIsto p?IsluπenstvI jako nap?. box

na v˝robu ledu apod. Aby se zabr·nilo poπkozenI p?i

dopravI, nach·zI se toto p?IsluπenstvI v jednom obalu.

7. P?ipojte nap·jecI πU˘ru do z·suvky. Do jednE z·suvky
by nemIlo b˝t zapojeno vIce spot?ebiE˘.

8. Pro zajitπtInI spr·vnE cirkulace vzduchu okolo

chladniEky prosIm udræujte z obou stran i shora

dostateEnou mezeru a zachovejte vzd·lenost alespoU 5

cm od zadnI stIny.

Pro dosa?enI stabilni provoznI teploty uvnit? spot?ebiEe
nechte p?ed pouæitIm chladniEku 2-3 hodiny bIæet. Aæ po

tEto dobI ji naplUte Eerstv˝mi nebo zmrazen˝mi
potravinami.

Dojde-li k odpojenI p?IvodnIho kabelu ze z·suvky, vyEkejte

SpuπtInI

Instalace



Spot?ebiE obsahuje dva regul·tor teploty, jejichæ pomocI
lze nastavit teplotu uvnit? chladniEky i mrazniEk.

Regul·tor TEMP. CONTROL

zpoE·tku natavte na hodnotu "4".

PotE zvolte poæadovanou teplotu
uvnit? chladniEky.

Chcete-li teplotu zv˝πIt nebo snIæit,
otoEte regul·tor buO smIrem k "MIN"

nebo k "MAX". Je-li teplota okoli nIzk·, nastavte

TEMP.CONTROL (regul·tor teploty) na "MIN".

Regul·tor teploty uvnit? mrazniEk se nach·zI na horni

stranI spot?ebiEe. ZpoE·tku nastavte regul·tor Freeze

temp. (teplota mrazniEk) na st?ednI hodnotu. Stiskem

tlaEItka m˘æete teplotu nastavit, p?iEemæ stav je indikov·n

poEtem rozsvIcen˝ch kontrolek (maxim·lnI poEet pIti

rozsvIcen˝ch kontrolek oznaEuje nejchladnIjπI teplotu).

P?i spuπtInI ledniEky s mrazniEkou nebo p?i zapojenI
p?IvodnI πU˘ry do z·suvky se teplota automaticky nastavI

na st?ednI hodnotu.

Tato funkce se pouæIv·,
chcete-li rychlE zmrazit

potraviny. JednIm stiskem

tlaEItka se spustI systEm
rychlomrazenI QUICK

FREEZE (RychlE mrazenI) a

rozsvItI se kontrolka.

Pr˘bIh rychlomrazenI trv·

p?ibliænI 3 hodiny.
Po ukonEenI funkce p?ejde spot?ebiE do bIænEho

reæimu.

Chcete-li funkci rychlEho mrazenI ukonEit, stisknIte

znovu tlaEItko QUICK FREEZE a kontrolka zhasne,

proces se ukonEI a spot?ebiE p?ejde do bIænEho reæimu.

Regulace teploty

ChladniEka

MrazniEka

RychlE mrazenI

TEMP. CONTROL

7

MAX

MIN

1

6

5

4

23

FREEZE TEMP

VACATION QUICK FREEZE

QUICK FREEZE
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PomocI tEto funkce funguje spot?ebiE v

˙spornEm reæimu, kter˝ je vhodny
zejmEna v dobI, kdy je uæivatel na

dovolenE. Spot?ebiE maxim·lnI omezI

spot?ebu elektrickE energie. Funkci

spustIte stiskem tlaEItka VACATION,

p?iEemæ se rozsvItI kontrolka. Gsporn˝
reæim vypnete dalπIm stiskem tlaEItka

VACATION.

V z·jmu dosaæenI lepπIch v˝sledk˘ nastavte regul·tor
TEMP.CONTROL na "MIN".

PomocI tEto funkce probIh· kontrola provoznIch z·vad.

DomnIv·te-li se, æe se na spot?ebiEi vyskytla z·vada,
stisknIte tlaEItko nastavenI teploty:
- Jestliæe se svItla kontrolek pohybujI, spot?ebiE funguje
spr·vnI.

- Jestliæe se svItla kontrolek nepohnou smIrem nahoru a

dol˘, nechte spot?ebiE p?ipojeny do sItI a p?ivolejte
servisnIho technika.

Z˘stanou-li dve?e chladniEky chvIli otev?enE, ozve se

zvukov˝ sign·l.

Chcete-li vyrobit kostky ledu,

naplUte misku na led vodou a

vloæte ji do mrazniEk.

Chcete-li led vyrobit rychlE,
stisknIte tlaEItko "QUICK

FREEZE" (RychlE mrazenI).

P?i vyjmutI kostek ledu uchopte
misku za oba konce a lehce jimi zakruªte.

OdmrazenI spot?ebiEe je automatickE.

Voda p?i odmrazenI stEk· do odpa?ovacIho t·cu, odkud se

automaticky odpa?uje.

Dovolen·

Autotest

Signalizace
otev?en˝ch dve?I

V˝roba ledu

OdmrazenI

VACATION

Chcete-li kostky ledu vyndat snadno, vloæte misku pod
tekoucI vodu.

Tip



Po spr·vnEm nastavenI VENTILU na OTVOR V

DVAyK¡CH ventil spr·vnI se?iOte.

ChladiE na vodu (fakultativnI)

Popis

Instalace

TLA≫ATKO CHLADI≫E

MyAÆKA

ODKAP¡VACA MISKA

RUKOJE´ N¡DRÆE

UZ¡VAR N¡DRÆE

(MAL?)

UZ¡VAR N¡DRÆE

(VELK?)

N¡DRÆ NA VODU

VENTIL
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NaplnInI CHLADI≫E
NA VODU

VyuæitI vody

Pozor NepouæIvejte jinE tekutiny (nap?. dæus, πumivE n·poje

atd.) neæ vodu. Nelze pouæIt zejmEna tekutiny obsahujIcI

krystalky (m˘æe dojIt k poπkozenI)

1. Je-li N¡DRÆ NA VODU usazena na DVAyK¡CH,
otoEte RUKOJE´ n·dræe smIrem vzad, otev?ete

UZ¡VAR N¡DRÆE (MAL?) a n·dræ naplUte nap?.

pomocI konvice.

*
P?i doplUov·nI vody sledujte hladinu pr˘hledov˝m
okEnkem na p?ednI stranI N¡DRÆE NA VODU.

*
N·dræ pojme maxim·lnI 4,5 l vody.

2. ZatlaEte UZ¡VAR N¡DRÆE (MAL?) a upevnIte jej.

3. Po doplnInI vody nastavte do spr·vnE polohy
RUKOJE´ N¡DRÆE.

1. SklenicI stisknIte TLA≫ATKO chladiEe.

2. Po stisknutI tlaEItka zaEne CHLADI≫ do sklenice

napouπtIt vodu.

3. Odt·hnete-li sklenici pomalu, nebude voda kapat na

m?Iæku.
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Skladov·nI potravin

StojI-li chladniEka na teplEm, vlhkEm mIstI a pokud se

Easto otvIrajI dve?e chladniEky, nebo pokud se v nI

uchov·v· vItπI mnoæstvI zeleniny, m˘æe se uvnit? tvo?it

vlhkost, kter· nijak nebr·nI provozu spot?ebiEe.

Kapky vlhkosti set?ete Eist˝m had?Ikem.

Pozn·mka

Neskladujte potraviny, kterE se p?i nizk˝ch teplot·ch

snadno kazI, nap?. ban·ny a melouny.

HorkE pokrmy nechte p?ed uloæenim vychladnout.

VloæenI tIchto potravin do chladniEky m˘æe zp˘sobit

zkaæenI jin˝ch skladovan˝ch potraviny a m˘æe se takE

projevit na vaπich ˙Etech za elekt?inu.

Potraviny skladujte uzav?enE n·dobI. Zabr·nIte tak

odpa?ov·nI vlhkosti a potraviny si tak udræI svou chuª a

v˝æivnou hodnotu.

Neblokujte vItracI otvory skladovan˝mi potravinami.

PomocI cirkulace vzduchu udræuje chladniEka konstantnI

teplotu.

NeotvIrejte dve?e chladniEky p?Iliπ Easto. Otev?enIm dve?I

se dovnit? chladniEky dost·v· teplejπI vzduch a roste

teplota uvnit? spot?ebiEe.

Pro snadnou p?Istupnost regul·tor˘ teploty neskladujte

potraviny v jejich blIzkosti.

V z·sobnIcIch na dve?Ich neskladujte vItπI mnoæstvI

potravin, kterE by mohlo br·nit v dov?enI dve?I.

V mrazniEce neskladujte l·hve -

po zmrazenI by mohly

prasknout.

Potraviny, kterE jiæ rozmrzly, znovu nemrazte. Doch·zI

tak ke ztr·tI chuti a v˝æivnE hodnoty potravin.



V˝padek elektrickE energie na 1-2 hodiny nijak

nepoπkodI skladovanE potraviny. Snaæte se neotvIrat

dve?e chladniEky p?Iliπ Easto.

VyjmIte vπechny potraviny a vπechny neupevnInE E·sti

uvnit? ledniEky dob?e p?ipevnIte lepIcI p·skou.
P?ed stIhov·nIm chladniEky zcela zaπroubujte
nastavovacI πrouby. V opaEnEm p?IpadI by mohly

poπkr·bat podlahu nebo zabr·nit spot?ebiEi v pohybu.

OrosenI spot?ebiEe br·nI

antikondenzaEnI trubka

instalovan· po obvodu p?ednI
E·sti p?Istroje a na dIlIcI p?ep·æce
mezi mrazniEkou a chladniEkou.

Zvl·πtI bezprost?ednI po instalaci

nebo p?i vysokE okolnI teplotI
m˘æe b˝t chladniEka na dotek

hork·. Jde o bIæn˝ jev.

V˝mIna æ·rovky

1. Odpojte p?IvodnI kabel ze z·suvky.

2. VyjmIte z chladniEky p?ihr·dky.

3. Pod spodnI stranu krytu æ·rovky
vloæte ploch˝ πroubov·k a kryt

vytlaEte smIrem k sobI.

4. Æ·rovku vyπroubujte proti smIru

hodinov˝ch ruEiEek.

5. Mont·æ proveOte v obr·cenEm

po?adI.

Parametry n·hradnI æ·rovky musI b˝t totoænE s

parametry p˘vodnI æ·rovky.
Je t?eba zkontrolovat gumov˝ tIsnIcI krouæek chr·nIcI

p?ed elektrickou jiskrou.

VπeobecnE informace

V˝padek el. energie

P?i stIhov·nI

AntikondenzaEnI

trubka
AntikondenzaEnI

trubka



50

PEEe a ˙dræba

Zkontrolujte, zda je spot?ebiE odpojen ze z·suvky.

VnIjπI E·st chladniEky s mrazniEkou oEistIte mIkk˝m

had?Ikem namoEenym v horkE vodI nebo v tekutEm

sapon·tu. PouæIv·te-li sapon·t, peElivI jej set?ete Eist˝m

vlhk˝m had?Ikem.

Viz v˝πe.

Zkontrolujte, zda nenI poπkozen p?IvodnI kabel, p?eh?·t·

z·suvka a zda je z·strEka pevnI zapojena do z·suvky.

≫iπtInI

P?ed EiπtInIm

w Pozor

VnIjπI E·st

Vnit?nI E·st

Po EiπtInI

Po omytI vodou spot?ebiE peElivI vyt?ete had?Ikem do

sucha.

Jelikoæ by p?i EiπtInI mohlo dojIt k poπkozenI E·stI

spot?ebiEe, nepouæIvejte pIskov· Eistidla, petrolej,

benzen, ?edidlo, hydrochloridy, vroucI vodu, hrub˝

kart·E apod.



1. Prstem vyjmIte E·st MyAÆKY s OTVOREM a pomalu

vyt·hnIte ODKAP¡VACA T¡C.

2. Po vylitI vody z ODKAP¡VACAHO T¡CU oEistIte a

opl·chnIte MyAÆKU i ODKAP¡VACA T¡C.

3. Had?Ikem ot?ete vlhkost kolem DVEyA a

ODKAP¡VACAHO T¡CU.

Had?Ikem ot?ete vlhkost na povrchu CHLADI≫E a v okolI

TLA≫ATKA chladiEe.

1. Po stisknutI upevUovacI P¡≫KY na spodnI stranI

N¡DRÆE NA VODU tuto N¡DRÆ nadzdvihnIte a

vyjmIte.

2. SejmIte UZ¡VAR N¡DRÆE (VELK...) a N¡DRÆ NA

VODU z obou stran peElivI oEistIte a opl·chnIte

pomocI neutr·lnIho EistIcIho prost?edku.

UZ¡VARY N¡DRÆE (velk˝ a mal˝) peElivI oEistIte

neutr·lnIm EistIcIm prost?edkem a opl·chnIte.

ZejmEna pro EiπtInI dr·ækovanE E·sti UZ¡VARU N¡DRÆE

je velmi vhodn˝ kart·Eek.

Za pouæitI kart·Eku VENTIL peElivI oEistIte a opl·chnIte.

Oplachov·nI prov·dIjte p?i manipulaci se spodnI E·stI

sestavy ventilu. Po EiπtInI vædy namontujte pryæovE

tIsnInI, kterE jste p?ed EiπtInIm sejmuli (jinak m˘æe

doch·zet k ˙niku vody).

MyAÆKA A

ODKAP¡CACA T¡C

VnIjπI E·st

CHLADI≫E na vodu

N¡DRÆ NA VODU

UZ¡VAR N¡DRÆE

(VELK? A MAL?)

SESTAVA VENTILU



MoænE p?IEiny

Z·strEka p?IvodnIho kabelu m˘æe b˝t πpatnI zapojena do

z·suvky.

Z·strEku dob?e zapojte.
V dom·cnosti praskla pojistka nebo vypadl jistiE.

Pojistku zkontrolujte, p?IpadnI vymIUte, znovu nastavte

jistiE.

V˝padek elektrickE energie.

Zkontrolujte, zda v dom·cnosti svItI svItla.

Nespr·vnI nastaven˝ regul·tor teploty.

Viz oddIl "NastavenI teploty"

Spot?ebiE se nach·zI v blIzkosti zdroje tepla

TeplE poEasI - P?Iliπ Easto se otvIrajI dve?e.

Dve?e byly delπI dobu otev?enE.

SkladovanE potraviny br·nI dov?enI dve?I nebo blokujI
vedenI chladnEho vzduchu v mrazniEce.

Moæn· nerovnost podkladu nebo nestabilita spot?ebiEe.

OtoEenIm stavIcIho πroubu spot?ebiE vyrovnejte.
V zadnI E·sti chladniEky s mrazniEkou se nach·zI

nevhodnE p?edmIty.

Dve?e byly p?Iliπ dlouho otev?enE nebo je blokujI

skladovanE balIEky potravin.

Dve?e se otevIrajI p?Iliπ Easto Ei na p?Iliπ dlouhou dobu.

N·mraza vyskytujIcI se uvnit? balenI je bIæn˝m jevem.

Tento jev se vyskytuje ve vlhkEm prost?edI.

Ot?ete suchou utIrkou.

P?ed p?ivol·nIm servisnIho technika si projdIte tento

seznam. M˘æete tak uπet?it Eas i penIze.
Tento seznam obsahuje bIænI se vyskytujIcI ud·losti,

kterE nejsou d˘sledkem πpatnEho ?emeslnEho

zpracov·nI nebo nekvalitnIch materi·l˘ pouæit˝ch p?i
vyrobI tohoto spot?ebiEe.

ProblEm

Spot?ebiE nefunguje

P?Iliπ vysok· teplota

chladniEky nebo

mrazniEky

Vibrace, klep·nI Ei

abnorm·lnI hluk

N·mraza Ei krystalky
ledu na zmraæen˝ch

potravin·ch

Na vnIjπI stranI

pl·πtI spot?ebiEe se

usazuje vlhkost



OdstraUov·nI z·vad
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MoænE p?IEiny

Dve?e se otevIrajI p?Iliπ Easto Ei na p?Iliπ dlouhou dobu.

Ve vlhkEm poEasI se p?i otev?enI dve?I dovnit? spot?ebiEe
dost·v· vlhkost.

Potraviny s v˝razn˝m pachem je t?eba dob?e uzav?It Ei

zabalit.

Zkontrolujte, zda se v chladniEce nenach·zI potraviny s

proπlou z·ruEnI lh˘tou.

Vnit?nI E·st spot?ebiEe je t?eba vyEistit.
Viz oddIl "≫iπtInI"

Dov?enI dve?I br·nI skladovanE potraviny.

Potraviny br·nIcI dov?enI dve?I p?esuUte.
ChladniEka-mrazniEka nenI vyrovnan·.

Vyrovnejte spot?ebiE pomocI vyrovn·vacIho πroubu.

Moæn· nerovnost podkladu Ei nestabilita spot?ebiEe.
PomocI vyrovn·vacIho πroubu lehce zvyπte P?ednI E·st

spot?ebiEe.

V˝padek elektrickE energie.
Je t?eba vymInit æ·rovku.

Viz oddIl "V˝mIna æ·rovky".

ProblEm

Vlhkost se usazuje
uvnit? spot?ebiEe

Nep?Ijemn˝ z·pach
chladniEky

Dve?e se nedovIrajI

NesvItI æ·rovka uvnit?

spot?ebiEe

LIKVIDACE STAR?CH SPOTyEBI≫?
1. Pokud je u v˝robku uveden symbol pojIzdnEho kontejneru v

p?eπkrtnutEm poli, znamen· to, æe na v˝robek se vztahuje smIrnice

EvropskE unie EIslo 2002/96/EC.

2. Vπechny elektrickE a elektronickE v˝robky by mIly b˝t likvidov·ny
oddIlenI od bIænEho komun·lnIho odpadu prost?ednictvIm sbIrn˝ch
za?IzenI z?Izen˝ch za tImto ˙Eelem vl·dou nebo mIstnI samospr·vou.

3. Spr·vn˝ zp˘sob likvidace starEho elektrickEho spot?ebiEe pom·h·
zamezit moæn˝m negativnIm dopad˘m na æivotnI prost?edI a zdravI.

4. BliæπI informace o likvidaci starEho spot?ebiEe zIsk·te u mIstnI

samospr·vy, ve sbIrnEm za?IzenI nebo v obchodI, ve kterEm jste
v˝robek zakoupili.



OtoEenI dve?I

Tato ledniEka s mraz·kem m· dve?e, u nichæ m˘æete nastavit smIr otevIr·nI podle toho, jak
to vyhovuje za?IzenI VaπI kuchynI.

Varov·nI

1. Nejprve, neæ zaEnete s ot·EenIm dve?I, vyndejte z lednice a mraz·ku vπechny
potraviny a dalπI vIci jako poliEky a p?ihr·dky, kterE nejsou v lednici a mraz·ku

pevnI upevnIny.
2. Na povolenI nebo utaæenI matice πroubu pouæijte k tomu urEen˝ klIE.

3. Nepokl·dejte ledniEku s mraz·kem na zem. To by zp˘sobilo problEmy.
4. Pozor, abyste p?i demont·æi a mont·æi dve?e neupustili.

Jak otoEit dve?e

1. Z pravE E·sti DRÆADLA dve?I lednice

sundejte KRYTKY πroub˘ a vyπroubujte

ⓒROUBY . Ze spodnI strany DRÆADLA

(1) lednice vyπroubujte 2 ⓒROUBY .
DRÆADLO dve?I mraz·ku odmontujete

podobn˝m zp˘sobem jako DRÆADLO .

2. Odπroubujte πroub a sundejte kryt a

p?esuUte kryt uz·vIru . Odπroubujte

πroub , pant tvaru L a vyndejte kolIk

. Vyndejte dve?e mraz·ku a p?esuUte

uz·vIr dle obr·zku. Dræ·k a πroub

p?esuUte dle obr·zku.

3. Z dve?I lednice vyndejte πroub a pant

tvaru C . P?esuUte uz·vIr dle n·vodu

na obr·zku. Polohu dræ·ku dve?I a πroubu

zmIUte dle obr·zku.

26
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4. ZmIUte pozici kolIku U pantu a hornI

kryt . Namontujte dve?e lednice ,
sestavte C pant a πroub a

namontujte dve?e . Sestavte L pant

se πroubem . Namontujte spodnI kryt

a πroub .

5. Namontujte DRÆADLA z prostoru

mraz·ku na prostor lednice. Nastavte

spodnI E·st DRÆADLA do dr·æky, sejmIte

krytky a p?ipevnIte je 2 πrouby . Po

upevnInI ⓒROUB? do postrannI E·sti

DVEyA lednice nasaOte tlakem krytku .
Vloæte KRYT do otvoru, kde bylo d?Ive

umIstIno DRÆADLO . DRÆADLO

dve?I mraz·ku se p?ipevnI stejn˝m

zp˘sobem, jak˝ byl pops·n v˝πe.

6. Kdyæ jsou DRÆADLA , spr·vnI

p?ipevnIna a prvnI odebranE KRYTKY

jsou nasazeny, otoEenI dve?I je hotovE.

Pozn·mka Na ot·EenI dve?I se

nevztahuje z·ruka.

1

2

3

3

5
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NOIUIAIUE ‡IA

C‡EIE UI‡A‡IEfl A‡ ·AAOO‡OIOOU

eOIO'IE ?‡OUE

aIOU‡IE ‡IA

eUOI‡IA ' ‰AEOU'EA

eA"UIE ‡IA I‡ UAIOA ‡UU ‡U‡

A˙ AO A‡I ‡Afl'‡IA

aIOIOIE?AI AEEI

iAOU'‡IA

e A‰UO A‰EUAIAI OE"I‡I A‡ OU'O AI‡ ' ‡U‡

eOIU?‡'‡IA I‡ IA‰AIE IU·?AU‡

e‡AI ‡Afl'‡IA

A'UOI‡U A‡ 'O‰‡

e˙i ‡Ifl'‡IA I‡ i ‡IEUAIIE O O‰UIUE

e·˘‡ EIUO I‡?Efl

eIflI‡ I‡ I U?I‡U‡

eO?EOU'‡IA

eUOU ‡Ifl'‡IA I‡ IAEAO ‡'IOOUE

CIEI‡IEA

a‡I ‰‡ O·˙ IAUA ' ‡UEUA

e˙‰˙ E‡IEA

i'O‰

aIOU‡IE ‡IA

e‡·OU‡ O U A‰‡

e˙'AUE A‡

O˙i ‡IAIEA I‡

i ‡IEUAIIE O O‰UIUE

e·OIUE'‡IA E

OO‰‰ ˙EI‡

eUOU ‡Ifl'‡IA I‡

IAEAO ‡'IOOUE

e· ˙˘‡IA I‡

' ‡UEUA



i'O‰

aO‰AI˙U E OA EEIEflU IOIA O‡ OU·AIflA‡IE I‡

A‡‰I‡U‡ OU ‡I‡ I‡ U A‰‡.

iOAE IOIA A UIEI‡IAI E A OOOU‡'AI O‡IO '˙ iU

UOAE U A‰.

a‡OE?AUA IAO·iO‰EI‡U‡ EIUO I‡?Efl OO-‰OIU E

A‡O‡AAUA UO'‡ ˙IO'O‰OU'O I‡UO ‰OIUIAIU A‡

'‡?‡U‡ OOIUOI‡. e EI AOAUA UUI E U‡IUU ‡U‡.

N‡U‡ I‡ OOIUOI‡U‡ :

i˙ "O'A?, OU IOEUO A

A‡IUOAI U A‰˙U :

A‰ AO I‡ U˙ "O'A?‡ :

iAIAUOI I‡ U˙ "O'A?‡ :

aO‰AI ? :

eA EAI ? :

C‡EIE UI‡A‡IEfl A‡ ·AAOO‡OIOOU

e A‰E ‰‡ EAOOIA'‡UA UOAE iI‡‰EIIEI-U EAA ,

U fl·'‡ ‰‡ "O EIOU‡IE ‡UA O ‡'EIIO E ‰‡ "O

‡AOOIOEEUA ' O˙OU'AUOU'EA O i I‡A‡IEflU‡ A‡

EIOU‡IE ‡IA.

cEIO"‡ IA EAII˛?'‡EUA O'Ofl iI‡‰EIIEI-U EAA ,
I‡UO ‰˙ O‡UA A‡i ‡I'‡˘Efl I‡·AI. CEI‡"E

i'‡˘‡EUA A‰ ‡'O ˘AOOAI‡ E ‰E AIUIO "O

EA‰˙ O'‡EUA OU IOIU‡IU‡.

aO"‡UO O AIAOU'‡UA O'Ofl U A‰ OO-‰‡IA? OU

OUAI‡U‡, 'IEI‡'‡EUA UOE ‰‡ IA A‡UEOIA EIE

OO' A‰E A‡i ‡I'‡˘Efl I‡·AI.

eIA‰ I‡UO '‡?EflU iI‡‰EIIEI-U EAA A‡OO?IA ‰‡

‡·OUE, IA OEO‡EUA OUU‰AIEUA OO'˙ iIOOUE '˙'

U EAA IOUO OU‰AIAIEA, OOO·AIO IO"‡UO ˙?AUA 'E

O‡ 'I‡EIE EIE IOI E. aOE‡U‡ 'E IOEA ‰‡ A‡IAOIA

A‡ UAAE EAII˛?EUAIIO OUU‰AIE OO'˙ iIOOUE.

NOIUIAIUE ‡IA

i'O‰

CIEI‡IEA
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e A‰E OO?EOU'‡IA I‡ iI‡‰EIIEI-U EAA ‡ EA‰˙ O‡EUA ˘AOOAI‡
OU IOIU‡IU‡. cA OO' AE‰‡EUA, IA O A"˙'‡EUA OEIIO, IA ‰˙ O‡EUA
E IA UOUI'‡EUA A‡i ‡I'‡˘Efl I‡·AI, A‡˘OUO OO' A‰‡ I‡

A‡i ‡I'‡˘Efl I‡·AI IOEA ‰‡ O A‰EA'EI‡ OOE‡ EIE UOIO' U‰‡ .
cA OOOU‡'flEUA OU˙IIAIE EA‰AIEfl '˙' U EAA ‡, A‡˘OUO UA IOEA

‰‡ OA O?UOflU, IO"‡UO O˙‰˙ E‡IEAUO EI A‡I ˙AIA.

iO'‡ ˘A O A‰EA'EI‡ AIAIU E?AOIE U‰‡
EIE OOE‡ .

AIO A '˙AIOEIO, 'II˛?AUA iI‡‰EIIEI-U EAA ‡ ' OU‰AIAI
IOIU‡IU, A‡ ‰‡ IA O A‰EA'EI‡ UOE EIE ‰ U" U A‰ O AUO'‡ '‡IA
I‡ ·EUO'‡U‡ EIOU‡I‡?Efl.

a‡i ‡I'‡˘EflU ˘AOOAI I‡ iI‡‰EIIEI-U EAA ‡ U fl·'‡ ‰‡ ·˙‰A
I‡ IAOIO‰OOU˙OIO IflOUO, A‡ ‰‡ IOEA ‰‡ ·˙‰A EAII˛?AI ·˙ AO '

OIU?‡E I‡ OO‡OIOOU.

AIO A‡i ‡I'‡˘EflU I‡·AI ·˙‰A OO' A‰AI, UOE U fl·'‡ ‰‡ ·˙‰A
OO‰IAIAI OU O OEA'O‰EUAIfl EIE OU IA"O' OA 'EAAI O A‰OU‡'EUAI,
EIE OU ‰ U"O I'‡IEUE?E ‡IO IE?A, A‡ ‰‡ OA EA·A"IA AIOOOIUI‡.

cA O˙i ‡Ifl'‡EUA ·AIAEI EIE ‰ U"E A‡O‡IEUAIIE "‡AO'A E

UA?IOOUE ' ·IEAOOU ‰O UOAE EIE ‰O ‰ U" AIAIU OU A‰.

a‡AAIfl'‡IAUO I‡I‡Ifl'‡ OO‡OIOOUU‡ OU UOIO' U‰‡ O E I˙OO

O˙A‰EIAIEA, I‡UO OOE"U fl'‡ O O'O‰IEI A‡ OU'AE‰‡IA I‡

AIAIU E?AOIEfl UOI. a‡ ‰‡ O A‰OU' ‡UEUA A'AIUU‡IAI UOIO' U‰‡ ,
UOAE AIAIU OU A‰ U fl·'‡ ‰‡ OA A‡AAIE. cAO ‡'EIIOUO EAOOIA'‡IA

I‡ A‡AAIEUAII‡U‡ IIAI‡ IOEA ‰‡ O A‰EA'EI‡ UOIO' U‰‡ .

aOIOUIUE ‡EUA OA O I'‡IEUE?E ‡I AIAIU OUAiIEI EIE IE?A OU

OA 'EA‡, ‡IO IA OUA ‡A· ‡IE I‡O˙IIO UI‡A‡IEflU‡ A‡ A‡AAIfl'‡IA

EIE ‡IO OA O˙IIfl'‡UA ‰‡IE U A‰˙U A A‡AAIAI O ‡'EIIO.

C‡EIE UI‡A‡IEfl A‡ ·AAOO‡OIOOU

CIEI‡IEA

HA EAOOIA'‡EUA

U‰˙IEEUAI

cA O OIAIflEUA E IA

U'AIE?‡'‡EUA ‰˙IEEI‡U‡
I‡ A‡i ‡I'‡˘Efl I‡·AI

NOOU˙OIOOU I‡

A‡i ‡I'‡˘Efl ˘AOOAI

eO‰IflI‡ I‡

A‡i ‡I'‡˘Efl I‡·AI

eO‡OIOOU

cA O˙i ‡Ifl'‡EUA

a‡AAIfl'‡IA

wCIEI‡IEA

eO‡OIOOU OU A‡U'‡ flIA I‡ ‰AUA.

e A‰E ‰‡ EAi'˙ IEUA OU‡ Efl OE iI‡‰EIIEI EIE U EAA :
e'‡IAUA ' ‡UEUA.
eOU‡'AUA ‡UUO'AUA I‡ U‡IO'‡ IflOUO, ?A ‰A?‡U‡ ‰‡ IA IO"‡U

IAOIO ‰‡ OA OOI‡UA flU E ‰‡ 'IflA‡U '˙U A.

w cA A‡OU?'‡EUA 'AIUEI‡?EOIIEUA OU'O E I‡ U A‰‡ EIE

'" ‡‰AI‡U‡ IOIOU UI?Efl.
w cA EAOOIA'‡EUA IAi‡IE?IE O EOOOOO·IAIEfl EIE ‰ U"E

O A‰OU'‡, IOEUO IA O‡ O AOO ˙?‡IE OU O OEA'O‰EUAIfl, A‡ ‰‡

UOIO EUA O O?AO‡ I‡ ‡AI ‡Afl'‡IA.
w cA OO' AE‰‡EUA ?E IUI‡?EOII‡U‡ EIOU‡I‡?Efl I‡ iI‡‰EIIEfl ‡"AIU.

w cA EAOOIA'‡EUA AIAIU OU A‰E ' OU‰AIAIEflU‡ A‡

O˙i ‡Ifl'‡IA I‡ i ‡IEUAIIE O O‰UIUE, OO'AI ‡IO "A IA O‡

O AOO ˙?‡IE OU O OEA'O‰EUAIfl.
w iI‡‰EIIEflU ‡"AIU E UOI˙UIEUAIIEflU "‡A, EAOOIA'‡IE '

U A‰‡, EAEOI'‡U OOA?E‡II‡ O O?A‰U ‡ O E EAi'˙ IflIA. e E
EAi'˙ IflIA IOIfl OOO˙'AU'‡EUA OA O˙O OA 'EAIEfl IE

O A‰OU‡'EUAI EIE O OO‰O·IO I'‡IEUE?E ‡IO IE?A.
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eOIO'IE ?‡OUE

cflIOE OU OOOO?AIEUA ?‡OUE IOEA ‰‡ IEOO'‡U

'˙' '‡?Efl U A‰, A‡˘OUO UA O‡ O A‰I‡AI‡?AIE

A‡ ‰ U"E IO‰AIE.

aOIAOIE (2, 3, 4)

N ˙EI‡
(EIOU‡IE ‡ OA

OU OOU A·EUAIfl)

e ‡IUE?I‡ IUUEfl

(OO‰'EEI‡,
1EIE2)

aOIAOI‡ A‡ flE?‡
(1 EIE 2)

eA"UI‡UO I‡

UAIOA ‡UU ‡U‡
I‡ U EAA ‡

a‡IO‡

iO I‡ A‡ IA‰

i EAA IO OU‰AIAIEA

eO‰'EEAI ?OI˙I

e˙‰ A‡ O flOIO
IAOO (OO?Efl)

eO‰'EEIE OU˙IIAIE

‡UUO'A (2 EIE 3)

aOIAOI‡ A‡

2-IEU O'E
·UUEIIE

CEIU A‡

IE'AIE ‡IA

e˙‰ A‡ 'O‰‡

(OO?Efl)

a‡I‡I A‡

IIO"OOOUO?IO

?E IUIE ‡IA I‡

'˙A‰Ui‡

eA"UI‡UO I‡

UAIOA ‡UU ‡U‡ I‡

iI‡‰EIIEI‡

eU‰AIAIEA A‡

AAIAI?U?E
aAOOIA'‡ OA A‡

O˙i ‡Ifl'‡IA I‡

AAIAI?U?E, OIO‰O'A

EU.I.O AOIEE
O'AEE

a‡·AIAEI‡



1. aA·A AUA OO‰iO‰fl˘O IflOUO.

e‡AOOIOEAUA O'Ofl iI‡‰EIIEI-U EAA I‡ IflOUO,

I˙‰AUO UOE ˘A ·˙‰A IAOIO‰OOU˙OAI.

2. cA ‡AOOI‡"‡EUA U A‰‡ ·IEAO ‰O EAUO?IE?E I‡

UOOIEI‡, O flI‡ OI˙I?A'‡ O'AUIEI‡ EIE 'I‡"‡.

3. C˙A‰Ui˙U U fl·'‡ ‰‡ ?E IUIE ‡ O'O·O‰IO OIOIO

'‡?Efl iI‡‰EIIEI-U EAA , A‡ ‰‡ OA OOE"U E

AUEI‡OI‡U‡ IU ‡·OU‡.

4. a‡ ‰‡ EA·A"IAUA 'E· ‡?EE, U A‰˙U U fl·'‡ ‰‡

·˙‰A IE'AIE ‡I.
AIO A IAO·iO‰EIO, A"UIE ‡EUA 'EIUO'AUA A‡

IE'AIE ‡IA, A‡ ‰‡ IOIOAIOE ‡UA IA ‡'IOOUEUA
I‡ OO‰‡.

e A‰I‡U‡ ?‡OU U fl·'‡ ‰‡ ·˙‰A OOOU‡'AI‡ I‡IIO

OO-'EOOIO OU A‡‰I‡U‡, A‡ ‰‡ OA A‡U'‡ flU OO-

IAOIO ' ‡UEUA.
CEIUO'AUA A‡ IE'AIE ‡IA IO"‡U ‰‡ OA A‡'˙ UflU

IAOIO, ‡IO IAIO I‡IIOIEUA IO OUO‡.
a‡ OO'‰E"‡IA I‡ U A‰‡ '˙ UAUA 'EIUO'AUA A‡

IE'AIE ‡IA O· ‡UIO I‡ ?‡OO'IEIO'‡U‡ OU AII‡

( ), ‡ A‡ OOUOI‡IA
- OO OOOOI‡ I‡

?‡OO'IEIO'‡U‡ OU AII‡ ( ).

5. eO?EOUAUA ‰O· A ?AIEfl iI‡‰EIIEI-U EAA E

EA·˙ ?AUA O ‡i‡, I‡U UO‡I OO ' AIA I‡ O A'OA‡.

6. eOOU‡'AUA O EI‡‰IAEIOOUEUA, I‡UO IUUEflU‡ A‡ IA‰
E U. I., I‡ O˙OU'AUIEUA EI IAOU‡. iA O‡ OO‡IO'‡IE

A‡A‰IO, A‡ ‰‡ OA O A‰OU' ‡UE A'AIUU‡IIOUO EI

OO' AE‰‡IA OO ' AIA I‡ O A'OA‡.

7. CII˛?AUA ˘AOOAI‡ I‡ A‡i ‡I'‡˘Efl I‡·AI '

IOIU‡IU‡. cA 'II˛?'‡EUA ‰ U"E AIAIU OU A‰E '

O˙˘Efl IOIU‡IU.

8. a‡ ‰‡ OOE"U EUA OO‰iO‰fl˘‡ ?E IUI‡?Efl I‡

'˙A‰Ui‡ OIOIO iI‡‰EIIEI‡ O U EAA , OOU‡'AUA

‰OOU‡U˙?IO ‡AOUOflIEA OU ‰'AUA IU OU ‡IE E

OU"O A, I‡IUO E OOIA 2 EI?‡ (5 OI) ‡AOUOflIEA OU

A‡‰I‡U‡ IU OUAI‡.

oOI EIOU‡IE ‡UA O'Ofl iI‡‰EIIEI-U EAA , OOU‡'AUA

"O ‡·OUE 2-3 ?‡O‡, A‡ ‰‡ OA OU‡·EIEAE ‡ O E

IO I‡II‡U‡ ‡·OUI‡ UAIOA ‡UU ‡, O A‰E ‰‡ OOOU‡'EUA

' IA"O O AOIE EIE A‡I ‡AAIE i ‡IEUAIIE O O‰UIUE.
AIO EA'‡‰EUA ˘AOOAI‡ OU IOIU‡IU‡, EA?‡I‡EUA 5

IEIUUE, O A‰E ‰‡ "O 'II˛?EUA OUIO'O.

C‡?EflU iI‡‰EIIEI-U EAA 'A?A A "OUO' A‡ UOOU A·‡.

aIOU‡IE ‡IA

eUOI‡IA '

‰AEOU'EA



C‡?EflU iI‡‰EIIEI-U EAA EI‡ ‰'‡ A"UI‡UO ‡, IOEUO

'E ‰‡'‡U '˙AIOEIOOU ‰‡ A"UIE ‡UA UAIOA ‡UU ‡U‡ '

iI‡‰EIIOUO E '˙' U EAA IOUO OU‰AIAIEA.

? e˙ 'OI‡?‡IIO OOOU‡'AUA

A"UI‡UO ‡ I‡ UAIOA ‡UU ‡U‡

(TEMP. CONTROL) I‡ "4". eIA‰
UO'‡ A"UIE ‡EUA UAIOA ‡UU ‡U‡
I‡ OU‰AIAIEAUO OO O'OA EAI‡IEA.

? AIO EAI‡AUA '˙U A?I‡U‡

UAIOA ‡UU ‡ ‰‡ ·˙‰A I‡IIO OO-

'EOOI‡ EIE OO-IEOI‡, A‡'˙ UAUA A"UI‡UO ‡
O˙OU'AUIO I˙I MIN EIE MAX. aO"‡UO OIOII‡U‡

UAIOA ‡UU ‡ A IEOI‡, OOOU‡'AUA A"UI‡UO ‡ I‡

UAIOA ‡UU ‡U‡ (TEMP. CONTROL) I‡ "MIN".

? eA"UI‡UO ˙U I‡ UAIOA ‡UU ‡U‡ I‡ U EAA ‡ OA

I‡IE ‡ ' I‡E-"O I‡U‡ ?‡OU I‡ iI‡‰EIIEI‡-

U EAA . e˙ 'OI‡?‡IIO I‡OU OEUA UAIOA ‡UU ‡U‡
I‡ U EAA ‡ (FREEZE TEMP) I‡ O A‰I‡ OUAOAI. e

I‡UEOI‡IA I‡ ·UUOI‡ "FREEZE TEMP" IOEAUA ‰‡

A"UIE ‡UA UAIOA ‡UU ‡U‡ I‡ U EAA ‡, IOflUO OA

O·OAI‡?‡'‡ OU · Ofl O'AUI‡IE EI‰EI‡UO E

(I‡OU OEI‡U‡ A I‡ OAU OUAOAIE, 5 O'AUI‡IE

EI‰EI‡UO ‡ OAI‡?‡'‡U I‡E-OUU‰AIO).

? aO"‡UO OUOIAUA ' ‰AEOU'EA iI‡‰EIIEI-U EAA ‡ EIE

IO"‡UO 'II˛?EUA ˘AOOAI‡ ' IOIU‡IU‡, UAIOA ‡UU ‡U‡
‡'UOI‡UE?IO OA I‡OU OE'‡ I‡ O A‰I‡ OUAOAI.

? i‡AE UUII?Efl OA EAOOIA'‡, IO"‡UO

EOI‡UA ·˙ AO ‰‡ A‡I ‡AEUA

i ‡IEUAIIE O O‰UIUE. c‡UEOIAUA

'A‰I˙E ·UUOI‡ "QUICK FREEZE",
OIA‰ IOAUO EI‰EI‡UO ˙U O'AU'‡ E

OOA ‡?EflU‡ A‡ ·˙ AO A‡I ‡Afl'‡IA
A‡OO?'‡.

eOA ‡?EflU‡ A‡ ·˙ AO A‡I ‡Afl'‡IA

O O‰˙IE‡'‡ OIOIO U E ?‡O‡.

aO"‡UO U‡AE OOA ‡?Efl A‡'˙ ?E, U A‰˙U ‡'UOI‡UE?IO OA

' ˙˘‡ ' IO I‡IAI AEEI. AIO EOI‡UA ‰‡ OO AUA

OOA ‡?EflU‡ A‡ ·˙ AO A‡I ‡Afl'‡IA, I‡UEOIAUA O˘A

'A‰I˙E ·UUOI‡ "QUICK FREEZE", EI‰EI‡UO ˙U EA"‡O'‡,

OOA ‡?EflU‡ A‡ ·˙ AO A‡I ‡Afl'‡IA OA O AI ‡Ufl'‡ E

iI‡‰EIIEI˙U OA ' ˙˘‡ ' IO I‡IAI AEEI.

eA"UIE ‡IA I‡ UAIOA ‡UU ‡U‡

iI‡‰EIIEI

i EAA

A˙ AO
A‡I ‡Afl'‡IA

TEMP. CONTROL

7

MAX

MIN

1

6

5

4

23

FREEZE TEMP

VACATION QUICK FREEZE

QUICK FREEZE
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e U‡AE UUII?Efl iI‡‰EIIEI-U EAA ˙U
‡·OUE ' AEEI I‡ EIOIOIEfl I‡

AIA "Efl, IOEUO A OOIAAAI, IO"‡UO OUA

A‡IEI‡IE I‡ OO?E'I‡. i‡I‡ OA

I‡I‡Ifl'‡ IOIOUI‡?EflU‡ I‡ AIA "Efl

‰O '˙AIOEIEfl IEIEIUI.

e E I‡UEOI‡IA I‡ ·UUOI‡ "VACATION"

EI‰EI‡UO ˙U O'AU'‡ E OOA ‡?EflU‡ A‡OO?'‡, ‡ O E

OO'UO IO I‡UEOI‡IA OOA ‡?EflU‡ OA O AI ‡Ufl'‡.
a‡ OO-‰O· ‡ ‡·OU‡ A"UI‡UO ˙U I‡ UAIOA ‡UU ‡U‡

(TEMP. CONTROL) U fl·'‡ ‰‡ A I‡"I‡OAI I‡

IEIEIUI (MIN).

i‡AE UUII?Efl 'E OOA'OIfl'‡ ‰‡ O O'A EUA ‰‡IE IflI‡

O O·IAIE ' ‡·OU‡U‡ I‡ U A‰‡. AIO IEOIEUA, ?A EI‡

IflI‡I˙' O O·IAI O '‡?Efl iI‡‰EIIEI-U EAA ,
I‡UEOIAUA ·UUOI‡ A‡ A"UIE ‡IA I‡ UAIOA ‡UU ‡U‡:
- AIO EI‰EI‡UO IEUA O'AUIEIE OA ‰'EE‡U I‡"O A-

I‡‰OIU, UO"‡'‡ IflI‡ O O·IAI O '‡?Efl

iI‡‰EIIEI-U EAA .
- AIO EI‰EI‡UO IEUA O'AUIEIE IA OA ‰'EE‡U

I‡"O A-I‡‰OIU, IOIfl OOU‡'AUA U A‰‡ 'II˛?AI E

OA O·‡‰AUA ' I‡E-·IEAIEfl ‰O '‡O OA 'EA.

aO"‡UO ' ‡U‡U‡ I‡ iI‡‰EIIEI‡ A OOU‡'AI‡ OU'O AI‡
A‡ EA'AOUIO ' AIA, ?U'‡ OA O A‰UO A‰EUAIAI OE"I‡I.

? a‡ ‰‡ OOIU?EUA IA‰AIE

IU·?AU‡, I‡O˙IIAUA O 'O‰‡

UO I‡U‡ A‡ IA‰ E fl

OOOU‡'AUA '˙' U EAA ‡.
? AIO ·˙ AO 'E U fl·'‡U

IA‰AIE IU·?AU‡, I‡UEOIAUA

·UUOI‡ "QUICK FREEZE".
? a‡ ‰‡ OU‰AIEUA IA‰AIEUA

IU·?AU‡, i'‡IAUA UO I‡U‡
A‡ IA‰ OU ‰'AUA OU ‡IE E IAIO fl O"˙IAUA.

e‡AI ‡Afl'‡IAUO OU‡'‡ ‡'UOI‡UE?IO.

CO‰‡U‡ OU ‡AI ‡Afl'‡IAUO OA OUE?‡ '

EAO‡ EUAII‡U‡ '‡I‡ E ‡'UOI‡UE?IO OA EAO‡ fl'‡.

aIOIOIE?AI

AEEI

iAOU'‡IA

e A‰UO A‰EUAIAI
OE"I‡I A‡

OU'O AI‡ ' ‡U‡

eOIU?‡'‡IA I‡

IA‰AIE IU·?AU‡

e‡AI ‡Afl'‡IA

VACATION

a‡ ‰‡ OU‰AIEUA IAOIO IA‰AIEUA IU·?AU‡, A‡IAEUA

O 'O‰‡ UO I‡U‡ A‡ IA‰ O A‰E ‰‡ fl O"˙IAUA.

e˙'AU



e E EIOU‡IE ‡IA aeAcoOie U fl·'‡ ‰‡ O˙'O‡‰IA O

eiCeeA cA CeAiAiA.

A'UOI‡U A‡ 'O‰‡ (OO?Efl)

OIAIAIUE

aIOU‡IE ‡IA

aeeioO aA eieaAcO

cA CeNA

eOoOiaA

CAcA aA eiiaoAcO

NeoUaA cA eoNA

aAeAa cA eoNA

(aAaoa)

aAeAa cA eoNA

(Eeaua)

eoN aA CeNA

aeAcoO
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e˙IIAIA I‡ eoNA
aA CeNA

eEAIA

CIEI‡IEA cA EAOOIA'‡EUA ‰ U"E I‡OEUIE (IIflIO, OOI,

"‡AE ‡IE I‡OEUIE E U.I.), ‡ O‡IO EA'O I‡ 'O‰‡.

eOO·AIO '‡EIO A ‰‡ IA OA EAOOIA'‡U I‡OEUIE,

IOEUO O˙‰˙ E‡U IflI‡I'E ?‡OUE?E ('OIA‰OU'EA I‡

UO'‡ IOEA ‰‡ '˙AIEIIA OO' A‰‡).

1. eIA‰ I‡UO EIOU‡IE ‡UA eoNA aA CeNA I‡

CeAiAiA, ·UUIAUA I‡A‡‰ NeoUaAiA I‡ O˙‰‡,

OU'O AUA aAaaau aAeAa cA eoNA, ‡ OIA‰

UO'‡ I‡IAEUA 'O‰‡ O ?‡EIEI E U.O.

*

c‡IE'‡EUA 'O‰‡, I‡UO OIA‰EUA O OAO ?AUO A‡

I‡·I˛‰AIEA ' O A‰I‡U‡ ?‡OU I‡ eoNA aA CeNA.
*

aOEAUA ‰‡ I‡IAAUA ‰O 4,5 I 'O‰‡.

2. c‡UEOIAUA E A‡U'O AUA aAaaau aAeAa cA

eoNA.

3. eIA‰ I‡UO I‡IAAUA EA'O I‡ 'O‰‡, OOOU‡'AUA

NeoUaAiA cA eoNA ' O ‡'EIIO OOIOEAIEA.

1. e ?‡?‡ I‡UEOIAUA IOOU?AUO A‡ OUOI‡IA I‡ 'O‰‡.

2. aO"‡UO I‡UEOIAUA IOOU?AUO, OU ‡'UOI‡U‡ OOUE?‡

'O‰‡.

3. AIO OUOU ‡IEUA ?‡?‡U‡ OU IOOU?AUO ·‡'IO,

'O‰‡U‡ ˘A OO A ‰‡ UA?A.
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e˙i ‡Ifl'‡IA I‡

i ‡IEUAIIE

O O‰UIUE

AIO '‡?EflU iI‡‰EIIEI-U EAA A OOOU‡'AI I‡

UOOIO E 'I‡EIO IflOUO, ‡IO ?AOUO OU'‡ flUA ' ‡U‡U‡

IU EIE ‡IO ' IA"O OUA OOOU‡'EIE IIO"O AAIAI?U?E,

' IA"O IOEA ‰‡ OA O· ‡AU'‡ IOI‰AIA, IOEUO IA

OI‡A'‡ 'IEflIEA '˙ iU ‡·OU‡U‡ I‡ U A‰‡.

aA·˙ O'‡EUA IOI‰AIA‡ O˙O OUi O‡ ?‡I.

a‡·AIAEI‡

? cA O˙i ‡Ifl'‡EUA i ‡IEUAIIE O O‰UIUE, IOEUO

IAOIO OA OO' AE‰‡U O E IEOI‡ UAIOA ‡UU ‡, I‡UO

·‡I‡IE E O˙OA?E.

? eOU‡'flEUA "O A˘EUA i ‡IE ‰‡ OA OiI‡‰flU, O A‰E

‰‡ "E OOOU‡'EUA ' iI‡‰EIIEI-U EAA ‡.
eOOU‡'flIAUO I‡ "O A˘‡ i ‡I‡ ' iI‡‰EIIEI-

U EAA ‡ IOEA ‰‡ OO' A‰E ‰ U"EUA i ‡IEUAIIE

O O‰UIUE, ‡ OO'AI UO'‡ 'O‰E E ‰O OO-"OIAIE

OIAUIE A‡ AIAIU OAIA "Efl.

? aO"‡UO O˙i ‡Ifl'‡UA i ‡I‡, EAOOIA'‡EUA O˙‰ O

I‡O‡I. iO'‡ O A‰OU' ‡Ufl'‡ EAO‡ fl'‡IAUO I‡

'I‡"‡U‡ E OOOI‡"‡ i ‡I‡U‡ ‰‡ A‡O‡AE 'IUO‡ E

i ‡IEUAIIEUA OE I‡?AOU'‡.

? cA A‡OU?'‡EUA OU'O EUA A‡ ?E IUIE ‡IA I‡

'˙A‰Ui‡ O i ‡IEUAIIE O O‰UIUE. e‡'IOIA I‡U‡

?E IUI‡?Efl I‡ OUU‰AIEfl '˙A‰Ui OO‰‰˙ E‡

UAIOA ‡UU ‡U‡ ' iI‡‰EIIEI-U EAA ‡ A‰I‡I'‡.

? cA OU'‡ flEUA ?AOUO ' ‡U‡U‡. eU'‡ flIAUO I‡ ' ‡U‡U‡

OOA'OIfl'‡ ' iI‡‰EIIEI-U EAA ‡ ‰‡ 'IEA‡ UOO˙I

'˙A‰Ui E O A‰EA'EI'‡ OO'E?‡'‡IA I‡ UAIOA ‡UU ‡U‡.

? a‡ ‰‡ IOEAUA IAOIO ‰‡ A"UIE ‡UA

UAIOA ‡UU ‡U‡, IA OOOU‡'flEUA i ‡IEUAIIE

O O‰UIUE ·IEAO ‰O A"UI‡UO ‡ I‡ UAIOA ‡UU ‡U‡.

? cA ‰ ˙EUA O AI‡IAIO IIO"O i ‡IEUAIIE O O‰UIUE

' IOIAOIEUA I‡ ' ‡U‡U‡, U˙E I‡UO UO'‡ IOEA ‰‡

O A?E I‡ ' ‡U‡U‡ ‰‡ OA A‡U'‡ fl ‰O· A.

? cA O˙i ‡Ifl'‡EUA ·UUEIIE '˙' U EAA IOUO

OU‰AIAIEA
- UA IOEA ‰‡ OA O?UOflU O E

A‡I ˙A'‡IA.

? cA A‡I ‡Afl'‡EUA OO'UO IO i ‡I‡, IOflUO A ·EI‡

‡AI ‡AAI‡. iO'‡ O A‰EA'EI'‡ A‡"U·‡ I‡ 'IUOO'E

E i ‡IEUAIIE I‡?AOU'‡.



? AIO UOI˙U OO A A‡ 1-2 ?‡O‡, UO'‡ IflI‡ ‰‡ OO' A‰E

O˙i ‡IAIEUA i ‡IEUAIIE O O‰UIUE. eOEU‡EUA OA

‰‡ IA OU'‡ flUA E A‡U'‡ flUA U'˙ ‰A ?AOUO ' ‡U‡U‡.

? aA'‡‰AUA i ‡IEUAIIEUA O O‰UIUE OU iI‡‰EIIEI-

U EAA ‡ E A‰ ‡'O O EI AOAUA O UEIOO

OO‰'EEIEUA ?‡OUE.

? a‡'EEUA 'EIUO'AUA A‡ IE'AIE ‡IA ‰OI ‡E, O A‰E

‰‡ IAOUEUA iI‡‰EIIEI-U EAA ‡. C O OUE'AI

OIU?‡E 'EIUO'AUA IOEA ‰‡ O‰ ‡OI‡U OO‰‡ EIE

iI‡‰EIIEI-U EAA ˙U IflI‡ ‰‡ IOEA ‰‡ OA IAOUE.

? a‡ O A‰OU' ‡Ufl'‡IA I‡ O· ‡AU'‡IAUO I‡ IOI‰AIA
' O A‰I‡U‡ ?‡OU I‡ iI‡‰EIIEI-U EAA ‡, I‡IUO E '

O A" ‡‰‡U‡ IAE‰U iI‡‰EIIOUO E U EAA IOUO
OU‰AIAIEA, A '" ‡‰AI‡

‡IUEIOI‰AIA‡?EOII‡ U ˙·‡.
? eOO·AIO OIA‰ EIOU‡IE ‡IA

EIE IO"‡UO OIOII‡U‡

UAIOA ‡UU ‡ A 'EOOI‡,

iI‡‰EIIEI-U EAA ˙U IOEA

‰‡ ·˙‰A UOO˙I I‡ OEO‡IA,

IOAUO A I‡O˙IIO IO I‡IIO.

eIflI‡ I‡ I U?I‡U‡

1. aAII˛?AUA ˘AOOAI‡ OU IOIU‡IU‡.

2. aA'‡‰AUA ‡UUO'AUA I‡ iI‡‰EIIEI‡.
3. a‡ ‰‡ O'‡IEUA I‡O‡I‡ I‡ I‡IO‡U‡, O˙iIAUA

OU'A I‡ OU UEO‡ OO‰ I‡O‡I‡ I‡

I‡IO‡U‡ E "O EA‰˙ O‡EUA I‡O A‰.
4. eU'˙ UAUA I U?I‡U‡ OO OOOOI‡,

O· ‡UI‡ I‡ ?‡OO'IEIO'‡U‡ OU AII‡.
5. e"IO·AUA ' O· ‡UI‡

OOOIA‰O'‡UAIIOOU I‡

‡A"IO·fl'‡IAUO.
cO'‡U‡ I U?I‡ U fl·'‡ ‰‡ ·˙‰A O˙O

O˙˘EUA UAiIE?AOIE

i‡ ‡IUA EOUEIE I‡UO

O E"EI‡II‡U‡.
? i fl·'‡ ‰‡ O O'A EUA e-O· ‡AIEfl

"UIAI O ˙OUAI, IOEUO O A‰OU' ‡Ufl'‡
'˙AIEI'‡IA I‡ AIAIU E?AOI‡ EOI ‡.

e·˘‡ EIUO I‡?Efl

eOE ‡IA I‡ UOI‡

AIO OA

O AIAOU'‡UA

AIUEIOI‰AIA‡?EOII‡

U ˙·‡

AIUEIOI‰AIA‡?EOII‡
U ˙·‡
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e·OIUE'‡IA E OO‰‰ ˙EI‡

a‡‰˙IEEUAIIO EAII˛?AUA ˘AOOAI‡ OU IOIU‡IU‡.

eO?EOU'‡EUA iI‡‰EIIEI-U EAA ‡ OU'˙I O O‡ ?A

IAI OI‡U, I‡OOAI O UOOI‡ 'O‰‡ EIE UA?AI IEA˘

O AO‡ ‡U. AIO EAOOIA'‡UA IEA˘ O AO‡ ‡U,

A‡‰˙IEEUAIIO U fl·'‡ ‰‡ "O EA·˙ ?AUA O ?EOU‡

'I‡EI‡ I˙ O‡.

a‡IUO OO-"O A.

e O'A fl'‡EUA ‰‡IE A‡i ‡I'‡˘EflU I‡·AI IA A

OO' A‰AI, ‰‡IE ˘AOOAI˙U IA A O A" flU E ‰‡IE A

'II˛?AI ‰O· A ' IOIU‡IU‡.

eO?EOU'‡IA

e A‰E OO?EOU'‡IA

eO?EOU'‡IA OU'˙I

eO?EOU'‡IA

OU'˙U A

eIA‰ OO?EOU'‡IA

w CIEI‡IEA eIA‰ EAIE'‡IA O 'O‰‡ A‡‰˙IEEUAIIO U fl·'‡ ‰‡

OO‰OU?EUA U A‰‡ O O‡ ?A OI‡U.

cA EAOOIA'‡EUA ‡· ‡AE'IE OO?EOU'‡˘E

O AO‡ ‡UE, I‡UU‡, ·AIAEI, ‡AU'O EUAI, OOII‡

IEOAEI‡, "O A˘‡ 'O‰‡, " U·‡ ?AUI‡ I U. I., U˙E

I‡UO UA IOEA ‰‡ OO' A‰flU ?‡OUEUA I‡ iI‡‰EIIEI-

U EAA ‡.



1. eIA‰ I‡UO O O ˙OU O'‡IEUA eOoOiaAiA OU

eiCeeA, ·‡'IO EA‰˙ O‡EUA I‡'˙I CAcAiA aA

eiiaoAcO.

2. eIA‰ I‡UO EAIAAUA 'O‰‡U‡, IOflUO OA A O˙· ‡I‡ '˙'

CAcAiA aA eiiaoAcO, OO?EOUAUA E ‰O· A

EAOI‡IIAUA eOoOiaAiA E CAcAiA aA eiiaoAcO.

3. aA·˙ ?AUA 'I‡"‡U‡ OU CeAiAiA E CAcAiA aA

eiiaoAcO O ?EOUO O‡ ?A OI‡U.

aA·˙ ?AUA 'I‡"‡U‡ OU '˙I?I‡U‡ OU ‡I‡ I‡

‡'UOI‡U‡ A‡ 'O‰‡ E OU IOOU?AUO A‡ OUOI‡IA I‡ 'O‰‡

O O‡ ?A OI‡U.

1. aA'‡‰AUA eoNA aA CeNA, I‡UO I‡UEOIAUA

aeeioOie A‡ O EI AO'IA I‡ ‰˙IOUO I‡ eoNA

aA CeNA.

2. eIA‰ I‡UO O'‡IEUA EeaOaau aAeAa cA eoNA,

OO?EOUAUA O IAUU ‡IIO OO?EOU'‡˘O O A‰OU'O E

‰O· A EAOI‡IIAUA OU'˙U A E OU'˙I eoNA aA CeNA.

eO?EOUAUA O IAUU ‡IIO OO?EOU'‡˘O O A‰OU'O E ‰O· A

EAOI‡IIAUA I‡O‡I‡ I‡ O˙‰‡ ("OIAIEfl E I‡IIEfl).

eOO·AIO A‡ OO?EOU'‡IA I‡ '‰I˙·I‡UEUA ?‡OUE I‡

I‡O‡I‡ I‡ O˙‰‡ A U‰O·IO ‰‡ OA EAOOIA'‡ I‡II‡ ?AUI‡.

eO?EOU'‡EUA O I‡II‡ ?AUI‡ E ‰O· A EAOI‡I'‡EUA

aeAcoOie. aAOI‡I'‡EUA "O, ‰OI‡UO ‡·OUE

‰OII‡U‡ ?‡OU I‡ I ‡I?AUO. CEI‡"E OOOU‡'flEUA

O· ‡UIO I‡ IflOUOUO IU "UIAIOUO UOI˙UIAIEA,

O'‡IAIO A‡ OO?EOU'‡IA (‡IO IA "O OOOU‡'EUA, IOEA

‰‡ '˙AIEIIA UA?).

eOoOiaA E CAcA

aA eiiaoAcO

eO?EOU'‡IA I‡

‡'UOI‡U‡ A‡ 'O‰‡

OU'˙I

e˙‰ A‡ 'O‰‡

a‡O‡I I‡ O˙‰‡

("OIflI E I‡I˙I)

a ‡I?A



C˙AIOEI‡ O E?EI‡

? oAOOAI˙U IOEA ‰‡ A EA'‡‰AI OU IOIU‡IU‡.

CII˛?AUA ˘AOOAI‡ ‰O· A.
? C ‰OI‡ 'E A EA"O flI O A‰O‡AEUAI EIE A

EAII˛?EI AI. O AI˙O'‡?.

e O'A AUA E/EIE OIAIAUA O A‰O‡AEUAIfl EIE

'II˛?AUA O AI˙O'‡?‡.
? iOI˙U A OI flI.

e O'A AUA ‰‡IE I‡IOEUA U '‡O O'AUflU.

? eA"UI‡UO ˙U I‡ UAIOA ‡UU ‡U‡ IA A OOOU‡'AI '

O ‡'EIIO OOIOEAIEA.

CE. ‡A‰AI "eA"UIE ‡IA I‡ UAIOA ‡UU ‡U‡".
? i A‰˙U A ‡AOOIOEAI ·IEAO ‰O EAUO?IEI I‡

UOOIEI‡.

? oAOUO OA OU'‡ fl ' ‡U‡U‡ ' UOOIO ' AIA.
? C ‡U‡U‡ A OOU‡'AI‡ ‰˙I"O ' AIA OU'O AI‡.
? cflIOfl OO‡IO'I‡ O A?E I‡ ' ‡U‡U‡ ‰‡ OA

A‡U'O E EIE A‡OU?'‡ I‡I‡I‡ A‡ ?E IUIE ‡IA
I‡ '˙A‰Ui‡ '˙' U EAA IOUO OU‰AIAIEA.

? iI‡‰EIIEI-U EAA ˙U A OOOU‡'AI I‡ IA ‡'I‡

OO'˙ iIOOU EIE A ' IAOU‡·EIIO OOIOEAIEA.

cE'AIE ‡EUA "O ? AA '˙ UAIA I‡ IE'AIE ‡˘EUA
'EIUO'A.

? C A‡‰I‡U‡ ?‡OU I‡ iI‡‰EIIEI-U EAA ‡ O‡

OOOU‡'AIE IAIUEIE O A‰IAUE.

? C ‡U‡U‡ IOEA ‰‡ A OOU‡'AI‡ OUI AiI‡U‡ EIE

IflIOfl OO‡IO'I‡ O A?E I‡ ' ‡U‡U‡ ‰‡ OA A‡U'O E.
? aIO"O ?AOUO OU'‡ flUA ' ‡U‡U‡ EIE fl OOU‡'flUA

‰˙I"O ' AIA OU'O AI‡.
? eI AE˙U '˙U A ' OO‡IO'I‡U‡ A IO I‡IAI.

? iO'‡ fl'IAIEA OA O A˘‡ '˙' 'I‡EIE OOIA˘AIEfl.

aA·˙ ?AUA O˙O OUi‡ I˙ O‡.

e A‰E ‰‡ OA O·‡‰EUA ' OA 'EA‡, O O'A AUA

UOAE OOEO˙I. iO'‡ IOEA ‰‡ 'E OOAOUE ' AIA

E O A‰OU'‡. iOAE OOEO˙I O˙‰˙ E‡ O·˘E

OIU?‡E, IOEUO IA O‡ AAUIU‡U OU U‡· E?AI

‰AUAIU I‡ U A‰‡ EIE OU EAOOIA'‡IA I‡

‰AUAIUIE I‡UA E‡IE A‡ O OEA'O‰OU'OUO IU.

e O·IAI

iI‡‰EIIEI-
U EAA ˙U IA

‡·OUE

iAIOA ‡UU ‡U‡ '

iI‡‰EIIOUO EIE

U EAA IOUO
OU‰AIAIEA A

U'˙ ‰A 'EOOI‡

CE· ‡?EE,
U ‡I‡IA EIE

IAO·E?‡AI ?UI

eI AE EIE IA‰AIE

I EOU‡IE '˙ iU

A‡I ‡AAI‡U‡ i ‡I‡

e· ‡AU'‡IA I‡

'I‡"‡ '˙ iU

IO OUO‡
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C˙AIOEI‡ O E?EI‡

? aIO"O ?AOUO OU'‡ flUA ' ‡U‡U‡ EIE fl OOU‡'flUA

‰˙I"O ' AIA OU'O AI‡.
? e E 'I‡EIO ' AIA '˙A‰Ui˙U 'I‡Ofl 'I‡"‡ '

iI‡‰EIIEI‡ O E OU'‡ flIA I‡ ' ‡U‡U‡.

? i ‡IEUAIIE O O‰UIUE O˙O OEII‡ IE EAI‡ U fl·'‡
‰‡ OA ‰˙ E‡U ' ‰O· A A‡U'O AI O˙‰ EIE ‰‡ OA

OO‡IO'‡U ‰O· A.
? e O'A AUA A‡ ‡A'‡IAI‡ i ‡I‡.
? C˙U A?IOOUU‡ OA IUE‰‡A OU OO?EOU'‡IA.

CE. ‡A‰AI "eO?EOU'‡IA".

? cflIOfl OO‡IO'I‡ O i ‡I‡ O A?E I‡ ' ‡U‡U‡ ‰‡ OA

A‡U'O E.
eOIAOUAUA OO‡IO'IEUA, IOEUO O A?‡U I‡ ' ‡U‡U‡

‰‡ OA A‡U'‡ fl.
? iI‡‰EIIEI-U EAA ˙U IA A IE'AIE ‡I.

cE'AIE ‡EUA "O O 'EIUO'AUA A‡ IE'AIE ‡IA.
? iI‡‰EIIEI-U EAA ˙U A OOOU‡'AI I‡ IA ‡'I‡

OO'˙ iIOOU EIE A ' IAOU‡·EIIO OOIOEAIEA.

aAIO OO'‰E"IAUA O A‰I‡U‡ ?‡OU O OOIO˘U‡ I‡

'EIUO'AUA A‡ IE'AIE ‡IA.

? cflI‡ A‡i ‡I'‡IA ' IOIU‡IU‡.

? a U?I‡U‡ U fl·'‡ ‰‡ OA OIAIE.

CE. ‡A‰AI "eIflI‡ I‡ I U?I‡U‡".

e O·IAI

C˙U A OA O˙·E ‡
'I‡"‡

cAO EflUI‡
IE EAI‡ '

iI‡‰EIIEI‡

C ‡U‡U‡ IA OA

A‡U'‡ fl I‡IUO

U fl·'‡

C˙U A?IOUO
OO'AUIAIEA IA

‡·OUE

aaiCoeaucO cA CAoau eiAe ieON
1. aO"‡UO UOAE OEI'OI I‡ A‡‰ ‡OI‡I‡ IOU‡ A‡ ·OIIUI A OOOU‡'AI

'˙ iU ‰‡‰AIO EA‰AIEA, UO'‡ OAI‡?‡'‡, ?A EA‰AIEAUO OOO‡‰‡

OO‰ ‡AOO A‰·EUA I‡ O' OOAEOI‡ ‰E AIUE'‡ 2002/96/EO.

2. COE?IE AIAIU E?AOIE E AIAIU OIIE EA‰AIEfl U fl·'‡ ‰‡ OA

EAi'˙ IflU OU‰AIIO OU ·EUO'EUA OUO‡‰˙?E, ' OO A‰AIAIE A‡ ?AIU‡

O˙O ˙EAIEfl, OOOO?AIE OU ‰˙ ‡E'IEUA EIE IAOUIEUA O "‡IE.
3. e ‡'EIIOUO EAi'˙ IflIA I‡ '‡?Efl U A‰ ˘A OOIO"IA A‡

O A‰OU' ‡Ufl'‡IA I‡ '˙AIOEIE IA"‡UE'IE OOOIA‰E?E A‡

OIOII‡U‡ O A‰‡ E ?O'A?IOUO A‰ ‡'A.
4. a‡ OO-OO‰ O·I‡ EIUO I‡?Efl A‡ EAi'˙ IflIAUO I‡ '‡?Efl OU‡

U A‰ OA O·˙ IAUA I˙I '‡?‡U‡ O·˘EI‡, OIUE·EUA A‡ O˙·E ‡IA
I‡ OUO‡‰˙?E EIE I‡"‡AEI‡, OUI˙‰AUO OUA IUOEIE O'Ofl U A‰.



e· ˙˘‡IA I‡ ' ‡UEUA

C‡?EflU iI‡‰EIIEI-U EAA A O OAIUE ‡I U‡I‡, ?A ' ‡UEUA IU ‰‡ IO"‡U ‰‡ OA

OU'‡ flU I‡Ifl'O EIE I‡‰flOIO, OOO A‰ EIUA EO ‡ I‡ C‡?‡U‡ IUiIfl.

CIEI‡IEA

1. e A‰E ‰‡ O· ˙˘‡UA ' ‡U‡U‡, I‡E-I‡O A‰ U fl·'‡ ‰‡ EA'‡‰EUA

i ‡IEUAIIEUA O O‰UIUE E O EI‡‰IAEIOOUEUA, I‡UO ‡UUO'A EIE U‡'E,

IOEUO IA O‡ A‡I AOAIE ' iI‡‰EIIEI-U EAA ‡.

2. aAOOIA'‡EUA O·EIIO'AI EIE ‰EI‡IOIAU E?AI "‡A?AI II˛? A‡ A‡'E'‡IA E

OU'E'‡IA E I‡ ·OIUO'A.

3. cA OOOU‡'flEUA iI‡‰EIIEI-U EAA ‡ ' IA"I‡IO OOIOEAIEA. iO'‡ IOEA ‰‡

O˙A‰‡‰A O O·IAIE.

4. CIEI‡'‡EUA ‰‡ IA EAU˙ '‡UA ' ‡UEUA O E ‰AIOIU‡E‡ EIE IOIU‡E‡ EI.

a‡I ‰‡ O·˙ IAUA ' ‡UEUA

1. e‡A'EEUA CacieCOiO
, OIA‰ I‡UO

OUA O'‡IEIE aAeAoOie OU ‰flOI‡U‡

?‡OU I‡ NeoUaAiA I‡ iI‡‰EIIOUO

OU‰AIAIEA. e‡A'EEUA ‰'‡U‡ CaciA

' ‰OII‡U‡ ?‡OU I‡ NeoUaAiA I‡

iI‡‰EIIOUO OU‰AIAIEA. NeoUaAiA
I‡ U EAA IOUO OU‰AIAIEA IOEA ‰‡ OA

O'‡IE ' O˙˘‡U‡ OOOIA‰O'‡UAIIOOU

I‡IUO O E NeoUaAiA I‡

iI‡‰EIIOUO OU‰AIAIEA.

2. e‡A'EEUA 'EIU‡
,
O'‡IAUA I‡O‡I‡

E O AIAOUAUA I‡O‡?AUO . e‡A'EEUA

'EIU‡
,
O'‡IAUA ‰OII‡U‡ O‡IU‡ E

˘EUU‡ . e'‡IAUA ' ‡U‡U‡ I‡

U EAA ‡ E OIAIAUA OOIOEAIEAUO I‡

I‡O‡?AUO . e AIAOUAUA IOIAOI‡U‡ A‡

' ‡U‡U‡ E 'EIU‡ .

3. e‡A'EEUA ·OIU‡ E O'‡IAUA O A‰I‡U‡

O‡IU‡ E ' ‡U‡U‡ I‡ iI‡‰EIIEI‡ .

eIAIAUA OOIOEAIEAUO I‡ I‡O‡?AUO .

e AIAOUAUA IOIAOI‡U‡ A‡ ' ‡U‡U‡ E

'EIU‡ .

26
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4. eIAIAUA OOIOEAIEAUO I‡ ˘EUU‡ I‡

‰OII‡U‡ O‡IU‡, I‡ I‡O‡?AUO E I‡

"O IEfl I‡O‡I . aOIUE ‡EUA ' ‡U‡U‡

I‡ iI‡‰EIIEI‡ ,
O"IO·AUA O A‰I‡U‡

O‡IU‡ E ·OIU‡ . aOIUE ‡EUA

' ‡U‡U‡ I‡ U EAA ‡ . e"IO·AUA

‰OII‡U‡ O‡IU‡ E ·OIU‡ .

eOOU‡'AUA ‰OIIEfl I‡O‡I E 'EIU‡

.

5. aOIUE ‡EUA NeoUaaiO OU

U EAA IOUO OU‰AIAIEA I‡ iI‡‰EIIOUO

OU‰AIAIEA. c‡"I‡OAUA ‰OII‡U‡ ?‡OU I‡

NeoUaaiO ' I‡I‡I‡ E OUA"IAUA

‰'‡U‡ 'EIU‡
, OIA‰ I‡UO OUA O'‡IEIE

aAeAoOie . eIA‰ A‡'E'‡IAUO I‡

CacieCOiO OU OU ‡I‡U‡ I‡

iI‡‰EII‡U‡ ' ‡U‡, I‡UEOIAUA E

'I‡ ‡EUA aAeAoOie . CI‡ ‡EUA
aAeAoOie ' OU'O ‡, ' IOEUO O A‰E

A ·EI‡ IOIUE ‡I‡ NeoUaAiA .

NeoUaaiO I‡ U EAA IOUO

OU‰AIAIEA OA O"IO·fl'‡U OO O˙˘Efl

I‡?EI, I‡UO OA EAOOIA'‡U

O˙˘AOU'U'‡˘EUA.

6. a‡U'O AUA OU'O EUA, ' IOEUO O‡ ·EIE

IOIUE ‡IE NeoUaaiO ,
O

OOIO˘U‡ I‡ aAeAoaaiO
, EA'‡‰AIE

OU O˙ 'OI‡?‡IIOUO EI OOIOEAIEA.

a‡·AIAEI‡ e· ˙˘‡IAUO I‡ ' ‡UEUA

IA OA OOI E'‡ OU

"‡ ‡I?EflU‡.

1

2

3

3

5
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10

9

15

76

26
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20

17

27
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Œnregistrare

Instruc˛iuni legate de siguran˛"

Identificarea componentelor

Instalare

Punerea On func˛iune

Controlul temperaturii

Congelare rapid"

Vacan˛"

Auto-testare

Alarma de la u∫"

Cuburi de ghea˛"

Dezghe˛are

Dispozitivul pentru ap"

Depozitarea alimentelor

Informa˛ii generale

Œnlocuirea l"mpii

Cur"˛are

Remedierea problemelor

Precau˛iuni

Cum s" inversa˛i u∫ile

Cuprins

Introducere

Instalare

Func˛ionare

Sugestii de

depozitare a

alimentelor

Œntre˛inere

Remedierea

problemelor

Inversarea u∫ilor



Introducere

Num"rul de serie este unic ∫i corespunde numai acestui

aparat. V" recomand"m s" completa˛i informa˛iile cerute

mai jos ∫i s" P"stra˛i acest manual ca dovad" de

cump"rare. Ata∫a˛i aici chitan˛a.

Data achizi˛ion"rii :

Reprezentan˛a :

Adresa reprezentan˛ei :

Nr. de telefon al reprezentan˛ei :

Model nr. :

Nr. de serie :

Instruc˛iuni legate de siguran˛"

Œnainte de a fi utilizat", combina frigorific" trebuie instalat"

∫i amplasat" On conformitate cu instruc˛iunile de instalare.

Nu scoate˛i din priz" combina frigorific" tr"g'nd de cablul

de alimentare. Apuca˛i ∫techerul ∫i trage˛i-l afar" din priz".

C'nd muta˛i aparatul de l'ng" perete, ave˛i grij" s" nu

strivi˛i sau s" deteriora˛i cablul de alimentare.

C'nd combina frigorific" func˛ioneaz", nu atinge˛i

suprafe˛ele reci din compartimentul de congelare, mai

ales c'nd ave˛i m'inile umede. Este posibil ca pielea s" se

lipeasc" de aceste suprafe˛e reci.

Œnregistrare

Introducere

Precau˛ii
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Scoate˛i din priz" combina frigorific" Onainte de a o cur"˛a.
Cablul de alimentare nu trebuie deteriorat, Ondoit excesiv,
tras afar" sau r"sucit Ontruc't deteriorarea acestuia poate
provoca incendii sau ∫ocuri electrice.

Nu depozita˛i produse din sticl" On congelator deoarece

acestea s-ar putea sparge din cauza Onghe˛"rii con˛inutului.

Pute˛i suferi un ∫oc electric sau provoca
un incendiu.

Pe c't posibil, conecta˛i combina frigorific" la o priz"
separat", pentru a preveni supraOnc"rcarea prizei.

Combina frigorific" trebuie pozi˛ionat" astfel Onc't ∫techerul
de alimentare s" fie u∫or accesibil, pentru a putea fi rapid
deconectat On caz de accidente.

Œn cazul On care cordonul de alimentare este deteriorat,
acesta trebuie Onlocuit de c"tre produc"tor, de un agent
de service al produc"torului sau de o persoan" calificat".

Nu depozita˛i ∫i nu utiliza˛i benzin" sau alte substan˛e
volatile ∫i inflamabile On vecin"tatea aparaturii casnice.

Œn cazul unui scurt-circuit, Omp"m'ntarea reduce riscul unui

∫oc electric asigur'nd o cale de scurgere a curentului

electric. Pentru a evita un posibil ∫oc electric, acest aparat
trebuie Omp"m'ntat. Utilizarea improprie a p"m'ntarelor
poate avea ca rezultat un ∫oc electric. Dac" instruc˛iunile
de Omp"m'ntare nu v" sunt pe deplin clare sau dac" v"

Ondoi˛i de corectitudinea Omp"m'nt"rii aparatului, consulta˛i
un electrician calificat.

Instruc˛iuni legate de siguran˛"

Precau˛ii

w Aten˛ie

Nu utiliza˛i un cablu

prelungitor

Nu modifica˛i ∫i nu

prelungi˛i cablul de

alimentare

Accesibilitatea

∫techerului de alimentare

Œnlocuirea cablului de

alimentare

Pericol

Nu depozita˛i

Œmp"m'ntarea

Risc de sufocare pentru copii.
Œnainte de a arunca vechiul dumneavoastr" frigider sau

congelator:
Deta∫a˛i u∫ile.
Nu scoate˛i rafturile, pentru a Ompiedica intrarea copiilor
On"untru.

w P"stra˛i deschise orificiile de ventilare din jurul aparatului ∫i
din structura Onconjur"toare.

w Nu utiliza˛i mijloace mecanice sau alte procedee
nerecomandate de produc"tor pentru a accelera procesul de

dezghe˛are.
w Nu deteriora˛i circuitul agentului de r"cire.

w Nu utiliza˛i aparate electrice nerecomandate de produc"tor On

interiorul compartimentului de depozitare a alimentelor.

w Agentul de r"cire ∫i gazul utilizat On interiorul aparatului
necesit" proceduri speciale de casare. Consulta˛i On acest

scop un agent de service sau o persoan" calificat".
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Identificarea componentelor

Dac" unele componente lipsesc din combina

frigorific", acestea corespund altor modele.

Rafturi de u∫"
(2, 3, 4)

Col˛ pentru utilit"˛i
(deta∫abil, 1 sau 2)

Tav" pentru ou"

(1 sau 2)

Controlul temperaturii
congelatorului

Raft de sticl" deta∫abil
(2 sau 3)

Lamp"

Duz" cu fluxuri

multiple de aer

Zona proasp"t"

(op˛ional)

Controlul temperaturii
frigiderului

Tav" pentru cuburi

de ghea˛"

Compartiment
de congelare

Plint" deta∫abil"

Raft pentru
sticle de 2l.

Picior rotativ

pentru echilibrare

M'nere

(montate de

utilizator)

Rezervor pentru

ap" (op˛ional)

Compartiment pentru

legume
Pentru p"strarea On

stare proasp"t" a

fructelor, legumelor
etc.

Not"



1. Alege˛i o loca˛ie potrivit".

Amplasa˛i combina frigorific" On locuri u∫or accesibile.

2. Evita˛i amplasarea On apropierea surselor de c"ldur", On

contact direct cu razele solare sau On zone cu umiditate

ridicat".

3. Aerul trebuie s" circule normal On jurul combinei pentru
ca aceasta s" func˛ioneze eficient.

4. Pentru a evita vibra˛iile, aparatul trebuie echilibrat.

Dac" este necesar, ajusta˛i picioarele cu filet pentru a

compensa denivel"rile podelei.
Partea frontal" ar trebui s" fie pu˛in mai ridicat" dec't

partea posterioar", pentru a contribui la Onchiderea u∫ii.
Picioarele cu filet pot fi manipulate cu u∫urin˛"
Onclin'nd u∫or combina.

Pentru a On"l˛a combina, Onv'rti˛i picioarele cu filet On

sens contrar acelor de ceasornic ( ). Pentru a

coborO combina, r"suci˛i picioarele cu filet On sensul

acelor de ceasornic ( ).

5. Cur"˛a˛i cu aten˛ie combina frigorific" ∫i ∫terge˛i praful
acumulat On timpul transportului.

6. Instala˛i accesoriile cum ar fi t"vi˛a pentru ghea˛" etc.

On loca∫urile special amenajate. Accesoriile sunt

Ompachetate pentru a preveni deteriorarea lor On timpul

transportului.

7. Conecta˛i cablul de alimentare (sau ∫techerul) la priz".
Nu utiliza˛i aceea∫i priz" pentru alte aparate.

8. Pentru a asigura o circulare adecvat" a aerului On jurul
frigiderului cu congelator, l"sa˛i un spa˛iu suficient On

ambele p"r˛i, ca ∫i deasupra, ∫i o distan˛" de cel pu˛in
2 inci (5 cm) fa˛" de peretele din spate.

Dup" instalarea combinei frigorifice, a∫tepta˛i 2-3 ore pentru
ca aceasta s" ajung" la temperatura normal" de func˛ionare
Onainte de a depozita alimente proaspete sau congelate.
Œn cazul On care scoate˛i aparatul din priz", a∫tepta˛i
5 minute Onainte de a-l reconecta.

Combina dumneavoastr" frigorific" este acum gata de

utilizare.

Punerea On func˛iune

Instalare



Combina dumneavoastr" frigorific" are dou" dispozitive
care v" permit s" regla˛i temperatura On frigider ∫i On

congelator.

La Onceput regla˛i butonul TEMP.

CONTROL (Control temperatura) la

"4". Apoi, ajusta˛i temperatura
compartimentului dup" dorin˛".

Dac" dori˛i s" modifica˛i temperatura
din interior, r"suci˛i spre MIN. pentru a cre∫te
temperatura sau spre MAX pentru a sc"dea

temperatura. C'nd temperatura mediului ambiant este

sc"zut", regla˛i la MIN.

Dispozitivul de control a temperaturii congelatorului se

afl" On partea de sus a combinei frigorifice. La Onceput,

fixa˛i-l la mijloc. Ap"s'nd butonul FREEZE TEMP, pute˛i
ajusta temperatura congelatorului conform indicatorilor

lumino∫i (exist" 5 trepte; c'nd toate cele 5 indicatoare

sunt aprinse, temperatura este cea mai sc"zut").

C'nd pune˛i On func˛iune combina frigorific" sau c'nd o

conecta˛i la priz", temperatura se va fixa automat la

punctul din mijloc.

Aceast" func˛ie este utilizat"

pentru Onghe˛area rapid" a

alimentelor. Ap"sa˛i o dat"

butonul "QUICK FREEZE";
indicatorul luminos va

r"m'ne aprins ∫i opera˛ia de

congelarea rapid" va fi

activat".

Aceast" opera˛ie dureaz" aproximativ 3 ore, dup" care

congelatorul va reveni la starea normal".

Pentru a opri˛i opera˛ia de congelare rapid", ap"sa˛i din

nou butonul "QUICK FREEZE"; indicatorul luminos se

va stinge ∫i opera˛ia se va opri, iar congelatorul va reveni

la func˛ionarea normal".

Controlul temperaturii

Frigider

Congelator

Congelare rapid"

TEMP. CONTROL

7

MAX

MIN

1

6

5

4

23

FREEZE TEMP

VACATION QUICK FREEZE

QUICK FREEZE
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Aceast" op˛iune permite func˛ionarea
combinei frigorifice On regim economic,
fiind util" pentru perioadele On care

pleca˛i On concediu, reduc'nd consumul

de energie la minim. Ap"sa˛i butonului

"VACATION" (Vacan˛") pentru a activa

acest mod de func˛ionare. Ap"sa˛i-l Onc"

o dat" pentru a-l dezactiva. Pentru o

func˛ionare mai bun", regla˛i "TEMP. CONTROL" la

"MIN".

Aceast" func˛ie permite depistarea problemelor de

func˛ionare a aparatului. Dac" ave˛i probleme cu combina

frigorific", ap"sa˛i butonul de control al temperaturii:
- Dac" indicatoarele luminoase se deplaseaz" On sus sau

On jos, nu exist" nici o problem".
- Dac" indicatoarele luminoase nu se deplaseaz", l"sa˛i
aparatul On priz" ∫i contacta˛i cel mai apropiat punct de

service.

Aceast" alarm" sun" atunci c'nd u∫a de la frigider este

l"sat" deschis" pentru o perioad" mai lung" de timp.

Pentru a ob˛ine cuburi de

ghea˛" umple˛i tava pentru

ghea˛" cu ap" p'n" la nivelul

indicat ∫i introduce˛i-o On frigider.

Dac" ave˛i nevoie urgent" de

cuburi de ghea˛", ap"sa˛i
butonul "QUICK FREEZE"

(Congelare rapid").

Pentru a desprinde cuburile, prinde˛i tava cu ambele

m'ini cele dou" capete ∫i r"suci˛i u∫or.

Dezghe˛area are loc On mod automat.

Apa rezultat" se scurge On tava de evaporare, de unde se

evaporeaz" automat.

Vacan˛"

Auto-testare

Alarma de la u∫"

Cuburi de ghea˛"

Dezghe˛are

VACATION

Pentru a desprinde cu u∫urin˛" cuburile de ghea˛",
turna˛i ap" peste tav" Onainte de a o r"suci.

Indica˛ie



Monta˛i ASAMBLUL SUPAP√ dup" ce l-a˛i Ombinat corect

cu ORIFICIUL UTMII.

Dispozitivul pentru ap" (op˛ional)

Caracteristici

Instalare

CLAPET√

GR√TAR

TAV√ PENTRU PIC√TURI

M￢NERRECIPIENT

CAPAC RECIPIENT

(MIC)

CAPAC RECIPIENT

(MARE)

RECIPIENT PENTRU AP√

ASAMBLU SUPAP√
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Umplerea
RECIPIENTULUI

PENTRU AP√

Dozarea

Aten˛ie Folosi˛i numai ap" plat" On dispozitiv, nu folosi˛i alte

lichide (lapte, suc, b"uturi carbogazoase etc.). Trebuie

evitate On mod special b"tuturile care con˛in obiecte

solide (pot provoca defectarea aparatului).

1. Dup" ce roti˛i M￢NERULcu spatele ∫i RECIPIENTUL

PENTRU AP√ este instalat On cadrul UTMII,

DESCHIDEfiI CAPACUL RECIPIENTULUI (MIC) ∫i

umple˛i-l cu ap" utiliz'nd un ceainic etc.

* Œn timp ce turna˛i apa, urm"ri˛i nivelul acesteia prin
fereastra din fa˛a RECIPIENTULUI.

*
Este recomandabil s" umple˛i recipientul p'n" la

nivelul 4,5L.

2. Fixa˛i prin ap"sare CAPACUL RECIPIENTULUI (MIC).

3. Dup" umplerea cu ap" plat", fixa˛i M￢NERUL

RECIPIENTULUI Ontr-o pozi˛ie corect".

1. Ap"sa˛i clapeta de dozare cu ajutorul paharului.

2. Apa curge at'ta timp c't clapeta de dozare este

men˛inut" On pozi˛ie ap"sat".

3. Dup" Ondep"rtarea lent" paharului, apa Onceteaz" s"

curg".



Sugestii de depozitare a alimentelor
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Depozitarea
alimentelor

Este posibil ca On interiorul combinei frigorifice s" se

formeze condens dac" aceasta este amplasat" Ontr-un

mediu cald ∫i umed, dac" deschide˛i frecvent u∫a sau

dac" depozita˛i multe legume. Condensul nu

influen˛eaz" func˛ionarea combinei.

Acesta poate fi Ondep"rtat u∫or cu ajutorul unei c'rpe.

Not"

Nu stoca˛i alimente u∫or perisabile la temperaturi

sc"zute, cum sunt bananele sau pepenii.

L"sa˛i m'ncarea cald" s" se r"ceasc" Onainte de

stocare. Depozitarea alimentelor fierbin˛i On combina

frigorific" poate avea ca rezultat deteriorarea altor

alimente ∫i un consum mare de energie electric".

Folosi˛i vase cu capac pentru ambalarea alimentelor.

Acestea vor preveni evaporarea ∫i vor contribui la

p"strarea gustului ∫i propriet"˛ilor nutritive ale

alimentelor.

Nu bloca˛i duzele de aer cu alimente. Circula˛ia aerului

asigur" p"strarea temperaturii egale On combina

frigorific".

Nu deschide˛i u∫a frecvent. Deschiderea u∫ii permite

intrarea aerului cald On"untru ∫i provoac" cre∫terea

temperaturii.

Pentru putea regla u∫or temperatura, nu stoca˛i m'ncare

l'ng" butonul de reglare a temperaturii.

Nu depozita˛i foarte multe alimente pe u∫", acest lucru

put'nd Ompiedica Onchiderea corect" a u∫ii.

Nu depozita˛i sticle On congelator - acestea se pot

sparge c'nd Onghea˛".

Nu recongela˛i alimentele decongelate. Acestea O∫i vor

pierde din gust ∫i din propriet"˛ile nutritive.



O pan" de curent cu durata de 1-2 ore nu va avea

efecte negative asupra alimentelor. Œncerca˛i s" evita˛i
deschiderea ∫i Onchiderea frecvent" a u∫ii.

Scoate˛i alimentele din combina frigorific" ∫i fixa˛i
elementele mobile cu band" adeziv".

Roti˛i picioarele cu filet p'n" la cap"t. Œn caz contrar

acestea ar putea s" zg'rie podeaua sau combina nu va

putea fi deplasat".

Canalul anti-condens este instalat

On jurul p"r˛ii frontale a combinei

frigorifice, precum ∫i Ontre

compartimentele de refrigerare ∫i
de congelare.

Dup" instalare sau c'nd

temperatura exterioar" este

ridicat", combina frigorific" s-ar

putea s" se Onc"lzeasc". Acest lucru este normal.

Œnlocuirea l"mpii

1. Scoate˛i din priz" aparatul.

2. Deta∫a˛i rafturile frigiderului.

3. Pentru a deta∫a dispozitivul de

protec˛ie al l"mpii, introduce˛i o

∫urubelni˛" tip [driver symbol] sub

marginea dispozitivului de

protec˛ie a l"mpii ∫i trage˛i Onainte.

4. R"suci˛i lampa On sens contrar

acelor de ceasornic.

5. Asambla˛i On ordinea invers" dezasambl"rii.

Lampa de schimb trebuie s" aib" aceia∫i parametri cu

cea original".

Verifica˛i inelul circular din cauciuc care are rolul de a

preveni apari˛ia sc'nteilor.

Informa˛ii generale

Pene de curent

La schimbarea

domiciliului

Canalul anti-condens
Canal anti-condens
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Œntre˛inere

Asigura˛i-V" c" aparatul este scos din priz".

Cur"˛a˛i partea exterioar" a combinei frigorifice cu o c'rp"

moale, Onmuiat" On ap" cald" sau detergent lichid. Dac" a˛i
folosit detergent, ∫terge˛i zona cu o c'rp" umed" curat".

Ca ∫i mai sus.

Verifica˛i dac" cablul de alimentare este intact, dac"

∫techerul nu s-a supraOnc"lzit ∫i dac" este corect introdus

On priz".

Cur"˛are

Œnainte de cur"˛are

w Aten˛ie

Exteriorul

Interiorul

Dup" cur"˛are

Dup" sp"lare, usca˛i aparatul folosind o c'rp" uscat".

Nu utiliza˛i substan˛e abrazive, petrol, benzin", diluan˛i,
acid hidroclorhidric, ap" fierbinte, o perie aspr" etc.,

deoarece acestea pot deteriora combina frigorific".



1. Œndep"rta˛i GR√TARUL CU AJUTORUL unui deget ∫i

extrage˛i TAVA PENTRU PIC√TURI.

2. Dup" ce scurge˛i apa din TAVA PENTRU PIC√TURI,

sp"la˛i ∫i cl"ti˛i GR√TARUL ∫i TAVA PENTRU

PIC√TURI.

3. Cur"˛a˛i umezeala din zona UTMII ∫i din zona T√VII

PENTRU PIC√TURI utiliz'nd o c'rp" curat".

Cur"˛a˛i umezeala etc. din jurul p"r˛ii exterioare a

DISPOZITIVULUI PENTRU AP√ ∫i de pe PLATFORM√.

1. Ridica˛i RECIPIENTUL PENTRU AP√ ap"s'nd

P￢RGHIAde fixare din partea inferioar" a

RECIPIENTULUI PENTRU AP√, apoi Ondep"rta˛i-l.

2. Dup" ce Ondep"rta˛i CAPACUL REZERVORULUI

(MARE), sp"la˛i ∫i cl"ti˛i interiorul ∫i exteriorul

RECIPIENTULUI PENTRU AP√ utiliz'nd un detergent

neutru.

Sp"la˛i ∫i cl"ti˛i CAPACUL REZERVORULUI (mic ∫i

mare) utiliz'nd un agent de cur"˛are neutru.

Folosi˛i o perie mic" pentru a cur"˛a proeminen˛ele
CAPACULUI REZERVORULUI.

Sp"la˛i ∫i cl"ti˛i ANSAMBLUL SUPAPEI utiliz'nd o perie

mic". Pentru a-l cl"ti, utiliza˛i partea inferioar" a

ansamblului supapei. Monta˛i Ontotdeauna garnitura de

etan∫are On pozi˛ia ei ini˛ial" (On caz contrar pot avea loc

scurgeri).

GR√TARUL ∫i TAVA

PENTRU PIC√TURI

Partea exterioar" a

DISPOZITIVULUI

PENTRU AP√

Recipient pentru ap"

CAPACUL

RECIPIENTULUI

(mic ∫i mare)

ANSAMBLUL

SUPAPEI



Cauze posibile

Cablul de alimentare nu este conectat la priz".

Conecta˛i ∫techerul la priz".

Siguran˛a fuzibil" este ars".

Verifica˛i ∫i/sau Onlocui˛i siguran˛a.
Pan" de curent.

Verifica˛i dac" becurile din cas" func˛ioneaz".

Dispozitivul de reglare a temperaturii este pozi˛ionat

gre∫it.

Consulta˛i sec˛iunea "Controlul temperaturii".

Aparatul este amplasat l'ng" o surs" de c"ldur".

Vremea este cald" ∫i u∫a combinei este deschis"

frecvent.

U∫a a fost l"sat" deschis" o perioad" lung" de timp.

U∫a nu se Onchide bine din cauza unui pachet sau duza

de aer din congelator este blocat".

Suprafa˛a pe care este instalat" combina frigorific" nu

este plat" sau combina este instabil".

Stabiliza˛i combina rotind picioarele cu filet.

On spatele combinei frigorifice se afl" diverse obiecte.

U∫a a fost l"sat" deschis" sau nu se Onchide bine din

cauza unui pachet.

U∫a a fost deschis" prea des sau pentru intervale de

timp prelungite.

Este normal s" existe ghea˛" On interiorul pachetelor.

Acest fenomen este normal On spa˛ii umede.

TMterge˛i condensul cu ajutorul unui prosop uscat.

Œnainte de a apela la serviciile reprezentan˛ei de

service, consulta˛i aceast" list".

Ve˛i economisi astfel timp ∫i bani.

Aceast" list" con˛ine probleme frecvente care nu

sunt rezultatul defectelor de fabrica˛ie sau a

materialelor defectuoase.

Problem"

Combina nu

func˛ioneaz"

Temperatura din

combina frigorific"
este prea ridicat"

Vibra˛ii, zorn"it sau

zgomot anormal

Alimentele Onghe˛ate
sunt acoperite cu

particule de ghea˛"

Se formeaz" condens

pe suprafa˛a combinei



Remedierea problemelor
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Cauze posibile

U∫a a fost deschis" prea des sau pentru intervale de

timp prelungite.
Œn condi˛ii de umiditate crescut", umiditatea p"trunde On

frigider c'nd u∫a este deschis".

Alimentele puternic mirositoare trebuie acoperite sau

Ompachetate.

Verifica˛i dac" exist" alimente alterate.

Interiorul trebuie cur"˛at.
Consulta˛i sec˛iunea "Cur"˛are".

Alimentele Ompiedic" u∫a s" se Onchid".

Muta˛i alimentele care Ompiedic" Onchiderea u∫ii.
Combina frigorific" nu este echilibrat".

Regla˛i picioarele cu filet.

Suprafa˛a pe care este instalat" combina frigorific" nu

este plat" sau combina este instabil".

Ridica˛i u∫or partea din fa˛" a combinei cu ajutorul
picioarelor cu filet.

Combina frigorific" nu este alimentat" cu energie
electric".

Lampa trebuie Onlocuit".

Consulta˛i sec˛iunea "Œnlocuirea l"mpii".

Problem"

Se formeaz" condens

On interiorul combinei

Frigiderul prezint"
miros

U∫a nu se Onchide

corect

Lampa din interior nu

func˛ioneaz"

CASAREA APARATELOR VECHI

1. Aceast" sigl" (un co∫ de gunoi Oncercuit ∫i t"iat) semnific" faptul c"

produsul se afl" sub inciden˛a Directivei Consiliului European
2002/96/EC.

2. Aparatele electrice ∫i electronice nu vor fi aruncate Ompreun" cu gunoiul

menajer, ci vor fi predate On vederea recicl"rii la centrele de colectare

special amenajate, indicate de autorit"˛ile na˛ionale sau locale.

3. Respectarea acestor cerin˛e va ajuta la prevenirea impactului

negativ asupra mediului Onconjur"tor ∫i s"n"t"˛ii publice.
4. Pentru informa˛ii mai detaliate referitoare la casarea aparatelor

vechi, contacta˛i autorit"˛ile locale, serviciul de salubritate sau

distribuitorul de la care a˛i achizi˛ionat produsul.



Inversarea u∫ilor

Frigider-congelatorul Dvs. este proiectat cu u∫i inversabile, astfel Onc't ele s" se poat"
deschide la dreapta sau la st'nga, potrivit cerin˛elor din buc"t"rie.

Precau˛iuni

1. Œnainte de a proceda la inversarea u∫ilor, trebuie mai Ont'i s" scoate˛i toate

alimentele ∫i accesoriile care nu sunt fixate On figider-congelatorul, precum rafturile

∫i sertarele.

2. Folosi˛i o cheie suedez" sau o cheie francez" pentru a str'nge sau a scoate

bulonul.

3. Nu culca˛i frigider-congelatorul pe podea. Aceasta v" va cauza probleme.

4. Ave˛i grij" s" nu sc"pa˛i pe jos u∫ile On timpul
demont"rii ∫i mont"rii lor.

Cum s" inversa˛i u∫ile
1. Scoate˛i TMURUBURILE dup" ce a˛i

Ondep"rtat C√P√CELULUI de pe partea

dreapt" a M￢NERULUI al camerei

frigiderului. Scoate˛i cele 2 TMURUBURI
din partea de jos a M￢NERULUI al

camerei frigiderului. M￢NERUL al

camerei congelatorului se elibereaz",

respect'nd aceia∫i secven˛" de lucru ca On

cazul M￢NERULUI al camerei

frigiderului.

2. Scoate˛i TMurubul , Ondep"rta˛i Capacul

∫i deplasa˛i Capacul c"p"celul . Scoate˛i
TMurubul , L-balamaua ∫i scoate˛i TMtiftul
. Œndep"rta˛i U∫a congelatorului ∫i
schimba˛i pozi˛ia C"p"celului . Schimba˛i
pozi˛ia Purt"torului u∫ii ∫i str'nge˛i
TMurubul .

3. Scoate˛i Bulonul ∫i Scoate˛i C-balamaua

∫i U∫a frigiderului . Schimba˛i pozi˛ia
C"p"celului . Schimba˛i locul de fixare al

Purt"torului u∫ii ∫i str'nge˛i TMurubul .

26
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4. Schimba˛i locul TMtiftului al U-balamalei ∫i
Capacul superior . Monta˛i U∫a
frigiderului . Monta˛i C-balamaua ∫i
Bulonul . Monta˛i F-u∫a . Monta˛i L-

balamaua ∫i Bulonul . Monta˛i
Capacul inferior ∫i str'nge˛i TMurubul .

5. Monta˛i M￢NERUL, care a fost montat

Onainte pe camera de congelare, pe camera

congelatorului. Regla˛i partea de jos a

M￢NERULUIOn fant" ∫i str'nge˛i cele dou"

TMURUBURI dup" ce a˛i Ondep"rtat On

prealabil C√P√CELULUI . Dup"

On∫urubarea TMURUBURILOR pe partea

UTMII camerei frigiderului, introduce˛i prin

ap"sare C√P√CELUL . Introduce˛i
C√P√CELUL On orificiul On care a fost

montat Onainte M￢NERUL. M￢NERUL
al camerei congelatorului se monteaz" On

mod asem"n"tor ca M￢NERUL.

6. Astupa˛i orificiile On care au fost montate

anterior M￢NERELE, cu

C√P√CELELE , Ondep"rtate ini˛ial.

Not" Inversarea u∫ilor nu este

acoperit" de garan˛ie.

1

2

3

3

5

27

16

10

9

15

76

26

19

20

17

27

26

27

27
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Registracija

Vaæne sigurnosne instrukcije

Prikaz delova

Instaliranje

Paljenje

Kontrola temperature

Brzo zamrzavanje

Godiπnji odmor

Samo-testiranje

Alarm na vratima

Pravljenje leda

Odmrzavanje

Automat za vodu

≫uvanje hrane

Opπte informacije

Zamena lampice

≫iπEenje

Pronalaæenje problema

Upozorenje

Kako promeniti stranu otvaranja vrata

Sadræaj

Uvod

Instaliranje

Funkcije

Saveti za Euvanje

hrane

≫uvanje i odræavanje

Pronalaæenje

problema

Promena strane
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Uvod

Model i serijski broj naEi Eete na zadnjoj strane aparata.

Ovaj broj je jedinstven i ne nalazi se na drugim aparatima.

Trebalo bi da zabeleæite traæene podatke ovde i da

saEuvate ovo uputstvo kao trajni dokaz o kupovini.
ZakaEite raEun ovde.

Datum kupovine :

Prodavac :

Adresa prodavca :

Broj telefona prodavca :

Model broj :

Serijski broj :

Vaæne sigurnosne instrukcije

Ovaj friæider-zamrzivaE mora biti pravilno instaliran i

smeπten prema uputstvima pre koriπEenja.

Nikad ne iskljuEujte iz struje aparat tako πto Eete vuEi

kabal. Uvek Evrsto uhvatite utikaE i ravno ga povucite iz

utiEnice.

Kada pomerate aparat od zida pazite da ga ne prevrnete ili

ne oπtetite kabal.

Kad friæider-zamrzivaE radi, ne dirajte hladne povrπine u

zamrzivaEu posebno kad su vam ruke mokre ili vlaæne.

Koæa moæe da se zalepi na ove izuzetno hladne povrπine.

Registracija

Uvod

Oprez
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Izvucite kabal iz utiEnice svaki put kada Eistite friæider.

Nikad nemojte oπtetiti, jako saviti ili zavrnuti kabal poπto
oπteEen kabal moæe dovesti do poæara ili strujnog udara.

Nikad nemojte staviti predmete od stakla u zamrzivaE

poπto bi se mogli rasprsnuti kad im se sadræaj zamrzne.

To moæe prouzrokovati elektriEni udar ili

poæar.

Ukoliko je moguEe, ukljuEite friæider na sopstvenu utiEnicu

kako bi spreEili moguEnost preoptereEenja.

UtiEnica za friæider-zamrzivaE treba da bude locirana na lako

dostupnom mestu da se moæe brzo iskljuEiti u hitnom sluEaju.

Ukoliko je kabal oπteEen, mora biti zamenjen od strane

proizvo aEa ili njegovog agenta-servisera ili sliEne

kvalifikovane osobe kako ne bi doπlo do opasnosti.

Nemojte dræati ili upotrebljavati benzin ili druge zapaljive
teEnosti u blizini ovog ili bilo kojeg drugog aparata.

U sluEaju kratkog spoja, uzemljenje smanjuje rizik od

strujnog udara tako πto obezbe uje æicu za odvod struje.
Da bi se spreEila moguEnost strujnog udara, ovaj aparat
mora biti uzemljen. Nepropisno koriπEenje utikaEa za

uzemljenje moæe dovesti do strujnog udara.

Posavetujte se sa kvalifikovanim elektriEarom ili serviserom

ukoliko u potpunosti ne razumete instrukcije za uzemljenje,
ili ukoliko sumnjate da aparat nije propisno uzemljen.

Vaæne sigurnosne instrukcije

Oprez

w Upozorenje

Ne koristite produæni
kabal

Nemojte menjati ili

produæavati
energetski kabl

Dostupnost utikaEa

Zamena kabla

Opasnost

Nemojte staviti

Uzemljenje

Opasnost da se dete ne zarobi u friæideru.

Pre nego πto bacite stari friæider ili zamrzivaE:

skinite vrata.

Ostavite police na mestu kako deca ne bi mogla lako da

u u unutra.

w Odræavajte bez smetnji otvore za ventilaciju u sluEaju da je
friæider ugra en.

w Ne koristite mehaniEka sredstva ili druge metode, osim onih

preporuEenih od proizvo aEa, da biste ubrzali odmrzavanje.
w Nemojte oπtetiti kolo sredstva za hla enje.
w Nemojte koristiti elektriEne ure aje u delovima aparata za

dræanje hrane, osim ukoliko to nije preporuEeno od

proizvo aEa.
w Sredstvo za hla enje i izolacioni gas koriπEen u aparatu

zahteva posebnu proceduru za odlaganje - konsultujte se sa

agentom-serviserom ili sliEnom kvalifikovanom osobom.
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Prikaz delova

Ako primetite da neki delovi nedostaju na vaπem

aparatu oni se moæda koriste samo kod drugih
modela.

Korpice na

vratima (2, 3, 4)

Tacna za jaja

Pokretna staklena

polica (2 ili 3)

Lampica

Razvodna cev

Sveæa zona

(opcija)

Kontrola temperature
u friæideru

Tacna za kockice leda

Komora za

zamrzavanje

Podnoæje
(koje se moæe ukloniti)

Korpe na vrtima

za boce od 2 litra

ⓒarafi za

nivelisanje

RuEke

(instalira ih

korisnik)

Tenk za vodu

(opcija)

Ladica za povrEe
koristi se da bi se

povrEe i voEe odræalo

sveæim

Kontrola temperature

poklopcima u

zamrzivaEu

Police sa

pokretnim
(jedna ili dve)

Primedba



1. Odaberite dobro mesto. Stavite friæider-zamrzivaE

tamo gde Ee vam biti lako da ga koristite.

2. Izbegavajte da ga stavite u blizinu izvora toplote, na

direktno sunEevo svetlo, ili na vlagu.

3. Vazduh mora da cirkuliπe oko aparata kako bi efiksano

funcionisao.

4. Da biste izbegli vibracije, aparat mora biti nivelisan.

Ako je potrebno, podesite πarafe za nivelisanje da
biste ispravili neravnine na podu.
Prednja strana trebalo bi biti malo viπa od zadnje kako

bi se vrata bolje zatvarala.

ⓒarafi za nivelisanje mogu lako da se odvrnu ako malo

nagnemo aparat.
Okrenite πaraf za nivelisanje suprotno kazaljci na satu

( ) da biste podigli aparat, i suprotno kazaljci na

satu da biste ga spustili( ).

5. Temeljito oEistite friæider-zamrzivaE i obriπite svu

praπinu koja se nakupila tokom transporta.

6. Postavite dodatke kao πto je kutija za led, itd., na

odgovarajuEa mesta. Oni su pakovani zajedno kako bi

se izbegla oπteEenja tokom transporta.

7. UkljuEite utikaE u utiEnicu. Ne prikljuEujte druge
aparate na istu utiEnicu.

8. Da biste obezbedili pravilnu cirkulaciju vazduha oko

friæidera-zamrzivaEa, ostavite dovoljno prostora sa obe

strane, kao i odozgo, i neka rastojanje od zida sa

zadnje bude bar 2 inEa (5cm).

Kada ste instalirali friæider-zamrzivaE, pustite ga da radi 2-3

sata kako bi se stabilizovao na normalnu radnu temperturu

pre nego πto ga napunite sveæom ili smrznutom hranom.

Ako se utikaE izvuEe iz utiEnice, saEekajte pet minuta pre

nego πto ga ponovo upalite.
Vaπ friæider-zamrzivaE je sada spreman za upotrebu.

Paljenje

Instaliranje



Vaπ friæider-zamrzivaE ima dve kontrole koje vam omoguEuju
da reguliπete temperturu i u friæideru i u komori za

zamrzavanje.

U poEektu postavite KONTROLU
TEMPERATURE na 4. Onda podesite
temperaturu po vaπoj æelji.

Ako æelite da unutraπnja temperatura
bude manje hladna okrenite dugme na

'MIN' ili viπe hladna na MAX. Kada je
temperatura u prostoriji niæa, podesite kontrolu

temperature na MIN.

Kontrola temperature zamrzivaEa je na vrhu friæidera-

zamrzivaEa. U poEetku podesite temperaturu zamrzivaEa

na srednju vrednost. Pritiskom na dugme za

podeπavanje temperature, moæete podesiti temperaturu
zamrzivaEa kao πto pokazuje broj upaljenih lampica.
(podeπavanje se sastoji od pet koraka -

pet lampica koje
svetle pokazuju najhladniju temperaturu.)

Kada palite friæider-zamrzivaE ili ga ukljuEujete u struju,
temperture se automatski podeπavaju na srednju
vrednost.

Koristite ovu funkciju kada æelite

da brzo zamrznete neku hranu.

Pritisnite 'QUICK FREEZE'

(brzo smrzavanje) dugme
jednom, i tada poEinje operacija
brzog smrzavanja dok svetli

lampica.
Operacija brzog smrzavanja
traje oko tri sata. Kada se

operacija zavrπi, aparat se

automatski vraEa na normalno

stanje. Ako æelite da prekinete operaciju brzog
smrzavanja, pritisnite dugme QUICK FREEZE joπ
jednom, lampica se gasi i operacija prestaje, a zamrzivaE

se vraEa na normalno stanje.

Kontrola temperature

Friæider

ZamrzivaE

Brzo zamrzavanje

TEMP. CONTROL

7

MAX

MIN

1

6

5

4

23

FREEZE TEMP

VACATION QUICK FREEZE

QUICK FREEZE
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Ova funkcija omoguEava da friæider-

zamrzivaE πtedi struju dok radi, πto je
korisno kada ste na godiπnjem odmoru,
tako πto smanjuje potroπnju energije πto

je viπe moguEe. Pritiskom na dugme
'VACATION' poEinje operacija, dok je
lampica upaljena, ponovnim pritiskom na ovo dugme,
prekidate operaciju.
Za bolje funkcionisanje, trebali biste podesiti kontrolu

temperature na minimum, Min.

Ova funkcija vam omoguEava da proverite probleme u

radu. Ako mislite da imate problema sa vaπim friæiderom-

zamrzivaEem, pritisnite dugme za kontrolu temperature:
- Ako se svetlo kreEe gore-dole, onda nema problema
- Ako se svetlo ne kreEe, ostavite ga ukljuEenim u struju i

pozovite najbliæeg agenta-servisera.

Kada su vrata friæidera neko vreme ostavljena otvorena,

ukljuEuje se zvuEni alarm.

Da biste napravili kockice leda,

napunite tacnu za led vodom i

stavite je u zamrzivaE.

Ako treba brzo napraviti
kockice leda, pritisnite dugme
za brzo smrzavanje QUICK
FREEZE.

Da biste izvadili kockice leda, uzmite tacnu za krajeve i

lagano je uvrEite.

Odmrzavanje se deπava automatski. Odmrznuta voda

otiEe na tacnu za isparavanje i automatski se isparava.

Godiπnji odmor

Samo-testiranje

Alarm na vratima

Pravljenje leda

Odmrzavanje

VACATION

Da biste lakπe izvadili kockice leda, tacnu prethodno
prelijte vodom.

Savet



Molimo vas da sastavite sklop ventila nakon πto ste ga

pravilno podesili prema rupi na vratima.

Automat za vodu (opcija)

Karakteristike

Instaliranje

REⓒETKA

TACNICA

RU≫KA TENKA ZA VODU

POKLOPAC

(MALI)

POKLOPAC

(VELIKI)

TENK ZA VODU

SKLOP VENTILA

PAPU≫ICA AUTOMATA
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Punjenje TENKA ZA

VODU

Pijenje

Oprez Ne koristite druga piEa kao πto su mleko, sok, gazirana

piEa umesto vode (inaEe bi se aparat mogao pokvariti).

1. Nakon πto ste okrenuli ruEicu tenka za vodu unazad

prema TENKU ZA VODU postavljenom na vratima,

otvorite POKLOPAC na tenku (MALI) i napunite tenk

vodom koristeEi bokal ili sl.

*
Punite vodu gledajuEi prednji stakleni zid TENKA ZA

VODU.

*

Napunite 4/5 tenka.

2. Pritisnite i namestite POKLOPAC TENKA (MALI).

3. Nakon πto ste napunili tenk obiEnom vodom, namestite

ruEicu tenka kako treba.

1. Pritisnite πoljom papuEicu automata.

2. Dok pritiskate papuEicu, πolja se puni vodom.

3. Ako polagano uklanjate πolju sa papuEice, voda neEe

curiti dole.



Saveti za Euvanje hrane

102

≫uvanje hrane

Ako dræite friæider na toplom i vlaænom mestu, Eesto

otvarate vrata ili stavljate mnogo povrEa, rosa moæe da

se pojavi na spoljanjnim zidoviam, πto ne utiEe na njegov
rad. Rosu obriπite krpom i niπta ne brinite.

Primedba

Ne stavljajte u friæider hranu koja ne podnosi niske

temperature kao πto su banane i lubenice i dinje.

Pustite da se vruEa hrana ohladi pre nego πto je stavite u

Friæider. Stavljanjem vruEe hrane u friæider, moæete

pokvariti ostalu hranu a to vam tako e moæe napraviti
veEi raEun za struju.

Kada stavljate hranu u friæider, koristite posude sa

poklopcima. To spreEava da vlaænosti ispari iz hrane a

tako e pomaæe da hrana saEuva ukus i hranjivu
vrednost.

Ne blokirajte hranom otvore za vazduh.

Blaga cirkulacija hladnog vazduha odræava jednakom
temperaturu friæidera-zamrzivaEa.

Ne otvarajte suviπe Eesto vrata. Otvaranjem vrata

puπtate topliji vazduh unutra pa temperatura poraste.

Da biste lako podeπavali temperaturu, ne stavljajte hranu

u blizini kontrole za temperatru.

Nikad ne dræite suviπe hrane na vratima jer to moæe

spreEiti da se vrata potpuno zatvore.

Ne stavljajte boce u zamrzivaE -

mogu puEi kada se

smrznu.

Ne smrzavajte ponovo hranu koja je jednom bila

odmrznuta. Tako hrana gubi ukus i hranjivu vrednost.



1-2 sata nestanka struje neEe naπkoditi vaπim zalihama

hrane. Pokuπajte da ne otvarate vrata Eesto.

Izvadite svu hranu iz friæidera-zamrzivaEa i Evrsto stegnite

tejpom sve nepriEvrπEene delove friæidera.

OkreEite πarafe za nivelisanje dok se ne zaustave pre

nego πto pomerite friæider-zamrzivaE. InaEe moæe da

ogrebe pod ili se friæider neEe moEi pomeriti.

Cev protiv kondenzacije je instalirana oko prednje strane

friæidera-zamrzivaEa kao i na delu koji razdvaja friæider od

zamrzivaEa kako bi se spreEila pojava rose.

NaroEito posle instaliranja ili kada

je temperature okoline suviπe

visoka, friæider-zamrzivaE moæe

biti topao na dodir, πto je
normalno.

Zamena lampice

1. IskljuEite utikaE iz utiEnice.

2. Uklonite police friæidera.

3. Da biste uklonili poklopac sa lampice ubacite πrafciger
sa donje strane poklopca lampice i povucete ga

napred.
4. Okrenite sijalicu suprotno kazaljci

na satu.

5. Sastavite suprotnim redosledom.

Lampica za zamenu mora imati

iste osobine kao i original.
Morate proveriti O-PRSTEN koji
je napravljen od gume i

spreEava pojavu varnica.

Opπte informacije

Nestanak struje

Ako se selite

Cev protiv

kondenzacije

Cev protiv kondenzacije
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≫uvanje i odræavanje

Proverite da li ste ickljuEili utikaE iz utiEnice.

OEistite spoljaπnjost friæidera-zamrzivaEa mekom krpom

navlaæenom toplom vodom ili teEnim deterdæentom. Ako

koristite deterdæent, obavezno ga obriπite Eistom, vlaænom

krpom.

Isto kao prethodno.

Proverite da kabal nije oπteEen, da utikaE nije pregrejan,

kao i da li je utikaE dobro ukljuEen u utiEnicu.

≫iπEenje

Pre EiπEenja

w Upozorenje

Spoljaπnost

Unutraπnjost

Posle EiπEenja

Obavezno obriπite aparat suvom krpom nakon πto ste ga

oprali vodom.

Ne koristite abrazivna sredstva, petroleum, benzin,

razre ivaE, hlornu kiselinu, kljuEalu vodu, grube Eetke

itd. zato πto to moæe oπtetiti delove friæidera-zamrzivaEa.



1. Nakon πto dignete reπetku, polako izvucite tacnicu.

2. Poπto izbacite vodu iz tacnice, oEistite i isperite reπetku

i tacnicu.

3. Obriπite vlagu oko VRATA i TACNICU Eistom krpom.

Obriπite Eistom krpom vlagu sa spoljaπnosti automata za

vodu i sa papuEice.

1. Podignite tenk za vodu pritiskajuEi POLUGU na dnu

TENKA ZA VODU i uklonite ga.

2. Nakon πto ste skinuli POKLOPAC SA TENKA

(VELIKI) oEistite i dobro isperite tenk spolja i iznutra

koristeEi neutralno sredstvo za EiπEenje.

OEistite i dobro isperite poklopce, veliki i mali, koristeEi

neutralno sredstvo za EiπEenje.

Posebno za delove poklopca sa æljebovima, prikladno je

da koristite malu Eetkicu.

OEistite i dobro isperite sklop ventila koristeEi malu

Eetkicu. Ispirajte dræeEi ventil otvoren. Uvek priEvrstite

gumeni diht koji ste skinuli prilikom EiπEenja na pravi

poloæaj (moæe doEi do curenja vode).

REⓒETKA I

TACNICA

Spoljaπnost automata

za vodu

Tenk za vodu

Poklopac tenka

(veliki i mali)

Sklop ventila



MoguEi uzroci

UtikaE je moæda iskljuEen iz utiEnice.

UkljuEite ga ponovo.

OsiguraE je ili izgoreo ili iskoEio.

Proverite i/ili zamenite osiguraE ili ga ponovo ukljuEite.
Nestanak struje.
Proverite svetla u kuEi.

Kontrole temperature nisu podeπene na odgovarajuEi

poloæaj.

Pogledajte deo uputstva koji se odnosi na kontrole

temperature.

Aparat je smeπten suviπe blizu izvora toplote.

Toplo vreme - vrata se Eesto otvaraju.
Vrata su ostala duæe vremena otvorena.

PaketiEi hrane dræe vrata otvorena ili blokiraju cev za

vazduh u zamrzivaEu.

Pod na kojem je aparat smeπten moæda nije nivelisan ili

je aparat nestabilan.

Niveliπite ga okretanjem πarafa za nivelisanje.
Nepotrebni predmeti stavljeni iza friæidera.

Vrata su moæda bila ostvljena odπkrinuta ili paketi hrane

na vratima dræe vrata otvorena.

Suviπe Eesto i dugo otvaranje vrata.

Mraz unutar smrznute hrane je normalan.

Ovo se deπava u vlaænim prostorijama. Obriπite vlagu
suvom krpom.

Pre nego pozovete servis, proverite ovaj spisak.
Moæe vam saEuvati i vreme i novac.

Spisak ukljuEuje obiEne pojave koje nisu rezultat

fabriEke greπke na aparatu.

Problem

Friæider-zamrzivaE ne

radi

Temperatura u

friæideru ili zamrzivaEu

viπa nego πto treba

Vibracije ili zveckanje
ili Eudni zvuci

Mraz ili kristali leda na

smrznutoj hrani

Vlaga se hvata na

povrπini friæidera
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MoguEi uzroci

Suviπe Eesto i dugo otvaranje vrata.

Kada je vlaga napolju, vazduh unosi vlagu u friæider kad

se vrata otvaraju.

Hrana sa jakim mirisima treba da bude dobro umotana ili

poklopljena.
Proverite da se neka hrana nije pokvarila.
Potrebno je oEistiti unutraπnjost.
Pogledajte deo o ≫IⓒΔENjU.

Pakovanja hrane dræe vrata otvorena.

Sklonite pakovanja koja ne daju vratima da se zatvore.

Friæider-zamrzivaE nije nivelisan.

Podesite πarafe za nivelisanje.
Pod na kojem je postavljen friæider-zamrzivaE je moæda

neravan ili je aparat nestabilan.

Lagano podignite prednju stranu aparataa pomoEu
πarafa za nivelisanje.

Nema struje u utiEnici.

Treba zameniti lampicu.

ProEitajte deo o zameni lampice u ovom priruEniku.

Problem

Vlaga se skuplja
iznutra

Neprijatni mirisi u

Friæideru

Vrata se ne zatvaraju
kako treba

Unutraπnje svetlo ne

radi

UKLANJANJE STARIH APARATA

1. Ako se na proizvodu nalazi simbol prekriæene kante za smeEe, to

znaEi da je proizvod u skladu sa evropskom smernicom

2002/96/EC.

2. ElektriEni i elektronski proizvodi ne smeju se odlagati zajedno s

komunalnim otpadom, veE na posebna mesta koja je odredila vlada

ili lokalne vlasti.

3. Ispravno odlaganje starog aparata spreEiEe potencijalne negativne

posledice za okolinu i zdravlje ljudi.
4. Detaljnije informacije o odlaganju starog aparata potraæite u

gradskom uredu, komunalnoj sluæbi ili u prodavnici u kojoj ste kupili

proizvod.



Promena strane otvaranja vrata

Vaπ friæider sa zamrzivaEem sa moguEnoπEu je promene strane otvaranja vrata, tako da

otvaranje vrata moæe biti levo, odnosno desno, a prema vaπoj potrebi.

Upozorenje
1. Pre promene strane otvaranja vrata morate izvaditi namirnice i pribor πto nije

priEvrπEen za friæider sa zamrzivaEem, kao πto su, na primer, police ili fioke.

2. Koristite kljuE za zavrtnje da bi odvrnuli ili zavrnuli zavrtanj.
3. Nemojte stavljati friæider sa zamrzivaEem da leæi. Ovo bi izazvalo probleme.

4. Pazite da ne bi ispustili vrata prilikom rastavljanja ili sastavljanja.

Kako promeniti stranu otvaranja vrata

1. Odvrnite ZAVRTNJE nakon skidanja

KAPICE sa desnog dela RU≫ICE

vrata friæidera. Odvrnite 2 ZAVRTNJA sa

donjeg dela RU≫ICE vrata friæidera.

RU≫ICU vrata zamrzivaEa moæete skinuti

istim redosledom kao i RU≫ICU vrata

friæidera.

2. Odvrnite zavrtanj , skinite zaklopac pa

promenite mesto kapice zaklopca. Zatim

odvrnite zavrtanj , skinite L πarku , pa

izvadite πplint . Skinite vrata zamrzivaEa

, pa promenite mesto kapice .
Promenite mesto dræaEa vrata i zavrtnja

.

3. Odvrnite zavrtanj , pa skinite C πarku i

vrata friæidera . Promenite mesto kapice

. Promenite mesto dræaEa vrata i

zavrtnja .

26
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4. Promenite mesto πplinta U πarke i

kapice gornjeg zaklopca. Postavite vrata

friæidera . PriEvrstite C πarku pomoEu

zavrtnja . Postavite vrata zamrzivaEa .

PriEvrstite L πarku pomoEu zavrtnja .
PriEvrstite donji zaklopac pomoEu

zavrtnja .

5. Postavite RU≫ICU , koja je pre toga bila

na vratima zamrzivaEa, na vrata friæidera.

Smestite donji deo RU≫ICE u æleb, a zatim

je priEvrstite pomoEu 2 zavrtnja , nakon

πto skinete KAPICU . ≫im priEvrstite

ZAVRTNJE za VRATA friæidera, pritisnite i

umetnite KAPICU . Umetnite KAPICU

u rupu gde je pre toga bila priEvrπEena

RU≫ICA . PriEvrstite na isti naEin

RU≫ICU , koja je pre toga bila na

vratima friæidera, na vrata zamrzivaEa.

6. KAPICAMA koje ste skinuli prilikom

montaæe zatvorite ælebove gde su pre toga

bile priEvrπEene RU≫ICE , .

Napomena Garancija ne obuhvata

promenu strane otvaranja

vrata.

1

2

3

3

5

27

16

10

9

15

76

26

19

20

17

27

26

27

27
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Prijedlozi za Euvanje
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≫uvanje i odræavanje

Otklanjanje

pogreπaka

Kako promijeniti smjer

otvaranja vrata



Uvod

Model i serijski broj moæete pronaEi na straænjem dijelu

ovog ure aja. Taj je broj jedinstven za taj ure aj i ne moæe

se naEi niti na jednom drugom ure aju. Odre ene

informacije dobro je ovdje zabiljeæiti i dræati ovaj priruEnik
na dohvat ruke od trenutka kupnje. Ovdje uloæite i svoj
raEun.

Datum kupnje :

DobavljaE kod kojeg je kupljeno :

Adresa dobavljaEa :

Broj telefona dobavljaEa :

Broj modela :

Serijski broj :

Vaæne upute za sigurnost

Ovaj hladnjak - zamrzivaE mora prije koriπtenja biti

ispravno instaliran i postavljen na odgovarajuEe mjesto.

Hladnjak - zamrzivaE nikada ne iskljuEujte tako da vuEete

napojni kabel. ≫vrsto ga uhvatite i izvucite naglo iz

utiEnice.

Prilikom pomicanja ure aja od zida pazite za ne oπtetite ili

pregazite napojni kabel.

Nakon πto vaπ hladnjak - zamrzivaE poEne raditi, ne dirajte

hladne povrπine u odjeljku zamrzivaEa, naroEito ako su

vam ruke mokre ili vlaæne. Koæa se moæe zalijepiti da vrlo

hladne povrπine..

Registracija

Uvod

Oprez
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Izvucite utikaE iz utiEnice prije EiπEenja hladnjaka - zamrzivaEa.

Napojni kabel nemojte nikada oπteEivati, oπtro lomiti,
Eupati ni savijati jer oπteEenje napojnog kabla moæe

prouzroEiti vatru ili elektroniEki udar.

Nikada ne stavljajte staklene proizvode u zamrzivaE jer se
mogu polomiti kada se njihov sadræaj zaledi.

To moæe prouzroEiti elektriEni πok ili poæar.

Ako je moguEe, hladnjak - zamrzivaE prikljuEite na njegovu
vlastitu utiEnicu kako bi ste sprijeEili da on ili neki drugi
ure aji ili svjetla u domaEinstvu prouzrokuju preoptereEenje.
UtiEnica hladnjaka - zamrzivaEa treba biti na lako

pristupaEnom mjestu kako bi se u hitnom sluEaju hladnjak
- zamrzivaE brzo iskljuEio.
Ako je napojni kabel oπteEen, njega mora zamijeniti
proizvo aE ili njegov serviser ili sliEna kvalificirana osoba

kako bi se izbjegla nesreEa.

Ne ostavljajte i ne koristite benzin ili druge zapaljive
plinove ili tekuEine u blizini ovog ili nekog drugog ure aja.
U sluEaju da do e do elektriEnog kratkog spoja,
uzemljenje smanjuje rizik strujnog udara tako πto osigurava
povratnu æicu za elektriEnu struju.
S ciljem da sprijeEite moguEi strujni udar ovaj ure aj mora biti

uzemljen. Nepravilna upotreba uzemljene utiEnice moæe dovesti

do strujnog udara. Savjetujte se sa kvalificiranim elektriEarom ili

serviserom ako u potpunosti niste razumjeli upute o uzemljenju,
ili ako sumnjate da je ure aj pravilno uzemljen.

Vaæne upute za sigurnost

Predostroænost

w Upozorenje

Ne koristite produæni
kabel

Ne mijenjajte ni

produljujte duljinu
napojnog kabela

PristupaEnost utiEnice

Zamjena napojnog
kabla

Opasnost

Ne ostavljajte

Uzemljenje

Rizik da se dijete zatvori u hladnjak - zamrzivaE.

Prije nego πto bacite svoj stari hladnjak ili zamrzivaE: Skinite vrata.

Police ostavite na njihovim mjestima kako djeca ne bi

mogla lako uEi unutra.

w Dræite otvor za ventilaciju, u sklopu ure aja ili u ugra enom
djelu slobodnim od prepreka.

w Ne koristite mehaniEke ure aje ili druga sredstva da bi ste

ubrzali proces odle ivanja, osim onih koje je preporuEio
proizvo aE.

w Ne oπteEujte krug plina za hla enje.
w Ne koristite elektriEne ure aje unutar pretinaca za spremanje

hrane u ure aju, osim ako nisu tipovi koje je preporuEio
proizvo aE.

w Plin za hla enje i plin za izolaciju puhanjem koji se koriste u

ure aju zahtijevaju posebnu proceduru odlaganja. Kod

odlaganja, molimo potraæite savjet od servisera ili sliEne

kvalificirane osobe
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Identifikacija dijelova

Ako otkrijete da vaπem ure aju nedostaju neki

dijelovi, to su moæda dijelovi koji se koriste samo u

drugim modelima.

Vratna koπara

(2, 3, 4)

Ladica za jaja
(1 ili 2)

Staklena polica s

moguEnoπEu va enja
(2 ili 3)

Svjetlo

Viπenamjenski odvod

PodruEje svjeæine
(dodatna moguEnost)

Kontrola temperature

hladnjaka

Podloæak za ledene

kocke

Odjeljak zamrzivaEa

Postolje koje se moæe

skinuti

Vratna koπara za

boce od 2

Vijak za

podeπavanje
visine

RuEka

(ugra uje
korisnik)

Spremnik za vodu

(dodatna moguEnost )

Ladica za povrEe
Koristi se za

odræavanje voEa i

povrEa , itd., svjeæim i

Evrstim.

Viπenamjenski
prostor

(pomiEni, 1 ili 2)

Kontrola

temperature
zamrzivaEa

NAPOMENA



1. Odaberite odgovarajuEe mjesto za hladnjak.

2. Izbjegavajte postavljanje hladnjaka u blizini izvora

topline, izravne sunEeve svjetlosti ili vlage.

3. Oko vaπeg hladnjaka mora biti mjesta za ispravnu
cirkulaciju zraka, kako bi mogao raditi s punim
kapacitetom.

4. Kako biste izbjegli vibracije, ure aj mora biti

uravnoteæen. Ako je potrebno, prilagodite odvijaEe za

razinu kako bi nadomjestili neravninu poda.
Kako biste omoguEili lakπe zatvaranje vrata, prednja
strana treba biti malo viπa od straænje strane.

OdvijaEe za podeπavanje visine lako moæete okrenuti

blagim dodirom po kuEiπtu.

OdvijaEe za podeπavanje okrenite u smjeru kazaljke na

satu( ) za podizanje ure aja, a u smjeru obrnutom

od smjera kazaljke na satu( ) za spuπtanje ure aja.

5. Temeljito oEistite vaπ hladnjak i obriπite svu praπinu
nagomilanu tijekom prijevoza ili dostave.

6. Postavite sve dodatne dijelove, na primjer kutije za led,
i sliEno, na odre ena mjesta. Zapakirani su zajedno
kako bi se sprijeEilo moguEe oπteEenje tijekom
prijevoza.

7. UkljuEite napojni kabel u utiEnicu. U istu utiEnicu ne

ukljuEujte viπe ure aja.

8. Kako bi se osigurala odgovarajuEa cirkulacija zraka

oko hladnjaka, zadræite dovoljno prostora s obje strane,

te odozgo, a najmanje 5 cm od zida sa straænje strane.

Prije nego poEnete slagati hranu, neka vaπ hladnjak radi 1 -

2 sata na prazno pri normalnoj temperaturi.
Ako do e do iskopEavanja iz struje, priEekajte 5 minuta

prije nego ga ponovno ukopEate.
Vaπ hladnjak sada je spreman za uporabu.

PoEetak

Instalacija



Vaπ hladnjak - zamrzivaE ima dvoje kontrolne opcije koje
reguliraju temperaturu u odjeljcima hladnjaka i zamrzivaEa.

U poEetku postavite KONTROLU
TEMPERATURE na "4". Zatim

prilagodite temperaturu odjeljka
prema vlastitoj æelji.

Ukoliko æelite slabiju ili jaEu unutraπnju
temperaturu, okrenite kotaEiE prema

opciji MAX ili MIN, ovisno o æelji. Ako

je temperatura okoline niska, KONTROLU
TEMPERATURE prilagodite na "Min".

Kontrola temperature zamrzivaEa nalazi se na vrhu

hladnjaka - zamrzivaEa. U poEetku postavite temperaturu
zamrzivaEa na srednju vrijednost. PomoEu tipke za

kontrolu temperature zamrzivaEa moæete prilago avati
temperaturu zamrzivaEa prema prikazanom broju
upaljenih lampica (u postav je ukljuEeno pet koraka, ako

gori svih 5 lampica, podeπena je najhladnija
temperatura).

Kad postavite hladnjak - zamrzivaE ili ukljuEite napojni
kabel u struju, temperatura Ee se automatski postaviti na

srednju vrijednost. vrednost.

l Ova se funkcija koristi kad æelite

brzo zamrznuti hranu. Jednom

pritisnite tipku "QUICK

FREEZE" (BRZO
ZAMRZAVANJE) i opcija brzog
zamrzavanja Ee poEeti
ukljuEivanjem lampice. Operacija
brzog zamrzavanja traje oko 3

sata. Kad operacija zavrπi,
automatski se vraEa u normalno

stanje. Ako æelite zaustaviti operaciju brzog zamrzavanja,
pritisnite joπ jednom tipku QUICK FREEZE, lampica Ee

se ugasiti, prestaje operacija brzog zamrzavanja i

hladnjak se vraEa u normalno stanje.

Kontrola temperature

Hladnjak

ZamrzivaE

Brzo zamrzavanje

TEMP. CONTROL

7

MAX

MIN

1

6

5

4

23

FREEZE TEMP

VACATION QUICK FREEZE

QUICK FREEZE
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Ova funkcija omoguEuje da hladnjak -

zamrzivaE radi u modusu u kojem troπi

najmanje elektriEne energije za vrijeme
vaπeg duæeg izbivanja ili godiπnjeg
odmora. Operaciju pokreEete pritiskom
na tipku "VACATION" (GODIⓒNJI
ODMOR) i paljenjem lampice ON (ukljuEeno); ponovni
pritisak na situ tipku prekida operaciju.
Za bolje funkcioniranje, KONTROLU TEMPERATURE

postavite na MIN.

Ova funkcija omoguEuje vam da provjerite stanje kod

problema tijekom operacija. Ukoliko mislite da imate

problem s hladnjakom - zamrzivaEem, pritisnite tipku
kontrole temperature:
- Ako se svjetla indikatora kreEu prema gore ili dolje, nema

nikakvih problema s hladnjakom - zamrzivaEem.
- Ako se svjetla indikatora ne kreEu prema gore ili dolje,
molimo vas da ostavite hladnjak ukljuEen i nazovete svog

najbliæeg servisera.

Alarm Ee se oglasiti ukoliko vrata

hladnjaka ostanu otvorena na

duæe vrijeme.

Za pravljenje kockica leda

potrebno je vodom napuniti
posude za pravljenje leda do

ruba i staviti ih u zamrzivaE.

Ukoliko led trebate brzo, pritisnite tipku za brzo

zamrzavanje.

Kad poæelite izvaditi kockice leda, podloæak za led

primite na krajevima i lagano zaokrenite.

Odmrzavanje se doga a automatski.

Voda nakon odmrzavanja otjeEe u podloæak za isparavanje
i automatski isparava.

Godiπnji odmor

Samotestiranje

Alarm vrata

Pravljenje leda

Odmrzavanje

VACATION

Za lakπe va enje kockica leda, prelijte podloæak za

led vodom prije zaokretanja i va enja.
Savjet



Molimo vas da sastavite SKLOPIVU SLAVINU nakon πto

ste ju pravilno podesili sa ⓒUPLJINOM VRATA.

Spremnik za vodu

(dodatna moguEnost)
Slikovni prikaz

Instaliranje

REⓒETKA

POSUDA ZA KAPANJE

VODE

RU≫KA SPREMNIKA

KAPA SPREMNIKA

(MALA )

KAPA SPREMNIKA

(VELIKA)

SPREMNIK ZA VODU

SKLOPIVA SLAVINA

RU≫ICA ZA TO≫ENJE
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Punjenje
SPREMNIKA ZA

VODU

ToEenje

Upozorenje Ne koristite druga piEa (mlijeko, sok, gazirana piEa, itd.)

osim izvorske vode. Posebno se ne smiju koristiti piEa

koja sadræe zrnca (to moæe dovesti do kvara).

1. Nakon πto ste gurnuli RU≫KU spremnika za vodu

prema natrag sa SPREMNIKOM ZA VODU koji je
instaliran u VRATIMA, otvorite KAPU SPREMNIKA

(MALA) i ulijete vodu koristeEi se kutlaEom i sl.

*
Vodu ulijevajte gledajuEi prozirno staklo na prednjoj
strani SPREMNIKA ZA VODU.

*
Voda se moæe uliti sve do 4.5l.

2. Pritisnite i uEvrstite KAPU SPREMNIKA (MALA).

3. Nakon πto ste ulili izvorsku vodu, postavite RU≫KU

SPREMNIKA u pravilni poloæaj.

1. Pritisnite Eaπom ruEicu za toEenje.

2. Ako pritisnite ruEicu, voda Ee teEi iz spremnika.

3. Ako polagano odmaknite Eaπu od suEice voda ne Ee

teEi.
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≫uvanje hrane

Dræite li hladnjak - zamrzivaE na toplom, vlaænom mjestu,
otvarate li Eesto vrata ili u njega stavljate velike koliEine

namirnica, moæe se stvoriti rosa koja ne utjeEe na

kvalitetu rada ure aja.
Rosu obriπite suhom krpom bez deterdæenta.

Napomena

Ne spremajte hranu koja se lako kvari na niskim

temperaturama, kao na primjer banane, ananas ili dinja.

Toplu hranu prije spremanja u hladnjak najprije ohladite.

Spremanje tople hrane u hladnjak moæe pokvariti ostalu

hranu i dovesti do visokih raEuna za elektriEnu energiju!

Pri spremanju hrane, zamotajte je u foliju ili je stavite u

zatvorenu posudu. To Ee sprijeEiti vlaæenje od

isparavanja i pomoEi da hrana zadræi okus i hranjivost.

Hranom ne smijete zatvarati dovode zraka. Nesmetana

cirkulacija ohla enog zraka odræava temperaturu

hladnjaka jednakom.

Ne otvarajte Eesto vrata hladnjaka. Otvaranjem vrata

propuπta se u hladnjak topao zrak, πto prouzrokuje
poveEanje temperature.

Za lakπe prilago avanje kontrole temperature, pripazite
da hranu ne spremate blizu brojEanika za kontrolu

temperature.

U ladicama uz vrata ne dræite previπe namirnica, jer Ee to

spreEavati Evrsto zatvaranje vrata.

Ne spremate boce u zamrzivaE - mogle bi puEi kad se

zamrznu.

Ne zamrzavajte hranu koja je veE bila odmrzavana. To

moæe prouzroEiti gubitak okusa i hranjivih vrijednosti.



Nestanak struje od 1 - 2 sata ne Ee nanijeti πtetu

stavljenoj hrani. Pokuπajte izbjeEi Eesto otvaranje i

zatvaranje vrata.

Izvadite hranu iz hladnjaka - zamrzivaEa i trakom dobro

uEvrstite pomiEne dijelove.
Prije nego li pomaknete hladnjak - zamrzivaE uvijte vijke
za podeπavanje visine sve dok se ne zaustave. Ako to

ne uEinite vijci mogu ogrepsti pod ili se hladnjak -

zamrzivaE neEe moEi maknuti.

Cijev protiv kondenzacije ugra ena je uokolo prednje
strane hladnjaka-zamrzivaEa
jednako kao i na djelu izme u

odjeljka hladnjaka i odjeljka
zamrzivaEa kako bi sprijeEila
roπenje.
Posebno nakon instaliranja ili

kada je temperatura okoline

visoka, hladnjak - zamrzivaE

moæe biti vruE, πto je sasvim

normalno.

Zamjena æaruljice

1. IskljuEite napojni kabel iz utiEnice.

2. Skinite police hladnjaka.
3. Da bi ste skinuli pokrivaE æarulje,

umetnite tip izvijaEa ispod donje
strane pokrivaEa æarulje i povucite

ga prema van.

4. Okrenite æarulju u smjeru
suprotnom od smjera kazaljke na

satu.

5. Sastavite prema redu suprotnom
od rastavljanja.
Æaruljica koja se postavlja mora biti iste specifikacije
kao i original.
Morate provjeriti O-PRSTEN, Koji je napravljen od

gume i spreEava elektriEne iskre.

OpEe informacije

Nestanak struje

Ukoliko se selite

Cijev protiv

kondenzacije
Cijev protiv kondenzacije
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≫uvanje i odræavanje

Dobro pazite jeste li ure aj iskopEali iz struje.

Vanjπtinu hladnjaka Eistite mekom krpom umoEenom u

toplu vodu ili tekuEi deterdæent. Ukoliko koristite

deterdæent, obavezno ga isperite Eistom mokrom krpom.

Kako je gore navedeno.

Provjerite je li napojni kabel neoπteEen, je li prikljuEak

pregrijan i je li Evrsto ukopEan u utiEnicu.

≫iπEenje

Prije EiπEenja

w Upozorenje

Vanjπtina

Unutraπnjost

Nakon EiπEenja

Pazite da nakon pranja ure aj uvijek obriπete suhom

krpom.

Ne koristite abrazivna sredstva, petrolej, benzen,

razrje ivaE, hidrokloridne kiseline, kipuEu vodu, grube

Eetke, itd., jer bi mogli oπtetiti dijelove hladnjaka -

zamrzivaEa.



1. Nakon πto skinete dio s OTVOROM s REⓒETKE

pomoEu prsta, polako izvucite POSUDU ZA KAPANJE

VODE.

2. Nakon πto izlijete vodu iz POSUDE ZA KAPANJE

VODE, oEistite i obriπite REⓒETKU i POSUDU ZA

KAPANJE VODE.

3. Obriπite vlagu oko VRATA i POSUDE ZA KAPANJE

VODE Eistom krpom.

≫istom krpom obriπite vlagu i ostalo s vanjske strane

spremnika i poklopca spremnika

1. Podignite SPREMNIK ZA VODU pritiskom na

POLUGU za fiksiranje na dnu SPREMNIKA ZA VODU

i zatim ga skinite.

2. Nakon πto ste skinuli KAPU SPREMNIKA (VELIKU),

oEistite i potpuno isperite SPREMNIK ZA VODU

izvana i iznutra upotrijebivπi neutralna sredstva za

EiπEenje.

OEistite i potpuno isperite KAPU SPREMNIKA (veliku i

malu upotrijebivπi neutralna sredstva za EiπEenje.

Za EiπEenje uælijebljenog dijela KAPE SPREMNIKA bilo bi

dobro upotrijebiti malenu Eetku.

OEistite i potpuno isperite SKLOPIVU SLAVINU pomoEu

malene Eetke. Isperite je dok radite s donjim dijelom

sklopive slavine. PeEatnu gumicu koja se odvaja pri

EiπEenju uvijek postavite na poEetni poloæaj nakon EiπEenja

(moæe dovesti do propuπtanja vode).

REⓒETKA I

PODLOÆAK ZA

KAPANJE VODE

Vanjπtina spremnika

Spremnik za vodu

Kapa spremnika
(velika i mala)

Sklopiva slavina



MoguEi uzroci

UtikaE nije ukopEan u utiEnicu.

UkopEajte ga

Pregorio je osiguraE ili je negdje prekinut strujni krug.

Provjerite, promijenite osiguraE ako je potrebno i

pogledajte πto se doga a sa strujnim krugom.
Nestanak struje.

Provjerite rade li æarulje.

Kontrola temperature nije na ispravnoj poziciji.

Pogledajte dio ovog priruEnika koji govori o kontroli

temperature.

Ure aj se nalazi u blizini izvora topline.

Toplo vrijeme - Eesta otvaranja vrata.

Vrata su ostala otvorena duæe vrijeme.
Neka namirnica ne dopuπta potpuno zatvaranje vrata ili

blokira dovod zraka u odjeljku zamrzivaEa.

Podloga na kojoj stoji hladnjak - zamrzivaE je moæda

neravna ili je hladnjak - zamrzivaE postavljen nestabilno.

Uravnoteæite ga vijcima za podeπavanje ravnoteæe.

Nepotrebni predmeti nalaze se na straænjem dijelu

hladnjaka - zamrzivaEa.

Vrata su ostavljena odπkrinuta ili neka namirnica blokira

zatvaranje vrata.

PreEesto ili predugo otvaranje vrata.

Hrana je veE dovoljno zamrznuta.

Ova Ee se pojava najEeπEe dogoditi na mokrim mjestima.
Obriπite suhim ruEnikom.

Prije nego pozovete servisera, provjerite ovaj popis.
Moæe vam uπtedjeti i vrijeme i novac.

Ovaj popis ukljuEuje uEestale pojave koje nisu

rezultat kvarova ovog ure aja.

Problem

Hladnjak - zamrzivaE

ne radi

Temperatura odjeljka
hladnjaka ili

zamrzivaEa je
previsoka

Vibracija ili

neuobiEajena buka

Na smrznutoj hrani

nalazite mraz ili ledene

kristale

Na povrπini kuEiπta

stvara se vlaga
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MoguEi uzroci

PreEesto ili predugo otvaranje vrata.

Kad je u zraku velika vlaænost, ona ulazi u hladnjak kad

se otvore vrata.

Hrana snaænog mirisa mora se spremati Evrsto

poklopljena ili dobro umotana.

Provjerite ima li u hladnjaku pokvarene hrane.

Unutraπnjost treba oEistiti.

Pogledajte dio ovog priruEnika koji govori o ≫IⓒΔENJU.

Neka namirnica blokira zatvaranje vrata.

Uklonite namirnice koje smetaju zatvaranju vrata.

Hladnjak - zamrzivaE ne stoji uravnoteæeno.

Podesite vijke za ravnoteæu.

Podloga na kojoj stoji hladnjak - zamrzivaE je neravna ili

je hladnjak - zamrzivaE nestabilan.

Vijkom za podeπavanje lagano podignite prednju stranu

ure aja.

Nema struje.

Æaruljicu treba zamijeniti.

Pogledajte dio ovog priruEnika koji govori o mijenjanju
æaruljice.

Problem

Iznutra se skuplja
vlaga

Neugodni mirisi

dolaze iz hladnjaka

Vrata se ne zatvaraju
ispravno

Ne radi unutraπnje
svjetlo

UKLANJANJE STAROG APARATA

1. Ako se na proizvodu nalazi simbol prekriæene kante za smeEe, to

znaEi da je proizvod pokriven europskom direktivom 2002/96/EC.

2. ElektriEni i elektronski proizvodi ne smiju se odlagati zajedno s

komunalnim otpadom, veE u posebna odlagaliπta koja je odredila

vlada ili lokalne vlasti.

3. Pravilno odlaganje starog proizvoda spreEit Ee potencijalne
negativne posljedice po okoliπ i zdravlje ljudi.

4. Podrobnije informacije o odlaganju starog proizvoda potraæite u

gradskom uredu, sluæbi za odlaganje otpada ili u trgovini u kojoj ste

kupili proizvod.



Kako promijeniti smjer otvaranja vrata

Vaπ hladnjak s ledenicom ima moguEnost promjene smjera otvaranja vrata, tako da

otvaranje vrata moæe biti lijevo, odnosno desno, a prema vaπoj potrebi.

Pozor

1. Prije promjene smjera otvaranja vrata morate izvaditi namirnice i pribor πto nije
priEvrπEen za hladnjak s ledenicom, primjerice police ili ladice.

2. Uporabljujte kljuE za vijke kako bi odvili ili pritegnuli vijak.
3. Nemojte stavljati hladnjak s ledenicom da leæi. Ovo bi izazvalo probleme.

4. Pazite kako ne bi ispustili vrata prigodom rastavljanja ili sastavljanja.

Kako promijeniti smjer otvaranja vrata

1. Odvijte VIJKE nakon skidanja KAPICE

sa desnoga dijela DRⓒKA vrata

hladnjaka. Odvijte 2 VIJKA sa donjega

dijela DRⓒKA vrata hladnjaka. DRÆAK

vrata ledenice moæete skinuti istim

redoslijedom kao i DRÆAK vrata

hladnjaka.

2. Odvijte vijak , skinite zaklopac te

promijenite mjesto kapice zaklopca.

Zatim odvijte vijak , skinite L πarnir , te

izvadite zatik . Skinite vrata ledenice
,

te promijenite mjesto kapice . Promijenite

mjesto nosaEa vrata i vijka .

3. Odvijte vijak , te skinite C πarnir i vrata

hladnjaka . Promijenite mjesto kapice .

Promijenite mjesto nosaEa vrata i

vijka .

26
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4. Promijenite mjesto zatika U πarnira i

kapice gornjega zaklopca. Postavite

vrata hladnjaka . PriEvrstite C πarnir

pomoEu vijka . Postavite vrata ledenice

. PriEvrstite L πarnir pomoEu vijka .
PriEvrstite donji zaklopac pomoEu vijka

.

5. Postavite DRÆAK , koji je prije bio na

vratima ledenice, na vrata hladnjaka.

Smjestite donji dio DRⓒKA u ælijeb, a zatim

ga priEvrstite pomoEu 2 vijka , nakon πto

skinete KAPICU . ≫im PriEvrstite VIJKE

za VRATA hladnjaka, pritisnite i uloæite

KAPICU . Uloæite KAPICU u rupu

gdje je prije bio priEvrπEen DRÆAK .
PriEvrstite na isti naEin DRÆAK , koji je

prije bio na vratima hladnjaka, na vrata

ledenice.

6. KAPICAMA koje ste skinuli prigodom

montaæe zatvorite æljebove gdje su prije bili

priEvrπEeni DRⓒCI , .

Napomena Garancija ne obuhvaEa

promjenu smjera otvaranja

vrata.
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MODEL NOISE(dB)

GR-369/409 40
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